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Óriási izgalmat keltett 
Ausztriában vasárnap 

az a hír, hogy a Doilfuss- 
kormány egyik minisztere 
és tartományfőnöke meg
hitt tárgyalásokat fo ly ta t  

a horogkeresztesekkel
A u s z tr iá b a n  n a p ró l-n a p ra  té r t  n ye r a h o ro g -  
k e re s z te s  a g itá c ió , a m e ly e t n é m e t m á rk á v a l,  
n ém et a g itá to ro k k a l és n é m e t fe g y v e re k k e l  

s z e rv e z n e k
Bőes, április 2.

(A fí tfjQel tudósítójának telafonjelentése.) 
Ausztriában m e g e r ő s ö d ö t t  a h o r o g k  c* 
r e s z tc s  m o zg a lo m . Úgy a Dollfuss-kor- 
mány, mint a szociáldemokrata párt információi 
megyegyeznek abban, hogy a b e r l in i  és m ün
ch en i k ö z p o n t i  h o r o g k e r e s z t e s  pro
p a g a n d a ir o d á k  ú g y s z ó lv á n  n a p ró l-  
napra f o k o z o t t  t e v é k e n y s é g e t  f e j t e 
nek ki A u s z tr iá b a n , k ü lö n se n

P é c s b e n ,  T ir o lb a n  és S tá je r -  
o r sz á g b a n ,

Az elmúlt héten egész sereg bécsi és vidéki nem
zeti szocialista lap indult meg, amelyeket az új
ságárusok között in g y e n  o s z ta n a k  ki és 
20 groschenért kerülnek az ueeán eladásra. Az 
igen ügyesen szerkesztett, a nyomdatechnika 
minden újításával kiállított új nemzeti szocialista 
újságoknak az önköltségi ára több mint kétsze
rese az eladási árnak. Általában megerősítik azo
kat a jelentéseket, amelyek arról szólnak, hogy

Pa s s a u n k e r e s z t ü l  k a to n a i  f e l 
s z e r e lé s e k e t  h o zn a k  be N ém et- 
o T sa á g b ó l és b e i g a z o l á s t  n y e r t  
az a b ír  i s, h og y Né m o to rsa á g -  
ból n a p o n ta  n é g y  v e n - ö t v e n  h o
r o g k e r e s  z t e s  a g i t á t o r  é r k e z ik  

A u s z t r ia  t e r ü le t é r e .
Az osztrák nemzeti szocialisták eddigi vezére, 

F r a u e n fe l  d, aki leépített bankhivatalnok, 
teljesen háttérbe szorult s az. e g é s z  m ozga
lom v e z e t é s é t  és i r á n y í t á s á t  dr. 
P r a n d 1, a n c h á n y h é t t e l  e z e lő t t  le 
m o n d o tt ren d  ő r e ln ö k  v e t t e  a k ezéb e. 
A vasárnap aránylag nyugodtan telt el, különö
sen a városokban, de

Tlráe k ö r n y é k é n , K n l t t e l f e id -  
ben és L i e h e n a u m e l l e t t  ú jr a  vé

r es  h a r c o k  f o ly t a k  
a nemzeti szociállsták és szociáldemokraták és
nemzeti szoeiálisták és kommunisták között. Stá
jerországban egész vasárnap c se n d  ő r s é g g e l  
e g y e s í t e t t  k a to n a i  o s z ta g o k  r ia d ó 
a u tó k o n  já r tá k  be a f a lv a k a t  és s z á in- 
I « I a n ö s s z e t ű z é s t  kellett szétoszlatnlok. 
N agy  j e l e n t ő s é g e t  t u la j d o n í t a n a k  
azo k n a k  a t á r g y a lá s o k n a k ,  a m e ly e k e t

D o i l f u s s  k a n c e l lá r  I) a n n e be r g 
k z o i á I d <• in o k r a t a ii é ii z ii i y » vá
r o s i  ta n á c s n o k k a l,  B r e i t n e r

u t ó d á v a l  f o l y t a t o t t .

A kiszivárgott hírek szerint Doilfuss és Schusch- 
nigg igazságügyminfczter f i g y e lm e z t e t t é k  
ú g y  a s z o c ia l i s t á k a t ,  m in t a h o r o g k e 
r e s z t e s e k  b é c s i v e z é r e it ,  h o g y  a per
m a n en s p o lg á r h á b o r ú  A u s z t r ia  le g 
fo n to s a b b  ip a r á n a k , a t a v a s z i  id e g e n 
fo r g a lo m n a k  t e l j e s  c s ő d jé h e z  fo g  ve
z e tn i, ami a munkanélküliség ijesztő és gyógyít
hatatlan emelkedésével járna. E tárgyalások ha
tásának tulajdonítják, hogy

a p o lg á r h á b o r ú , a m e ly e t  már 
kezd m e g sz o k n i az o s z tr á k  

p o lg á r s á g ,
a v á r o so k  Ii ói és az id e g e n f o r g a lm i  
k ö z p o n t oki) ói a v id é k r e  t e r e lő d ik .  
Vasárnap nagy izgalmat keltett az a hír, hogy 

a I) o 11 f n s s-k o r ni á n y e g y ik  m 1 - 
n isz te re  és ta r to m á n y i  fő n ö k e  
m e g h it t  t á r g y a lá s o k a t  f o ly t a t  
a h o r o g  k e r e s  z te s  m o z g a lo m  
B e r l in b ő l  a k k r e d i t á l t  v e z e tő  i- 

v e I
és v e lü k  o ly a n  m e g e g y e z é s r e  j u t o t t  
v o 1 n a, h o g y ö, ak i h e te k  e lő t t  a h e i m- 
w eh r  és a k o rm á n y  k ö z ö t t i  m e g á lla 
p o d á s t  k ö z v e t í t e t t e ,

h a j la n d ó  b iz o n y o s  f e l t é t e l e k  
m e lle t t  az o s z tr á k  n e m z e t i  szo 
c i a l i s t a  fr o n t  é lé r e  á l ln i .  K or
m á n y k ö rö k b e n  az é j s z a k a  f o- 
I y a m á n ig e n  e n e r g ik u s a n  c á f o l 
tá k  e z e k e t  a h ír e k e t  a sz a l , ho g y  
b iz o n y á r a  a ii o r o g k e r c s z t e s a g i 
t á c ió  a k a r ja  e z z e l  T ir o lb a n  po

z íc ió j á t  m e g e r ő s í t e n i .  
Kétségtelen bizonyossággal megállapítható 

azonban, hogy a céltudatosan folytatott h orog-  
k e r e s z t e s  p r o p a g a n d a  ú g y  B éesb en , 
mint Vorarlbergben és Stájerországban rendkívül 
előrehaladt, újabb tömegeket nyert meg és éppen 
ennek hatása alatt a s z o c iá ld e m o k r a t á k  
s o k k a l en y h éb b  m a g a ta r tá s r a  h a tá 
r o z tá k  el m a g u k a t a B o l l f u s  s-k o rm á n y  
d ik t a t ó r ik u s  t ö r e k v é s e i v e l  s z e mb e n.

I)olfuss kancellár vasárnap beszédet mondott, 
amelynek során kijelentette, hogy az osztrák ál
lam életében

d ö n tő  fo r d u la t  á l l o t t  be!
A közvélemény azonban elfojtott Izgalommal úgy 
érzi, hogy < a döntő fordulat még nem állott be,

Ide igen rövid időn belül eldől a harc a keresztény- 
szocia lis ták és a borogkorcsztesek között,

Szombaton reggel 
Boroszlóban

ír ta :  LÁZÁR M IK LÓ S
Vasárnap éjjel a Miksa-uccai szerkesztő

ségben. A íróasztalomra pirosarcú, kurtára- 
nyírt őszihajú, tagbaszakadt úriember támasz
kodik, egykori törzstiszt, aki egy évtizede 
nyugdíjba ment és az utóbbi években termény- 
üzletekkel szórakozik. Fél óra előtt érkezett 
Boroszlóból és a pályaudvarról egyenesen hoz
zám jött fel, hogy elmondja élményeit a hit
leri Németországról. Már befejezte előadását, 
most, percek óta egymásra nézünk, nincs sza
vam. Az alezredes rágyújt egy horogkeresztes 
cigarettára, nagyot szippant belőle, majd el
morzsolja a hamutartóban. Nincs íze, csak 
füstje, — mondja, — akár a mai német élet
nek. Elgondolkodunk. Majd elfelejtettem! — 
szólal meg újra. A boroszlói bírósági épület 
kapuját már szombaton kora reggel roham
sisakos fiúk szállották meg. A legidősebbjük 
aligha lehetett több huszonkét évesnél. Közi
bük állok és várok, Úgy kilenc óra tá j
ban jön egy magamkorabeli férfi, feltúrt 
gumikabátban, keménykalappal, a hóna alatt 
aktatáska. A rohamisták marcona arcot vád
nak, körbefogják és magyarázzák neki: zsidó
nak tilos a bemenet, zsidó ügyvéddel ma este 
hétig szóba nem állnak a törvényszéken. 
Egyre élesebb a vita, a rohnmisták az öklük
kel hadonásznak. Néhány perc alatt ötvenen- 
hatvanan álljuk körül a kapubejáratot. A 
középen fehérrevált arccal a zsidó ügyvéd, 
már a tömeghez beszél, hogy az ő családja 
kétszáz éve él Boroszlóban és négy nemze
déke sírköveit vágja annak a fejéhez, aki ké
telkedni mer a haznfiságában. A roham 
csapatvezető sípol és a szomszéd kapualjból 
újabb megerősítés érkezik. Az ügyvéd érzi, 
nincs pardon. H átat fordít a rohamistáknak, 
elővesz egy pecsétes iratot és rekedten olvassa: 
a német hadseregparancsnokság igazolja, 
hogy ő négy és fél évig az első vonalban har
colt, magas vitézségi kitüntetések viselésére 
jogosult, többször sebesült és a nemzet hálá
ját kiérdemelte. A tömeg-hangulat megfordul, 
két tömzsi, iparoskülsejű polgár jelentkezik, 
hogy ők ismerik az ügyvédet, együtt szolgál
tak vele a fronton, kezeskednek róla, hogy 
igaz hazafi és tiszta ember. A rohnmisták a 
vállukat vonogalják, parancs az parancs. Az 
ügyvéd összegyűri az igazolványt, földhöz 
csapja és rátapos. Az én alezredesein a hom
lokát törli. Mit szólsz hozzál — kérdi. Mocsár
láz! — felelem. Mint európai, mélységes rész
vétet érzek a németek iránt, bár bevallom: 
békében, háborúban inkább taszított, mint 
vonzott ez a hatalmas nemzet. Mint magyar, 
büszke vagyok a mi maroknyi árva népünk 
értelmére, lelki kultúrájára és önbizalmára. 
Hát nem a közel hetvenmilliós németség 
önbecsülést érzetének süllyedése. amikor 
felfegyverzi és mozgósítja fiatalságát hat
százezer másfelekezetü német polgár el
le n ? ...  Újból hosszú szünet. És azon* 
kívül, hogy ennek a hatszázezer lélek
nek kenyerét, megélhetését, szabadságát!, pol
gári és emberi jógiit elvi-szik és szétosztják a 
hatvannyolcmillió között, mivel akarják meg
gyógyítani gazdasági, társadalmi, politikai 
organizmusuk üszkös sebeit, fekélyéit tályo
gait, kihagyó szívverés’ ? Az alezredes egy* 
kedvüep feleli: ezekről sepjy sej) be^plí 
szombaton Bocoazlóban,



2 a Reccel 1933 április 8,

N é m e to r s z á g b a n  e l l a n y h u l t  
a  z s id ó -b o jk o t t  és  is m é t  
f e l lá n g o l t  a  f o r r a d a lo m

a  h o r o g k e r e s z t  u r a l m a  e l l e n
Berlin, április 2.

(A Reggel tudósítójának tele fon jelentése.) 
Vasárnap a zsidó üzletek további bojkottja felöl 
a nemzeti szocialista párt vezetőinek köreben az 
a felfogás alakult ki, hogy

a bojkott folytatására előreláthatólag nem 
lesz szükség.

A bojkottpropaganda-bizottság elnöke. Streicher 
képviselő kijelentette, hogy a zsidóellenes bojkott 
első napja teljes sikert ért el. A bojkott megismét
lésére — mondotta — a külföldről érkező hírek 
szerint, aligha kerül majd sor, de a nemzeti szo
cialista párt teljesen felkészül a további harcra.

A bojkott folyamán egyébként Sachsenhau- 
sen városnegyedében váratlan összetűzés történt. 
Egy nemzeti szocialista rohamosztagost, aki egy 
zsidó üzlet előtt állott őrszemként, az esti órákban 
többen megtámadtak.

Az egyik támadó rálőtt az őrszemre és 
súlyosan megsebesítette. Erre az őr lelőtte 

támadóját.
A rohamosztagos őrszem fejlövést, ellenfele has
lövést kapott.

Kölnben két nemzetiszocialista-egyenruhás 
egyén behatolt egy zsidó kereskedő lakásába, és

revolverrel kényszerítették a lakásban lévő 
készpénz átadására.

A tettesek azután ezer márkával és 70 holland 
forinttal elmenekültek. A rendőrség megállapí
totta, hogy a banditák, akiket egyelőre nem sike
rült elfogni, jogosulatlanul pisilték az egyen
ruhát.

Hasonló esemény játszódott le Kölnben a Wüíl- 
nerstrasseban is, ahol

nemzeti szocialista-egyenruhás és a kise
gítő rendőrség karszalagjával ellátott fér
fiak egy zsidó kereskedő lakásából két va
dászpuskát és 35 márka készpénzt vittek el. 
Vasárnap reggel a braunschweigi főpálya-

udvaron
letartóztatták Gassner dr.-t, a braun

Anglia és Olaszország közeledett 
a francia állásponthoz a békerevízió

és a fegyverkezési egyenjogúság 
kérdésében

Párizs, április 2.
(A Reggel tudósító jának telefon jelentése.) De 

Jouvenel római francia nagykövet Párizsba érke
zése óta lényegesen enyhült az a politikai feszült
ség, amelyet MacDonad és Mussolini tervezete 
idézett elő. De Jouvenel, miután beható tanácsko
zásokat folytatott Daladier miniszterelnökkel és 
Paul Boncour külügyminiszterrel, valamint Lord 
Tyrell párizsi angol nagykövettel, célszerűnek 
látta, hogy a nyilvánosságot is tájékoztassa a Ha
vas-ügynökség útján. A nagykövet kijelentette, 
hogy

MacDonald—Mussolini nyilvánosságra ho
zott terve nem azonos azzal, amelyben a 

római tanácskozásokon megállapodtak
és amelynek szövegét egyébként sem állapították 
még meg véglegesen. Mussolini elgondolása sze
rint mive«l a szerződést négy olyan nagyhatalom 
kötné meg egymással, amelyeknek állandó ta- 
nácstagságuk van a Népszövetségben, a szerződés 
semmiképpen sem foglalja magában azt a gondo
latot, hogy bármely nemzet sorsáról annak bele
egyezése nélkül döntsenek.

Szó sem lehet arról, hogy a négy nagyhatalom 
rá akarná kényszeríteni a világra akaratát. Arról 
van csupán szó, hogy

V ig yá zz! Csütörtökön jön a

Kísértetek vonala
Utasai: R ökk M arika, Törzs és Beregi

schweigi műegyetem rektorát.
Gassnert, aki összeköttetésben állott az acélsisa^ 
kos szervezettel beszállították a braunschweigi 
ügyészség fogházába.

Hamburg, április 2.
(A W  olf f-ügynökség jelentése.) A. rendőri 

sajtóiroda közlése szerint megállapították, hogy 
az a bombamerénylet, amelyet szombaton este 8 
órakor Barmbeckben a uemzetiszocialista roham- 
osztagosok ellen követtek el, igen nagy szeren
csétlenséget okozott volna, ha a merénylők tervü
ket teljes egészében végre tudták volna hajtani. 
Összesen három bombát helyeztek el, amelyek 
közül

csak egy robbant fel.
A felrobbant bomba hatalmas pusztítást vég

zett. A helyiségben, amelyben a bomba hatalmas 
légnyomással lobbant, a padló teljesen felszakadt, 
a falak és a tetőzet átszakadt, a bútorok összetör
tek és valamennyi ablaküveg bezúzódott.

A helyiség pillanatok alatt romhalmazzá 
változott.

Egy mellékhelyiségben elhelyezett bomba az ab- 
lakfüggönyön bevert. Ebben a helyiségben a 
vendéglős és néhány vendég tartózkodott. A har
madik bombát a házon kívül találták meg. A 
merénylőknek az első bomba felrobbanása után 
valószínűleg inukba szállt a bátorságuk és a 
második bombát nem dobták el. Abombák 20 cen
timéter hosszú dinamittal töltött Mannesmann- 
csövek voltak. A szakértők véleménye szerint 
ezeknek a bombáknak oly magas a robbanóerejük 
és olyan érzékenyek, hogy

csak életveszély mellett lehet őket eltávo
lítani.

A rohamosztagbeliek a helyiséget mintegy 10 perc
cel előbb hagyták el. A merényletet kommunisták 
készítették elő. Április 1-ről 2-ára virradó éjszaka 
a rendőrség 11 személyt veti őrizetbe, mind a 11 a 
kommunista párt tagja. A Bismarck-emlékmö el
len, elkövetett merénylet és a barmbecki merénylet 
között az összefüggést bebizonyították.

megkönnyítsék a genfi munkálatokat és 
céljához segítsék a leszerelési értekezletet, 
illetőleg annak eredménytelensége esetén 
valóságos biztosítótársaságot alkossanak 
a leszerelési értekezlet meghiúsulásának 
veszély és a békeszerződéseknek erőszakos 

úton való megváltoztatása ellen.
Általános érdek tehát, hogy a négy nagy

hatalom közül egyik se vonja ki magát a szerző
dés alól és Mussolini szilárdan reméli, hogy 
Franciaország „épszövetségi politikájához híren 
elismeri a szerződéshez fűződő érdekét, mert a 
szerződés valóban megerősíti a genfi szerveze
te két.

Vasárnap Is folytak Párizsban azok a 
diplomáciai tárgyalások, amelyek azt a 
célt szolgálják, hogy az angol-olasz ter
vezetet közel hozzák a francia álláspont

hoz.
Lord Tyrell nagykövet emlékiratot nyújtott 

át, amelyben kifejti, hogy az angol kormány fel
fogása a revízió és a fegyverkezési egyenjogúság 
kérdésében nem tér el a francia kormány kíván
ságaitól. Az olasz nagykövet is megnyugtató ki
jelentéseket tett Mussolini miniszterelnök nevé
ben.

Ennek a diplomáciai akciónak, amely bizonyos

Ha b e te g s é g  g y ö t r i ,  
A rra  le g y e n  g o n d ja ,  
l í P h t H i Ó H  -v  a l

e m é sz té sé t  
M indig  rendben ta rtsa

fokig leszerelésnek is tekinthető, az lesz a követ
kezménye, hogy a francia kormány a hétfői m i
nisztertanácson olyan határozatot hoz, amely 
szerint

bizonyos fenntartásokkal hajlandó csatla
kozni Mussolini és MacDonald terveze

téhez.

Zf v il la m o s  v i t e ld í j l e s z á l l l tá s  
m a i p r e m ie r jé n e k  m ű so ra
A BSzKRt mától kezdve kísérletképpen új rendszert 

léptet életbe. A
»Klsszakasz«

felírásé kocsikon, melyek egyelőre a k ísérle t idejére 
csupán a 3-as (Berlini tér—Újpesti kocsiszín), a 6 o» 
(N yugati p. u.—Boráros tér) és a JO-es (Városligel— 
Bőid ucca) fogúink közlekedni, igen je len tékeny m értek  
ben leszállítja a v iteld íjakat. A kísérleti ú jítás  lényege 
az. hogy

a mai szakaszjegy á ra  16 fillér helyett 12 fillér, 
tehát 25 százalékkal olcsóbb.

Ezenfelül azoknak az utasoknak, akik a jelenlegi sza- 
kaaztávolságnak csak a felét (egy kisszaknsz) k ívánják 
megtenni, vagyis körülbelül l kilom éter távolságra 
utaznak, a BSzKRt a v iteld íjat a  leszállított 12 filléres 
saaikaszviteldíj felében,

6 fillérben

állap ítja  meg. zi viteldíjm érséklés tehát 62.5 százalék. 
További ííjítása a BSzKRt-nak az, hogy

másfélszakaszn.vl (3 kisszaknsz) távolságra az 
eddigi 24 filléres v iteld íj 18 fillér, vagyis 25 szá- 

szalékkal olcsóbb.

A klRRzakaszjcgyeket kizárólag elővételben fogják 
áru sítan i

és pedig április  1-től kezdve nz Összes kalauzok az ösz- 
szes vonalakon, a fontosabb szakaszhatárokon pedig 
külön jegyárusítók is. A 6 filléres klsBzakaszjegy nem 
papírból, hanem fémből készült érme, mely valamivel 
kisebb m int egy kétfillóres. Ezzel

az érmejeggyel kizárólag a koeslvezető perron-
JAn lehet utazni,

ahol viszont m inden más jegy  érvénytelen a kocsivezető  
perionján tehát más utas nem utazhat. Éppen ezért a 
kocsivezető perronról a kocsi belsejébe vezető ajtó m in
dig zárva lesz. A felszálláskor az. érm ét a koeslvezető 
mellett, a  feljáró baloldalán elhelyezett üvegfalú p e r
selybe kell bedobni.

A klsszakaszok a következők: 
a 3-br v iszonylaton:

a B e rllr . l tértö l a Fordlnánd té rig , a FerdlnAnd té rtő l a H u n 
g á ria  kö rú tig , a H ungária  k ö rú ttó l a Gyöngyösi ú tig . a G yön
gyösi úttó l az újpesti kocsiszín ig .

■ 6-os viszonylaton: 

a B e r lin i tértö l a K irá ly  urnáig, 
ú tig , a Rákóczi úttól a Baross 
Borároe térig .

■ 10-oh viszonylaton:

K iT á ly  o r rá tó l a Rákóczi 
á ig . a Baross u rrá tó l a

X agykörú ttó l a IZ v ö ld e  té rig .Hold uccától a N n g ykö rú tig , i 
a Lövöldo tértöl a Városi Ige iig .

J  ka lauzok  a 6 f i l lé re s  é rm éket b á rm ily e n  je g y  
vá ltása  a lk a lm á v a l készpénzü l e lfo g a d já k .

Ulságsorsjegy Ujságsorsjegy 
Uisá^sorvegv Uísáösorsjegy

V egyen Ú jság  s o r s je g y e t  l
Húzás már április 30-án. —  A sorsjegy ára 1 pengő

A nyercntCnytarKyak értéke 1 2 .0 0 0  p a n g S -
I. F Ő N Y E R E M É N Y  : Teljes menyasszonyi kelengye.

Corvin Am Az adottiAnva.
II. F Ő N Y tR c M É N Y : í gy Sieinherp zongora 

Stemberg A 'm in és Iestvére hsngszcrgyár adománya.
III. F Ő N Y E R E M É N Y : Lgv b ii.lans ny.ikék.

T ö b b s z á z  é r té k e s  m t t i l jk n y e r e m é n y .
Az U ls á g s o r s le g y e ta  t r . fi kok
az IllUSz-pavi Honok és az ös’ ze- föv i 
rosi napilapok kiadóhivatalai ArusítiáK

S z e re n c s é t k o z  
a z  U js á g s o rs jc g y
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Zokogva és rimánkodva vall 
a csendőrök előtt a vecsési 
postarablás elffogoit tettese

V asárn ap  helyszín i szem le  vo lt a  postán és Schaily 
e ljá ts zo tta , hogyan  tö rte k  be és hogyan m en ekü lt el 

a  csendőrök go lyó i e lő l

M ia la tt  V á cró l V ecsésre  k ís é r té k , a  m e g b ilin 
cselt p o s ta ra b ló  is m é t m eg a k a r t  s zö k n i

Vecsés, április 2.
(A  B ég gél k ik ü ld ö tt tudósító já tó l.) Vasárnap 

reggel ünneplőbe öltözött emberek sokasága to
long a községháza előtt. A máskor barátságos terc
ierére összegyűlt emberek most izgatottan talál
gatják, hogy m i történhet a Községháza belső szo
báiba,n, ahol csendőrök va lla tják  S cha ily  Sán
dort, a vecsési postarablás e g y ik  te ttesét. Már 
szombaton este jelentette telefonon az egyik csend- 
őrjárör, hogy Vácott elfogták a megszökött posta
rablót és még az éjszakai vonattal átszállítják 
Vecsésre. Amikor éjfél után megérkezett Vácról a 
személyvonat,

az egyik harmadlkosztályá kocsiból két 
feltüzött szurony ú csendőr görnyedt, meg

bilincselt embert emelt le.
Elindultak az állomás kijárata felé, de azután 

mégis a váróterembe kísérték az elfogott Schaily 
Sándort, mert a ttó l ta r to ttak , hogy az izga to ttan  
zajongó többszáz fő n y i töm eg dühétő l nem  tud ja  
a két csendár m egvédeni. A csendőrörsről érke
zett erősítés oszlatta szét a linoselósre kész embe
reket és jóval éjfél után kísérték be erős csend
őri fedezet mellett Schaily Sándort a község
házára. A reggeli órákban már az egész falu tal
pon volt, mert tudták, hogy h e ly sz ín i szem le lesz 
n postahivata lban és m indenki lá tn i a karta  a 
szemle le fo lyását. Kilenc órakor kinyílt a köz
ségháza kapuja, megjelent egy csendőr és kérte 
a kíváncsiskodókat, hogy tartózkodjanak a rend
bontástól, ne csoportosuljanak, mert ezzel csak 
zavarják a munkát. Nem sokkal később csend
őrök között megbilincselve kilép az ajtón Schaily 
Sándor, aki

szemét lesütve, fejét prémes télibundájá
nak gallérja közé rejtve indul a posta- 

hivatal felé.
A postahivatal előtt is a kíváncsiak százai állják 
fii az utat, nagynebezen tisztul a tér. míg végre 
be lehet Jutni az udvarba. Az ajtót lezárják és 
m egkezdődik az izgalm as h e lysz ín i szemle. Az 
oxszcbilincselt kezű Schaily Sándor elindul a kerti ajtótól.

. Ezt az ajtót Máté nyitotta ki álkulccaal, — 
'• leli a csendőrök kérdéseire - és mi nem zártuk 
be, mert gondoltunk arra, ha v a la k i m eg lep  ben
ő in k e t, gyorsabban tu d u n k  el m enekü ln i. Innen 
osontinnig a fal mellett a verandáig, ahol az első 
a.itot próbáltuk felnyitni. Elővettem a táskából 
figy finopi főrészt és el fő részeltem a lakat eg\ ik. 

Mátéval együtt mentem a. szobába és rög
tön becsuktuk magunk után az ajtót.

Schaily  most részletesen elmondja, hogy előbb 
«'mászott az abla kon és a fel feszített ajtó ke- 
r< sztpáritját pontosan vissza illesztette a helyére,

belvárosi kávéház 
bárjában o ,

MIMDBN ESTE U O R A I G l
BALOGH D A R V A S B O B B Y  PICK

JAZZ JÁTSZIK
V a s á rn a p  5  ó r a i  te a

azután visszamászott az ablakon és belülről ismét 
becsukta. Ennek köszönhették később, hogy a 
csendőrök az első p illanatban tény leg  nem gondol
ta k  betörőre, m ert a kercsztvasat és a laka to t a 
helyén  ta lálták. Schaily most az egyik csendőrrel
— aki Mátét helyettesíti a helyszíni szemlén —

A megbilincselt Schailyt kíváncsiak tömege kíséri 
a vasárnapi vecsési helyszíni szemlén

óvatosan a belső szoba felé lopódzott. Megállt a 
Wertheim-szekrény előtt és mintha táska lenne a 
kezében, leteszi a földre.

— Elővettem a szerszámokat, — folytatja val
lomását - de egy pillanattal később már lépéseket 
hallottunk az ucca felől. Csendben maradtunk, 
meri késői járókelőre gondolva, nzt hittük, hogv 
majd később folytathatjuk a munkát.

Egyszerre csak megzörgették az ablakot.
Megijedtem... Kiejtettem kezemből az 

egyik feszitövasat,
amely hangos koppanással a földre esett. Máté 
ment az ablakhoz és amikor a külső lámpa rávi
lágított az arcára, lá ttam  m e n n yire  m egdöbbent. 
A z  arca elárulta , hogy bajba v a g yu n k . Kiszólt az 
ablakon a kérdezősködő hangra, hogy rovancso- 
lunk a postahivatalban. Ezután megfogta a karo
mat és siettünk a verandaajtó felé. Máté kinyi-

Sl'Rflős A  TÁVIRAT

Kegyen

JftitzAó m áé f íir te<n 
á /i i i /h  A//A 10-én/.

I l r b é e t ő  é g n e ig t / e d f .  n ye le /m érvu

UM í  A  ét J áoj.
-éHittUitLí Zt .r.

ffiudayeA .Ikfhítévitatéi 3 .
t ib n d fd c 4  -p e ila u la /tx iA n f/r ,,^  ■feveíew'- 
/ű{u:jn, v a g y .  ted efc tu m s (< ÍZ -  0 ~  6 6 ) .

tóttá az ablakot, de abban a pillanatban észro 
vette, hogy a veranda a jta ja  előtt csendőr áll. Én 
v isszaugro tlam  a belső szobába, f  e lrántó!lám  az 
uccui ablakot és k iu g ro tta m  rajta . Anélkül, hogy 
tudtam volna, merre veszem az irányt,

menekültem.
Nem lehettem még messze a háztól, amikor több 
lövést hallottam . Rohantam tovább, z egyszerre 
azonban mögöttem is lövés dörrent és ereztem, 
hogy a golyó nem  messze tő lem  sü v íte tt  el. Ro
hantam , am eddig tudtam , végü l a fáradtságtó l k i
m erülve, leültem  az országút szélére.

A nyomozás a helyszíni szemlével azonban 
még nem ért véget, mert a csend őrség valamennyi 
részletében tisztázni akarja a postarablás körül
ményeit. Felmerült a kérdés, hogy a körülkerített 
postahivatal belső szobájába miért a szerencsétlen 
K iss  Kálmán lépett be először, akit Máté a min-- 
denre elszánt postarabló, két lövéssel leterített. 
Megállapították, hogy amikor Schaily kiugrott az 
ablakon, a belső szobában maradt Máté. aki habo
zott néhány pillanatig és nem  köve tte  társát a 
m enekü lésiben , hanem

minden oldalon csendőrt látva, leadta az 
első lövést.

Az nocáu álló csendőr ekkor vette észre a 
menekülő Schailyt és utánalőtt, majd szemmel; 
tartva a házat, a túlsó oldalon éppen kijövő 
gyógyszerészt megkérte, hogy siessen a csendőr- 
őrsre és hozzan segítséget. A g y ó g y sze ré sz  t á r s a 
ságában lévő Kiss Kálmán azonban rögtön a 
csendőrrel visszament a posta épületéhez és csat
lakozott a verandán álló csendőrhöz. Néhány pil
lanatnyi várakozás után a csendőr és az időköz
ben odaérkező gyógyszerész is elhatározták, hogy 
benyom ulnak a helyiségbe. \  sötétben .még min
dig nem látták, hogy az első ajtó lakatja nincs a 
helyén, ezért egy másik ajtót feszítettek fel. A 
csendőr figye lm ezte tése  hiábavaló volt, Kiss Kál
mán. aki éveket töltött kint a harctéren és bátor 
magaviseletéről az egész községben legendákat 
beszélnek, balkezébe fogta a bicikli lámpáját, 
jobbkezében pedig vékony  v író k a rd já t szoron
ga tva  in d u lt a belső szoba felé. Felnyitotta az 
ajtót, bevilágított a szobába óh szemben a sarok
ban megró lián tóttá Mátét. A rabló nem tudhatta, 
hogy előző lövése talált-e vagy sem, mindenre 
elszánva kuporodott a sarokban a postakiildemé-

v i l á g s z á m  

o m ű s o rb a n  a

PÁRISIÉN GRILL
-B E N

J a n in a & L a s a ro w  
A c c e n t& J e n e s c ó
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nyék mögött, melyeket fedezékül használt. Ami
kor Kiss.Kálmán feléje ugrott és elérte Máté fe
jét a karddal,

a rabló ismét lőtt
és a két lövés halálos sebet ejtett a fiatal tiszt
viselőn. Időközben a fegyverzajra felébredt 
Almán András, a ház tulajdonosa, aki felgyúj
totta a lámpát és ekkor Máté óvatosan ki akart 
siklani az ajtón. Egy pillanatig farknflszemet né
zett Virág csendőrrel, majd lövésre emelte revol
verét, de

a csendőr megelőzte és lelőtte.

Schaily egy vecsésí b an ko t is 
k i a b art rabolni

Közel másfél óráig tartott a helyszíni szemle 
és utána Schaily Sándort visszakísérték a község
házára, ahol megkérdezték tőle, hogyan jutott a 

. fegyverhez? Schaily beismerte, hogy a revolver 
az ö tulajdona volt, de néhány héttel ezelőtt, mi
előtt még a postarablást kiterveztók, a revolvert 
kölcsönkérte tőle Máté. Amikor a postarablásra 
elindultak, Máté megemlítette, hogy a revolver 
.nála van, mert

inkább agyonlövi magát, semhogy a csend
őrség kezére kerüljön.

A postarabló állítása szerint a  revolvert két 
évvel ezelőtt egy bárótól kapta, aki szorult hely
zetében 25 pengő kölcsönt vett fel a fegyverre. El
mondta ezután Schaily, hogy négy polgári iskolát 
végzett, rézesztergályos volt, azután zálogüzletek- 
keí kezdett foglalkozni, ami jól jövedelmezett. 
Megismerkedett Bucsinszki Lajossal és az ő tár
saságában átvette az egyik kártyaklub pinkabér- 
létót. Belesodródott az éjszakai életbe és minden 
megtakarított pénze elúszott. 26.000 pengőért épít
tette fel újpesti villáját, amelyre utóbb kölcsönö
ket vett fel bankoktól, ezért határozta el Mátéval 
együtt, hogy a vecsési posta kirablásával fog 
pénzt szerezni. Mialatt Schaily Sándor kihallga
tása folyt, megjelent a községházán egy* gazda 
tanúnak, elmondotta, hogy két évvel ezelőtt már 
látott

két gyanús férfit a vecsési szövetkezeti 
bank körül ólálkodni

ép úgy gondolja, hogy Schaily volt az egyik. A je
lentkező tanút beviszik a községháza 4. számú szo
bájába, ahol a kihallgatás folyik, Schaily meggör; 
jnyedvQ áll a gazda előtt, aki azonnal felismeri 
benne azt a férfit, akit két évvel ezelőtt a bank 
előtt látott. Egyik jegyzőkönyv a másik után ké
szül el a ' beismerésben léve postarabló ügyében, 
iaki

Vay K ázm ér a kú ria  íté lete után 
ügyének ú jra fe lvé te lé t ké ri a tö rvén yszé k tő l

(A Reggel tudósítójától.) A Kúria ítéletével 
nem zárultak le végleg annak a szenzációs bűn
ügynek az aktái, amelynek fővádlottja Vay Káz
mér belügyi miniszteri tanácsos volt. A törvény
szék annakidején fölmentette, a Tábla egy eszten
dei börtönre ítélte Vay Kázmért és ezt az ítéletet 
végül a Kúria is jóváhagyta. Vasárnap minisz
tériumi körökben terjedt el az a hír, hogy Vay 
jiem nyugszik bele elítéltetésébe és (rövid időn

Lopás miatt letartóztatták „báró Barkóczy Máriát", 
aki tábornok özvegyének adta ki magát

(A Reggel tudósítójától.) Vasárnap letartóz
tattak a főkapitányságon egy soknevű »bárónőt«, 
akiről kitűnt, hogy nem is bárónő, ellenben az 
igazi nevén Balczó Máriának hívják és

már régen körözi a budapesti ügyészség 
f ..................  lopás miatt.
Véletlenül került rendőrkézre a szép barna fiatal- 
asszony, akit egy borbély jelentett fel sikkasz
tásért, mert kölcsönkért sálját nem adta vissza. 
Detektívek mentek ki a Márvány ucca 44. alá, 
ahol a följelentett »Barkóczy Mária bárónő« al
bérletben lakott

Csizmás Oktáviánnál. a belügyminiszté
rium elmozdított segédhivatali igazgató

jánál,
aki a minisztériumban annak idején önbetörést 
kpvetj'ett el. A detektívek azt mondták: Menjen 
be a‘ bárónő a főkapitányságra, ahol egy kettőro 
el lehet intézni a teljesen jelentéktelen ügyet. Az

— Remek férfiöltöny mérték szerint 35 P. 
Ritka alkalom férfiruharendelésre! Kitűnő minő- 
ségű i tavalyról megmaradt, de az idei divattal 
megegyező szövctmaradékokból rendelhető remek 
hlvitqlő férfiöltöny v. felöltő mérték szerint több
szöri próbával 35 pengőért. Ruhakereskedelm i V á l 
lalat, Ferenc körút 39. I.  emelet.

nyöszörögve és siránkozva áll a  esendőri 
bizottság előtt.

Alig lehet érteni a válaszát, állandóan sir és kö
nyörög, hogy vegyék le a kezéről a bilincset, 
mert nagyon szorítja a csuklóját. A községi orvos 
azonban megvizsgálja Schaily kezét és megálla
pítja, hogy a bilincs nincs szorosan rákötve es 
a postarabló csak szimulál. A osendőrjáror, je
lentése szerint az elmúlt éjszaka Schaily újból 
szökést kísérelt meg.

Megbilincselt kezét kiszakította az őrző 
csendőr kezéből és futásnak eredt, de rö

videsen elfogták.
Schaily Sándor azzal magyarázza szökési ki

sér létéit, hogy reméli, lelövik és nem kerül bör
tönbe.

E lte m e tté k  a postarablA  
á ld o za tá t

Mialatt a községházán folytatódnak a kihall
gatások a főtéren megkezdődött a szerencsétlen 
Kiss Kálmán temetésének előkészületei. A tér 
közepén fekete drapériával bevont pódiumot emel
tek, meri Kiss a község halottja. Három órakor 
Vecs.s valamennyi lakosa ott szorong az emel
vény körül. Cserkészek és leventék állnak sorfalat 
s a közeli halottasházból elindul a halottaskocsi, 
rajta az egyszerű koporsó. A temetkezési válla
lat díszruháé emberei az emelvényre teszik a ko
porsót, a tömegből felcsuklik a sirás, amikor meg
látják Kiss Kálmánnét talpig feketében, mellette 
két kis árvájával. A budapesti postaigazgatóság 
hatalmas babérkoszorút küldött és díszes koszo
rút helyezett a ravatalra Vecsés nagyközség is. 
Félnégykor megkondultak a harangok és az em
berek könnyes szemmel imádkoznak Kiss Kálmán 
lelkiüdvéért. A községi főjegyző méltatja Kiss 
Kálmánt, akinek önfeláldozó hősiessége okozta 
halálát. A községháza egyik ablakából ki villan a 
szurony, csendőr őrzi a vecsési postarahlas meg
bilincselt tettesét....

Lovas Sándor.

P estre  k ísérik Schailyt
(A Reggel tudósítójától.) A főkapitányság, 

miután Vecsés a csendőri nyomozó hatóság hatás
körébe tartozik, eddig nem kapcsolódott be a pos- 
tarabló bűnügyének nyomozásába. A budapesti 
rendőrség biztosra veszi, hogy Schaily Budapes
ten is követett el olyan bűncselekményeket, ame
lyeknek tetteseit kinyomozni eddig nem tudták, 
ezért a vecsési nyomozás után a postarablót átkí
sérik a főkapitányságra.

belül
ügyének újrafelvételét kéri a bíróságtól.
Mihelyt a Kúria ítéletét írásban is kikézbesí

tették, Vay Kázmér beadja űjrafelvételi kérelmét 
a törvényszéknél, amely előbb az ügyésznek adja 
ki indítványozás végett a kérelmet, majd dönt, el
rendeli-e az. ügy újrafelvételét vagy sem.

álbárónő azonban nem ment be a főkapitány
ságra, hanem visszavitte a sált a borbélynak. A 
főkapitányság épületétől való idegenkedése kel
tette fel személye iránt a detektívek különös 
figyelmét és hamarosan meg is állapították az 
igazi nevét. Vasárnap szedték össze Balczó Mária 
valamennyi bejelentőlapját, amelyekből

a jóhangzású nevek érdekes koszorúja 
állítható össze. A lopásért körözött Balczó Mária 
a következő neveket használta: *Schneidcr Dénes 
báró tábornok özvegye . .. Szabó Dénes tábornok 
özvegye (a Sohneidert egyszerűen lefordította 
Szabó-ra), Lévay József báró elvált neje...«

DR.GOLDMANN MÓR 
SZŐLŐBIRTOKOS, TOKAJ

3 a |á t te rm é s ű  édes nehóz
Ó to k a ja j i  s z a m o r o d n it  1 .5 0  P -é r«  
N é g y p u tto n o s  a s z ú t ..... 4 .— P -é r t
s z á llít  lite re n k é n t
Vevőt sem az ndó, sem a  szállítási költ
ség nem ternolí, A mogrendelósok azon
nali elintézése a pénz beküldésével vagy 
utánvéttel történik. Kölcsön hordó, üveg

A hamisítatlan, színtiszta to k a ji  orvosság!

HÚSVÉTRA
K O M O LY  É R T É K  -  
P O TO M  P É N Z É R T  I
Af A-rarirÁ hímzett, Crepe de Cliine- Z | —WyalClCCJlIlO nei bélelve, új színekben P

IngkUISnlegesség gallérra! P 10 •50 
K alap divatos forma, príma nyúlszőr P 1 6 .—,  18.—

FÉNYES MARCEL
V I . ,  T E R É Z  K Ö R Ú T  3 4

1932-ben, az újpesti szülőotthonban fiúgyermeknek 
adott életet Balczó Mária és akkor a törvénytelen 
gyermek apjául Lévay József dr. ügyvédet mon- 
dotta, holott ilyen nevű ügyvéd egyáltalában nin
csen. A tavalyi szükségmunka során

mint szellemi szükségmunkás dolgozott a  
titokzatos nő

egyik kerületi elöljáróságon — ugyancsak hang
zatos álnév alatt. Mivel a rendőrségen azt hiszik, 
hogy e soknevűség mögött nagyobb szabású bünr 
ügy rejtélye lappang, a lopásért körözött Balczó 
Mária álbárónőt egyelőre kísérték át az
ügyészségre, hanem a főkapitányságon tartottak.

Serédi hercegprímásra 
10.000 pengőt

hagyományozott egykori 
latin tanára,

hogy ossza szét a szegények között
(A Reggel tudósítójától.) Városszerte ismert 

és tisztelt öregúr távozott el kedves diákjai közül 
az elmúlt héten: Reibner Márton, a Kölcsey reál- 
gimnázium tanára, akitől

három nemzedék tanult latinul. 
Ratvankétévcs agglegény volt c híres latin fii ölő- 
gus, egy kissé különc, de melegszívű tudós, ami
ről a végrendelete is tanúskodik, amelyet tegnap 
találtok meg a régi vágású öregúr Eötvös ucoai 
lakásán. Reibner Márton után, aki tanári fizeté
sén kívül a tudományos és iskolai könyveivel is 
keresett, elég tekintélyes vagyon maradt. Ebből

tízezer pengő készpénzt Serédi Jusztinián 
hercegprímásnak hagyományozott 

azzal, a rendelkezéssel, hogy az ő legkedvesebb 
tanítványa ossza ki a szegények között. Bútorai
ról és egyéb ingóságairól úgy rendelkezett, hogy 
azokat tanártársainak gyermekei örököljék a 
könyvtárát pedig, amely többezer — közöttük sok 
ritka — műből áll, a Kölcsey reálgimnázium 
kapta meg. Az elhúnyt címzetes főigazgató köny
veinek kiadási jogát egyik tanártársára hagyta 
azzal a megjegyzéssel, hogy ha a kiadó cég nem
adná ehhez beleegyezéséi, akkor

dr. Vázsonyi János, aki ugyancsak tanít
ványa volt, per útján érvényesítse végső

akaratát
A végrendelet végrehajtásával egy másik tanít
ványát, vitéz P á lffy  János egyetemi magán ta
nárt bízta meg Reibner Márton, aki annyira sze
rette Budapestet hogy 30 év óla nem mozdult ki 
innen, nem ült vonatra, nem utazott sehova...

X  Borkiállítást és bornapot rendeznek a Nem
zetközi Vásáron. A Budapesti Nemzetközi Vásár 
most is megrendezi magyar bortermelőkből álló 
csoportját. A szervezeti munkálatokban részt- 
vesz a borvidéki képviselők blokkja. A borkiállí
tással egyidejűleg hornapot is terveznek, ame
lyen a borfogyasztás népszerűsítése érdekében 
nagyszabású országos propagandát fognak ki
fejtül i. íg y  többek között érintkezést kerestek a 
vendéglösiparral, hogy a bornapon minden étke
zéshez díjmentesen szolgáljanak ki bort, de szó 
van arról is, hogy a színházak műsorán épúgy 
szerepelne a bor, mint kiváló orvosprofesszorok 
előadásain. A hornap gazdag programján tréfás 
iwntok is szerepelnek, rnelyak közül a pincér- 
stnreto versenyt említjük meg, amelyet külföldi 
mintára elsóizben fognak rendezni Budapesten. 
Borkostoloyerseiiyt. is ingnak rendezni, amelyen a 
borfajták es évjáratok eltalálni díjazásban fog
nak részesülni. A vásár alkalmából a bor áru- 
pengo ellenében is exportálható lesz.

A SÍROK 
ÁPOLÁSA

ögy a régi Kerepesi fitt, mint nz új központi izr
teinetöbon á p r ilis  Hó m á s o d ik  fe lé b e n  v e s z i 
k e z d e té t .  B e f i z e t é s e k  a P e s ti C h e v ra  
KacSisa szók házában. V II . Erzsébet körút 26. sz. 
a latt m á r  m o s t eszküzölhotők, esetleg ugyanoda 

postán is beküld Imtők. I
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Wisinger Clara Beatrice, Bauer Jenő pesti bankár 
volt felesége, elvált dúsgazdag amerikai férjé
től is és negyedszer is szenzációs partit kötött 

Londonban

Mrs Payne 
az. W isinger Klára

London, március 31.
(A Reggel tudósítójától.) Londonnak pesti vo

natkozású társadalmi eseménye van. Lady Beat
rice High, született 
Wisinger Clara, a 
londoni származású 
amerikai rádiómág
nás fi Ínsége az utóo
bi hetekben a legna
gyobb titokban el
vált. az urától és ma 
férjhez ment Lon
don egyik legismer
tebb színházi kapa
citásához. az előkelő 
angol családból szár
mazó Waltér Payne- 
hez, a Moss Empire 
Ltd elnökéhez, aki

nek birtokában 
mintegy tizenkét 
londoni színházi épü
let van. köztük az

óriási T>Bippodrom Theatr?*. Ez az újabb házas
ság egyik legújabb állomása annak az egyenesen 
fantasztikus női karriérnck, amelyet a pesti Wi- 
sicnger Klára, az egykori Kristóf téri pesti éksze
rész leánya Európa és Amerika között az utóbbi 
tíz esztendőben befutott.

Édesatyja Wisinger Mór, aki hét évvel ezelőtt 
meghalt, a leghíresebb magyar müötvös volt, ö 
szállította Erzsébet királyné magyar díszruhájá
hoz a királyné gyöngyös bogiárait, a pártát és 
főkötőt, de majdnem minden magyar föúr nem
zeti díszöltözékének híres rubint és smaragd ék
szerei, bogiárai és forgói is a Wisinger-cégtől 
kerültek ki. Wisinger Mór híres üzletember volt, 
ak it Londonban ugyanúgy ismertek, mint Gibral
tárban s gyermekeit, két fiút és két leányt kitűnő 
nevelésben részesítette, de talán valamennyiek kö
zött leggondosabb és légáldozutkészebb nevelés
ben az idősebbik leány, Klára részesült.

Wisinger Klárának idei tavaszi házassága 
a negyedik.

Első férje Schcibner Rudolf pozsonymngyei

Imrédy pénzügyminiszter 
csütörtökön terjeszti be a 769 millió 

pengős új költségvetést
I t t  az új beruházások részletes p rogram ja !

(A Reggel tudósítójától.) Imrédy pénzügy- 
miniszter szerdán délelőtt az egy séges pártban, 
csütörtökön pedig — nagyszabású pénzügyi ex
pozé keretei közölt — a képviselőházban ismerteti 
az új költség vetést. Pénteken megkezdődik a par
lament húsvéti vakációja, amely május 2 ig tart, 
de a pénzügyi bizottság már ezt megelőzőleg,

április 19-én hozzáfog a költségvetés tár
gyalásához.

A bizottság jelentése május 2-án kerül a Ház elé, 
május 3-dn pedig megkezdődik a plénum költség- 
vetési vitája. Az új költségvetés már a nyomdá
ban van,

Imrédy pénzügyminiszter vasárnap a kefe
levonatok áttekintésével foglalkozott.

A közigazgatási kiadásoknak idol 806 millió pen
gős tételével szemben

az új költségvetés végösszege 769 millió.
a megtakarítás tehát 37 millió pengő. A külföldi 
adósságokkal kapcsolatos szolgáltatások további 
szü n e te lése  50 millió pengős teherkönnyebbülcst 
idézhet elő, ami azt jelenti, hogy

a költségvetési kiadások végeredményben
719 millió pengőben lesznek előirányoz- 

hatók.
A kormány — mint beavatott helyen hangsúlyoz,-- 
zak — jól látja azt az aránytalanságot, amely 
fennéd! n közönség teherblróképessége és a túlmé
retezett állami közületi gépezet között, ennek meg
szüntetésén azonban csak szerves reformmal tartja 
lehetségesnek, felfogása tehát az, hogy

og.v úgynevezett normálkfiltségvetéshez 
csak három esztendő alatt lehet eljutni.

E felfogásnak m< gfelelőon az új költségvetés első 
€OJf harmadát teszi meg annak az útnak, amely a

foldbirtokos, akitől két gyermeke született, Rudi 
es Lola. Scheibner Rudolf az 1919-i nagy spanyol- 
járványban meghalt. Másodszor Bauer Jenő ban
kár felesége lett. A konjunktúra idejében élénk 
társadalmi életet éltek: nem volt olyan társadalmi 
esemény Budapesten, amelyen Bauer Klára, — ak
kor csak így hívták Budapesten — o££ ne lett 
volna, télen Sf. Moritz, Garmisch, Kitzbiihel, nyá
ron a Lido, Viareggio és a normand tengerpart 
járta, — amíg he nem állott a dekonjunktúra... 
Bauer Klára akkor elvált az urától és egy szép 
napon

kihajózott Amerikába.
Már o hajón ismerkedett meg harmadik férjével, 
Sir High-val, az amerikai elektromos ipar egyik 
vezérével, akihez

hathónapi ismeretség után férjhez ment,
o négyszázszemélyes Waldort Astoriabeli fényes 
esküvői bankettről éppen A Begyei hozott annak
idején tudósítást. Wisincer Klára most ettől, a 
férjétől is elvált és a hatalmas londoni színházi 
tröszt chairmanjével (elnökével) lépett házas
ságra. akinek már atyja is nagy színházi vállal
kozó volt, ettől örökölte Mr. Payne a színházait. 
Egyébként ügyvéd és tagja volt az angol alsóház
nak is,

52 éves, saját palotájában lakik a Regent 
Park mellett, Wisinger Klára a második 
felesége, első feleségét, akitől két hét előtt 
vált el, 50 éves korában, szóval két évvel 

ezelőtt vette el.
Mr. Paynenek egyébként legjobb barátja Sommcr- 
set Maughan, a világhírű angol drámaíró,

Wisinger Klárával kötött házasságának ő 
is volt az egyik lantija.

Első felesége fiatalabb, mint Wisinger Klára, ő 
egyébként a napokban szintén férjhez megy Mr. 
Hill-hez, aki egy hatvanmillió fontos részvény
társaság elnöke és tulajdonosa. Wisinger Klára 
legújabb karrierházasságának híre bizonyára 
élénk érdeklődést fog kelteni Budapesten is . ..

kormány elképzelése szerint három év múlva ve
zet el a normálköltségvetéshez. Az idei és az új 
költségvetés összeállítása között a kormány meg
állapítása szerint, az a különbség, hogy azóta fo
kozódtak az államháztartás gazdasági nehézségei 
és ezek természetesen károsan befolyásolták az 
állami bevételek alakulását is. Különösen érezhető 
volt a visszaesés az üzemek forgalmában. Minden 
téren szükség van tehát

.Mélyreható intézkedésekre,
amelyek a bevételek csökkenését ellensúlyozzák és 
elhárítják az infláció veszedelmét.

9nerveh. Jute társasutazása i
a csikágói v ilá g k iá llítá s ra  m ájus végétöl szeptember végéig

O sztálysorsjegy
re n d e lé s e k e t ké rü n k  m in é l e lő b b  I

Az I. osztályú sors egvek h.vatalos ára :

Az inflációtól ugyanis a kormány minden 
körülmények között tartózkodni kíván.

Az általában 150 millióra becsült állami defi
cit, megszüntetésére szolgáló fedezet a következő
képpen alakul: a közszolgáltatások ( meléseool, 
valamint a dohány jövedék rentabilitásának foko
zására irányuló intézkedések nyomán várható 25 
millió pengő, a személyi és dologi megtakarítások
ból 30 millió pengő, a transz fér alapból igénybe- 
yeendo pénztárjegykölcsön 50 millió pengő, az 
ipari és a mezőgazdasági kölcsön 45 millió pengő. 
A pénzügyminiszternek törvényes felhatalmazása 
van 110 millió pengős belső kölesön felvételére, 
amely egyfelől az állam folyó kiadásainak más
felől közmunkák költségeinek fedezésére fog szol
gálni. A transzferalapból költségvetési hiány fede
zésére csaA: 50 millió pengőt vehet igénybe á pénz
ü g y m in isz te r . de ugyanebből az alapból 15 miliió 
pengő beruházások céljaira szolgál. Ami pedig a 
110 millió belső kölcsön fennmaradó 45 millió pen- 
gő-s részét illeti, ezt a gyáripar, a nagybirtokos
osztály és más gazdasági tényezők bocsátják ren
delkezésre. A 15 millió pengős beruházások 
programjának kidolgozását a Népszövetség pénz
ügyi bizottságával folytatott tanácskozások előz
ték meg. A legfontosabb feltétel itt az volt, hogy

a transzferalaphól felszabadított 15 millió 
pengőt csak gyümölcsöző és nyomban jö
vedelmet hajtó beruházásokra szabad for

dítani.
E beruházások egyik csoportját, 6.6 millió 

pengő értékben az államháztartás keretében vég
zik el, másik csopoi tja peoig helyi jelentőségű és 
ezeknek elvégeztetése céljából a kormány kölcsönt 
bocsát rendelkezésre. Az első csoportba tartoznak 
a budapest—hegyeshalmi vasútvonal villamosítá
sának munkálatai, motoroskocsik építése. A haj- 
dúszoboszlói földgáznak világítási célokra való 
felhasználása érdekében 200.000 pengőt folyósít a 
kormány, a budapesti közintézmények, 30—35 köz
épület kazánjának átalakítására 700.000 pengőt, 
amely két és fél év alatt amortizálódnék. Idetar
tozik még

a Dunán és tengeren egyformán járó két 
hajó megépittotése,

keleti export elősegítésére, továbbá
az alföldi sókutatás előmozdítására.

A helyi beruházások közé tartozik a bekötőutak 
építésére kiutalt 1.45 millió pengő. Ezt az összeget 
a vármegyék között osztják fel és azok öt év alatt 
törlesztik az út adóalapból. A víz- és árvódemi 
munkálatok költségeit 17 év alatt törlesztették. A 
tiszai ármcntcsitö vállalatok megsegítésére ugyan-

pazatul b.rendezeti luxus-óc< án- 
láróin világhírű ellátást, kiszol
gálást ás kényelmet, szakavatott 
vezetést, rendkívül kedvezménye
ket biztosítanak Felvilágo'ítast 
nyúlt és elöiegyzése. et etfngad a 
.F renoh L in e "  budap* e tl Iro 

dája, V i l i  , 8nroee tá r 3, az 
iB U S z  és összes fiókjai.

’ndulás:
M á j. 31 
Jún. 23  
Júl. 15 

Aug. 19 
Aug. 3 0  

Szept. 27

Érkezés:
Jún. 28  
Júl. 20  
Aug. 12 

Szent. 16 
Szent, 27  

O lt . 27
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csak utalnak ki összegeket, amelyek a már meg
kezdett munká’atok folytatásához és befejezéséihez 
szükségesek. Erre a célra egymillió pengőt fordí
tanak. A Tisza alsó szakaszának, a Körösmenté
nek szabályozására 500.000 pengőt. Külön feladat a 
borsodi árvízterület leosapolósa. Egymillió pen
gőt kapnak az állami fenhatóság alá tartozó viizi- 
társulatok.

A Nádor-csatorna céljaira 600.000 pengőt, 
a Kisbaíaton rendezésére 300.000 pengőt 

folyósítanak.
Kijavítják a budapest—bécsi út győri árterületen 
áthaladó részét

Debrecen új földgázkút fúrására kap se
gítséget,

Kossuth Lagos 
-  a ném et m intáról

Kossuth Lajos kormányzó ugyanolyan idős 
volt, mint ma Hindenburg elnök, amikor Turinból 
Helfy Ignácnak ezeket írja: *Ügy politikai, mint 
erkölcsi lehetetlenségnek tartom, hogy egy ország 
polgárai közt faj-, nyelv-, valláskülönbség nélküli 
jogegyenlőség megtagadtassék... A zsidókérdés
nek két oldala van: egyik a középkor sötétségé
nek hagyománya, a zsidógyűlölet; másik bizonyos 
közgazdászai és társadalmi bajok, melyek aman
nak tápul is szolgálnak s élesztősére fel is hasz
náltattak. Sohasem sikerült volna a németektől 
(proh pudar! ezt is a németektől) importált agitá- 
ciókkal izgalmat kelteni, ha a közgazdászai és 
társadalmi bajok a tömegeket fogékonnyá nem te
szik. A  nép érzi a nyomort, de nem tud magának 
okairól számot adni, s »malaisere« spekulálva, a 
középkori zsidógyűlölet előáll s azt mondja: te 
szegény, nyomorgó nép, megmondom én neked, mi 
a te nyomorod oka: a zsidó. S természetesen az a 
visszhang kél, »üssük a zsidót«... Határozottan 
állást kell foglalni a jogegyenlőség sérthetetlen
sége mellett, faj-, nyelv-, valláskülönbség nélkül 
az ország polgárai közt, a zsidók pedig lássanak 
hozzá azon antideluviánus szagú választóvonalak 
ledöntéséhez, melyek őket a keresztény polgártár
saikkal egy nemzettestté összeforrásban akadá
lyozzák... önöik pedig lássanak munkához közgaz
dászán és sociális bajok elhárítása t?rén: terel
jék practikus térre a nemzet figyelmét, irányát s 
ne nézzék összetett kézzel, tétlenül, miként úszít-

w “1
Gyönyörű történet, jellemző korunkra és nap

jainkra . . .
Im rédy  pénzügyminiszter tudvalevőleg egy ismert 

pesti közgazdasági előkelőség villájában lakik a Gel
lérthegyen. A házigazda a földszinten lakik, Inirédyé 
az emelet. A házigazda tag ja a Lipótvárosi Kaszinó
nak, amelynek egyik Samu keresztnovű tagjával (ez 
a  körülmény igen fontos az egész történetben), egyéb
ként ugyancsak Ismert közgazdasági kapacitással, 
nemkülönben gellérthegyi villatulajdonossal — tért 
haza a  minap a Kaszinóból, annak autóján. Megáll 
az autó Imrédy házigazdájának villája előtt, amely 
előtt m ár állt egy — állami autó. A kapun egy m ar
kánsarcú, magas ú r csenget, a házigazda kiásó izga
to ttan  ismeri fel Gömbös m iniszterelnököt, akiről rög
tön tudta, hogy Im rédyhez jött látogatóba. K iugrik 
Samu kocsijából, odaáll Gömbös elé, aki várja  a ház
m estert és bemutatkozik, nagyon kedvesen, a  követ
kezőképpen:

— Engedje meg, kegyelmes uram, hogy bem u'at- 
kozzam, nemcsak m int ennek a villának a tulaj-
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A VÁCI UCCÁNÁK SZENZÁCIÓJA AZ

AMERICAN 
ICE-BAR aho..

TOKAJHEGYALJAl BORTERMELŐK 

PINCESZÖVETKEZETÉNEK
kiváló fnjboral gyors népszerűségre tet
tek szert, különösen a száraz szamo
rodni borát kedveli a közönség. Ezt Issza
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kiváló fnjboral gyors népszerűségre tet
tek szert, különösen a száraz szamo
rodni borát kedveli a közönség. Ezt Issza

HAJNALBAN -  DÉLBEN —  ESTE

Szabolcs és Hajdú vármegyék a szikes talajok 
javítására. Az utóbbi segítséget úgy nyújtják, 
hogy

az érdekelt birtokosok 200.000 pengő 
hosszúlejáratú kölcsönt kapnak. 2000 hol
don export céljait szolgáló gyümölcstele

peket létesítenek,
mégpedig 1300 holdon alma. 650 holdon szilva-, 
50 holdon őszibaracktelepeket. Ezt az akciót tizen
két év alatt bonyolítják le. A beruházások pro
gramjának kidolgozásánál arra törekedett a kor
mány. hogy a segítséget arányosan osszák szét az 
ipar és a mezőgazdaság között és az összegek je
lentős vésze munkabérekre legyen fordítható.

tátik bele a közérzület a »zsidókérdés«-be, mely
nek amellett, hogy a XIX ik század magyarját a 
középkorba akarja visszalökni, még az a nevetsé
ges hibája is megvan, hogy abszolúte, nincs semmi 
possibilis célja, kivéve a gyűlölködésben kéjelgést 
s hozzá még ezt is német mintára...«

G allina  u tóda  
— F arkas Á k o s  fő jegyző
(A Heggel tudósítójától.) A tragikus körül

mények között elhalt Gallina Frigyes, érdemes es 
népszerű tanácsnok örökéért, a városháza elnöki 
osztályának vezetői állásáért hetek óta kemény 
harc folyik a többségi pártok között. Wolffek je
löltje Felkay Ferenc főjegyző, aki Gallina helyet
tese volt az ügyosztályban. Kozmáék Farkas 
Ákos főjegyző, a polgármesteri hivatal vezetője 
mellett foglaltak állást. A fontos városházi pozí
cióért folytatott küzdelemnek a hullámai eljutot
tak egészen

Gömbös miniszterelnökig, aki pénteken a 
képviselöházhau meghallgatta Wolff Ká

rolyt is és Kozma Jenőt is.
A tárgyalások eredményeként a városházi 

kormánypárt győzött: Farkas Ákos lesz Gallina 
utóda. Úgyano-ak a parlamenti folyosóin dőlt el, 
hogy a központi Kórházigazgató Ritoók pro fesz- 
szorral, a Rókus-kórház igazgató-főorvosi tisztét
Sédig ifj. dr. Wolff Károllyal fogják betölteni.

[őst mar erősebb pozícióba re csupán a rákiisi 
sebészfőorvosi állás körül várható, amelyre Wolf- 
fék dr. Sípos Imre adjunktust akarják behozni, 
szemben az orvostársadalom nagyrészével, amely 
illetékes helyen kifejezést adott annak a közfel
fogásnak, hogy erre a nagyjelentőségű orvosi 
posztra nagymultú sebészfőorvos vagy egyetemi 
magántanár való.

donosa, de egyben m int házmestere is, — aki ilyen 
minőségemben azonnal be is engedem excellenciádat. 
— Szólt s kapukulcsát kivéve a  zsebéből, beengedte a 
nyájas miniszterelnököt maga előtt, majd visszaszólt 
az autójával még mindig várakozó barátnak (Samu
nak):

— Szervusz . . .  eh . . .  Tihamér!
A tSamut* szégyell c Gömbös előtt.

2.
Alpár Gitta egyedül jö tt haza Berlinből, de nem  

igaz, hogy válik az urától, Fröhlich Gusztávtól, n i 
ism ert mozisztártól.

3.
Az egyik ©Iegáus pesti revűm ulntóhelynek, a 

Moulin Rouge-nuk péntek este három illusztris ven 
dége volt. W eisz Fülöp, Scitovszky Tibor és Ernyei 
Károly, a három legnevezetesebb pesti bankvezér he
lyezkedett el az egyik páholyban é« nézte végig a 
pesti aktualitásokkal te li, vidám előadást. Mind a 
hárm an saccóöun voltak, pezsgőt ittak, Scitovszky  
arcizomrándulás nélkül figyelt, Weisz Fülöp már eny
hén mosolygott is, Ernyei azonban már jóízűen neve 
te tt a műsor mókáin. F inálé elő tt távoztak az urak s 
a zenetányér elő tt mind a  hárm an megálltak. Weisz 
Fülöp k ivett egy ti? pengőst és le tette a tányérra. 
Scitovszky sokáig keresgélt a tárcájában, végül vá l
to tt egy százast és ő is tíz pengőt te tt le a tányérra. 
Ernyei egy ideig csörömpölt az ezüstjeivel, de aztán 
m ikor észrevette, h o g y .. .  akkor ő is tíz pengőt adott 
a zenének. A hajbókoló zenekar a  liárom tízpengost 
rögtön elosztotta  a bal- és jobboldalon, továbbá a ki
já ra tn á l levő zenetányérokru ácsaiét ekt-nok. Ez volt 
hosszú idő óta, am int bevallották, az első *echt< csal
étek, máskor minden este a ffípincér szokta kölcsö- 
nözni nekik a csa lé tek-tízeseke t.,.

Na u ta z z é k  k ü l f ö l d r e  I 
T ö lts e  a h ú s v é t i  ü n n e p e k e t a

SVÁBHEGYI SZANATÓRIUMBAN
o lc s ó  3 -7 -1 0 -n a p o s  p a u s á l á r a k

4
Egy ismert pesti úriem bert, aki az idei tavaszon 

csak azért nem volt lent egy kis tavaszi napfónykúrán 
Olaszországban, mert ebben a zord állam hatalom  bi
zonyos valutaiigylotekből kifolyólag megakadályozta, 
a napokban találkozott egy rég nem lá to tt b ará tjáva l 
a Dunakorzón, aki így üdvözölte:

— Na mi as, m egjöttél — San Marcóbólt 
5.

Az összes iNoteszt-t utánzó rovatok m egírták m ár 
keresztül-kasul, hogy az ismert nagyiparos, a lóver
senytér Scarpiájána/c báróné leányát el ak a rja  venni 
az ősnemes, foudúlis grófi család ifjú  sarja . Osak azt 
nem írták  meg, hogy a báróné m iért nem, illetve — 
m ilyen feltétel alatt hajlandó csak hozzámenni. Csak 
azzal a feltétellel, ha az u tram ontán  s  Kómában 
gratissiina grófi család kieszközli a  Szentszéknél, hogy 
egyhúzilag is annulúlják bárói házasságát: m ert ő 
csak polgári és egyházi esküvővel hajlandó ferjhez- 
rnenni, illetve férjet c s e ré ln i. . .

Aminek legfőbb, majdnem elhárítha ta tlan  aka
dálya viszont; bőgj’ a bárónénak Róma már annulálta  
azt a házasságát, am elynek m egszűntével jelenlegi 
férjéhez hozzáment.

6
Mosolyogva számolok be a tavaszi, női, de szintén 

férfias ízű kalapdivatnak egy szemtelenül aranyos 
nüanszáról: lá ttam  egy púba férfikalapszabású női 
szalinakalapot, amelynek sznlgjába oldalt négy pici 
szalonkatoll volt betűzve. (A kalapszalónok drága 
pénzen vásárolják a szn lonka to llakat...)

7.
Szombat e»te két nagy estély volt a fővárosban, 

az egyiket Forgách János gróf, a  m onarchia volt bel
grádi követe adta, a m ásikat gróf SomsiticA Gyula, a 
Mezőgazdák Szövetkezetének vezérigazgatója, aki a 
francia, olasz és bolgár követeken kívü l a pesti diplo
máciai kar számos tagját , látta vendégül abonyiúti 
villá já b a n ..«

Jób Dániel, a Vígszínház igazgatója, súlyos in 
fluenzán esett át szerencsésen, majdnem három hétig  
volt beteg, de most már jobban van, szombaton részt 
is ve it a Vígszínház nagy angol újdonságának pró
báján.

9.

A külföldön élő m agyar művészek e hó 27 é*n 
együttes díszhangversenyt adnak a Zeneakadémián a 
kormúnyzóné segélyakciója javára. A műsoron csupa 
nagy név szerepel, olyanok, akik már majdnem mind 
önálló hangversenyekkel végig járták  a világ koncert
pódium ait: Németh .Mária, Pataky Kálmán, Anday  
Piroska, Schrack Tivadar, német országú kam araéne- 
kes és Szénássy Károly, a bécsi nemzetközi hegedű- 
verseny győztese. A Budapesti H angversenyzenekart 
Széli György, a prágni német opera főzeneigazga
tója vezényli.

10.
Két írói Jubileum. Juhász Gyula, a Szegeden élő 

nagy m agyar költő ma ötvenéves. — örökifjú  ujság- 
írótársunk, Faragó Jenő, vagy tízezer újságcikk, ren 
g e te g  színdarab, operettszöveg, százkötetnyi vers és 
próza szerzője — csütörtökön — hatvanéves,

11.
Egy jubileum, amely a A’olesz-bo kívánkozik, 

m ert ünnepeltjo majdnem az újságíráshoz tartozik: 
» Ulockner bácsit, a legnépszerűbb pesti ujsághirdetésl 
vállalkozó, aki ezt az egész üzletágat jé  p á r évtized
del ezelőtt m egalapította M agyarországon, egy h>ra 
ünnepli az aranylakodalmát. A szobája tele van vi
rággal, a 80 éves Ulockner bácsi és felesége még va
sárnap is alig győzte fogadni a sok gratulációt.

n,ó!yBÓ*° "  /" a p u tó l  földig lesújtva, megtört,
,)dly»-toí szívvel tuda tjuk, hogy cs iládunk  fője, *  B leg
jobb fé r j,  apa. gyom iek, testvér rokon és barát

Schönffeld A ladár
a r a n y m ű v e s m e it e r

a Budapesti Nemesfém- és DrAgaköcsarnok TanAcaAnak, 
a Nemasfémlparosok, Kereskedők ée OrAsok OrsxAgos 
Bzovotsegenok. az Aranyműves Ipnrtostiilatnck, ez 
Aranyműves Mesteronyesülolnok stb. éveken át volt 

tagja életének 48. legboldogabb házasságának
21. évében e hó 1-éu nemei, lelkét visszaadta Teremtő- 
jének.

Temetése e hó »-An, hétfőn <L a. A ómkor lest *  
rákoskeresztúri tzr. temetőben.

8ohBnfetd AladArnA n. Hartraann Bolté felesége.
Anna, Erxal, Béla gyermekül, édesanyja, testvérei, 
anyósa, apóm As a gyászaié rokonság.
Csak taste hagyott Itt iM-uniiukot, Isiké örökké ölni fog 

közöttünk!
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Az orvos dilemmája
írta: RAJNISS FERENC

n.
Az orvosi rend elszegényedése, nyomora és 

fenyegető jövője nemzelpolitikai kérdéssé széle
sedett. Az új orvosnoiuzedék ijesztő növekedése, 
az egészségügy rohamos szocializálódása és a 
magyar nópogészségügy egyidejű leromlása az 
orvosi munka ügyét az érdekképviseletek ha
tásköréből az egyetemes nemzeti élet síkjára 
vetíti.

Az orvosnyomor megoldásának nincs patent 
orvosságai Évtizedes, betegirányú fejlődés 
okozta a mai válságot, amelyet csak a törvény
hozási és közigazgatási intézkedések hosszú so
rozatával lehet megszüntetni. A z orvos már 
nem tudja megoldani a maga keserves dilem
máját; külső erők, politikai és társadalmi küz
delmek döntik el a sorsát s ezért fontos és 
szükséges, hogy az egész magyar értelmiség és 
az orvosi rend, mi/nt szövetségesek a kölcsönös 
és jószándókú véleménynyilvánításban egy
másra találjanak.

A laikus ember képtelen megérteni, hogy 
9000 orvossal, hogy fenyegetheti ezt az országot 
az egészségügyi romlás új áradata. Budapeston 
minden 330 lakosra, a Társadalombiztosító In
tézetben minden 260 tagra, Németországban 500 
biztosítottra jut egy orvos, — de az egészség- 
ügyi ellátás Németországban kétségtelenül jobb, 
mint minálunk. Mindenki érzi, hogy valami 
mélyonfekvő, rejtélyes és tragikus okláncolat 
tartja lefogva a magyar egészségügyi fejlő
dést 8 hogy a szenvedélyes viták és érvelések 
nem tárják fel a valódi okokat A magyar or
vosi kar sohasem tudta érvényesíteni a maga 
akaratát, sohasem jutott el az egészségügyi 
végrehajtó hatalom birtoklásáig s hosszú évti
zedeken keresztül egyszerűen elszokott ügyei
nek önálló intézésétől.

Idegenből átvett közegészségügyi alaptör
vényeinket úgy hordozzuk a mai napig, mint a 
nónuít plundrát s a főszolgabíró és a jegyző ma 
is közegészségügyi hatóságok a szerény ta
nácsadó orvosok felett. Az egészségügyi köz- 
igazgatás rendszertelen és széttagolt; földrajzi 
egységekhez, egészségügyi sajátosságokhoz nem 
igazodik. Kórházak, szanatóriumok, közegész
ségügyi intézetek, rendetlenül szétszórva, óriási 
területeket csupaszon hagynak s az elhagyatott 
magyar falvak ötmillió lakosát egyelőre egész
ségügyi kultúrátlanságban fe le jt ik . . .  Az ál
lam, a vármegyék, a városok, a Társadalom- 
biztosító és a különböző országos intézmények 
dolgoznak, működnek külön-külön — admi
nisztrálnak, építenek és csodálkoznak — az 
ered meny telenségen.

Az orvosi társadalom, sajnos, nem tudott 
elég erőt kiterm elni magából az organikus ma
gyar közegészségügyi szervezet megteremtésére. 
Csoportokra, részekre szakadozva, vereséget 
vereség után szenvedett s minden baját az idők 
megállításával akarta meggyógyítani. A z orvosi 
rendnek ma sincs korszerű érdekképviselete. Az 
orvosszervezeti ügyek holtpontra jutottak, — 
ezt a tényt a vezető orvosok is elismerik. Az 
orvosszövotség hivatalos lapjában olvashatjuk, 
hogy az egyes érdekcsoportok csak saját magu
kat védik a lecsúszástól s hogy a szenvedélyes 
cikkek tömegében az orvosírók tartalmilag 
homlokegyenest ellenkező intézkedéseket sür
getnek és követelnek. Nincs egység az orvosi 
kamara felállításának kérdésébon, nincs elvi 
megállapodás az egyes szervezetek között az 
alapvető problémákban sem s a szabad orvos- 
választásért folytatott sok esztendős harc alatt 
még nem született meg az új rendszerre való

áttérés jogi, pénzügyi és orvosi tervezetei A 
korporatív szellem ilyen mértékű hiányával s 
az elvi célkitűzések számtalanszor tapasztalt 
maradiságával a magyar orvosi rend a legele
mibb jogait s a legkisebb darab kenyerét sem 
tudja megvédeni.

Bármilyen harc is kerekedik a célok őszinte 
és becsületes kijelölése körül, meg kell mondani 
végre, hogy az egyéni gyógykezelés céljait szol
gáló közegészségügyi politika megbukott az 
egész világon! Magyarország agrárállam, 
amelynek egészségügyét a falu határozza meg 
8 a falvakat nem lehet egyéni gyógykezeléssel 
megmenteni. Szervezetre, egészségügyi kultú
rára hatalmas, összedolgozó munkaközösségekre 
van szükség: preventív irányú szociális egész
ségügyi szolgálatra.

Nem az a hiba nálunk, hogy vége van a 
>szabad hivatásnak*:, hanem az, hogy a szociális 
embervédelemnek ósdi, elmaradt és eredmény
telen a szervezete és vezetése! Új szellemet, le
hetőségeket és új munkaalkalmakat csak az 
egységes orvostársadalom biztosíthatna, de csak 
akkor, ha feladja a régi harcokat s megkezdi 
az új és nagyvonalú küzdelmet népünk egész
ségügyi színvonalának megemelésére.

A z első lépés csak az orvosi kamara sürgős 
megteremtése lehet.

Ez a hatalmas, átfogó szervezet az autonó
mia, az egyenjogúság s a kezdeményezés erejé
vel friss erőket állíthat a frontba megvédeni az 
orvostársadalom jogos érdekeit. Ezek az érde
kek ma új célkitűzéseket követelnek. Követelik  
a munkauzsora sürgős letörését és az orvosi

S i n k ó  B ö s k e ,  a  „ P a p a g á j 66 b u j d o s ó  
t u l a j d o n o s á n a k  b a r á t n ő j e  l e  a k a r t  

u g r a n i  a  N e w - Y o r k - p a l o t a  e r k é l y é r ő l ,
(A Reggel tudósítójától.) Vasárnap déli 1 óra

kor rémült sikoltozás verte fel az Erzsébet körúti 
Newyork-palota csöndjét:

— Fogják meg! J a j ... leugrik ...
Az első emelet széles, árkádos folyosóján két 

háztartási alkalmazott és egy magastermetű úr 
birkózott az estélyiruhás, kócoshajú, dúltar.ú 
fiatal nővel, aki

mindenáron át akarta vetni magát a kor
láton,

miközben érthetetlen szavakat kiabált hisztérikus 
vadsággal:

— Sándor!... Három napig itt volt a Mariet
tával ... nem velem...

Holnap reggel érkezik a nyugati pálya
udvaron

és akkor is Marietta várja ... hagyjanak meg
halni!

Kendőr került elő és bevitte a vadul ellenkező 
csinos nőt — az estélyiruha már félig rongyokban 
lógott le róla! — a VII. kerületi kapitányságra, 
majd a főkapitányságra. Kiderült, hogy Sinkó 
fíoske, egy belvárosi bár direktrisze és a meg
szökött

Gábor Sándor mulatótulajdonos szerelmes 
barátnője.

Gábor, a »Papagáj« bérlője hónapokkal ezelőtt lé
pett meg Budapestről alkalmazottainak kaució
jával a zsebében és három asszony siratta hirte
len tá v o z á s á t:  a felesége, Éhn Marietta táncosnő 
és Sinkó Böske. Gábor a. múlt héten néhány napig 
Budapesten bujkált és ezalatt

csak Éhn Mariettát értesítette 
rövid hazai vendégszerepléséről — Sinkó Böskét

Tavaszi
ú jd on ság ok:

D lv a tk e lm ék , S e ly e m k a iő n le g e a a é g e k , K a b étb é léa ek  
S z a b ó k e llé k e k , P o n g y o la -  éa  p ia a a m a a n y e g o k ,
N ői, ié r il  ie k érn em u ek , V éa a n a k , a n g in o k , le p e d ő k ,  
P a llo w e r e k , k e a x ty ü k , H a r isn y á k , M o só á ru k , fflb-
eelymek, B áteráthazxt kelm ék

óriási választékban, feltétlenül legolcsóbban és legjobban 
vásárolhatók

KLEIN ANTAL
divatárucikkek nagyáruházában 
K ir á ly  u tc a  9 3  (A Teréz templomnál)

ingyenmunka teljes megszüntetését, az orvosi 
utánpótlás kérdésének gyors rendezését, a köz- 
szolgálati orvosok szolgálati pragmatikájának 
elkészítését, az orvosi állás halmozások felül
vizsgálását, az egységes orvosi díjszabás kiadá
sát, az orvosi nyugdíjintézet megerősítését s a 
fiatal nemzedék elhelyezésének biztosítását,

Túlszegények vagyunk az elkülönített szo
ciálpolitikai és egészségügyi intézmények fenn
tartására. A  szabad orvosválasztásnak és a biz
tosítóintézeti orvosok jobb díjazásának lehető
ségét csak előzetes szociálpolitikai intézkedé
sekkel lehet megteremteni. Tudja ezt minden 
szakember s mégsem akarja senki sem kimon
dani, hogy a jelenlegi biztosítóintézetek egybe
olvasztása és a mezőgazdasági munkásbiztosítás 
kiépítése nélkül nincs komoly megoldás.

Csak az orvosi kamara erejével lehet új és 
magyar közegészségügyi politikát inaugurálni. 
Az összes egészségügyi intézmények felülvizs
gálásával, egységesítésével lehet olyan országos 
szociálegészségüg y i munkaközösséget szervezni, 
amely népünknek egészséget, orvosainknak 
kenyeret ad.

nem! Pedig Sinkó Böske annyira szereti a »Papa- 
gáj« volt tulajdonosát, hogy szökése után egyik 
ügyvédtől a másikhoz szaladt, pénzeket teremtett 
elő és nagy áldozatokkal igyekezett Gábor hitele
zőit arra bírni, hogy a feljelentéseket vonják 
vissza. A vasárnapra virradó éjszaka egy mágnás 
társaságában mulatott a bárban Sinkó Böske, 
majd kissé illumináLt állapotban a Eökk Szilárd 
uccai

>Hét vezér* vendéglőbe hajtattak,
ahol vasárnap délig ugyancsak ittak. Vasárnap 
délben Sinkó Böske kitárta a szívét mulatótársa 
előtt, elárulta nagy bánatát. Mikor azonban a 
mágnás meghallotta, hogy a megszökött Gábor 
egyik barátnőiének társaságában van, egyszerre 
kijózanodott, fizetett és a faképnél hagyta a bár- 
direktriszt. Sinkó Böske taxiba ült és a Newyork- 
palotába rohant, egyenesen Gábor ügyvédjének. 
Faragó János Józsefnek a lakására, ahol nem 
volt más otthon, mint a szobalány. Végigrohant a 
lakáson, feltépte az erkélyajtót és

le akart ugrani az uccára.
A szobalány visszatuszkolta a szobába és azt 
mondta neki: majd hazakíséri a lakására. Mialatt 
azonban a szobalány kabátot vett magára. Sinkó 
Böske újra kirohant, most már nem az erkélyre, 
hanem az udvari folyosóra, ahonnan

ismét le akarta vetni magát.
De most is lefogták. Vasárnap este a leány még 
a főkapitányság őrizetében volt. Nem engedik ad
dig el, amíg t< Ijescn le nem csillapodik. Hétfőn 
reggel pedig mindenesetre detektívek figyelik 
majd az érkező vonatokat, mert nem tartják ki
zártnak, hogy Gábor Sándor csakugyan küldött 
valami értesítést Budapestre cs csakugyan meg
érkezik ...

I .  o s z t á l y á n a k  a  h ú z á s a  m á r

pénteken, e hó 7-én kezdődik
S o rs je g y e k  kaphatók az összes főárusítóknál
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Szabó Kálm ánt vasárnap  
levizsgáztatták pénzhamisításból

a debreceni csendőrségen
A  f ia ta l  fö ld m ív e s  sz in te  tö k é le te s  s z á z p e n g ő s ö k e t g y á r to t t ,  

a m e ly e k b ő l e d d ig  15 d a ra b o n  tú la d o tt

8 a Reccel

Debrecen, április 2.
(A Heggel tudósítójától.) Vasárnap dé’előtt a 

debreceni csendőrlaktanyába hozták Szabó Kál
mán 27 éves földművest akit Földesen 100 pengősök 
hamisítása miatt szombaton letartóztattak. A fia
tal földművessel együtt behozták Debrecenbe 
egész laboratóriumi berendezését is. A m ű 
helyben* nagyszámú hamis új százpengőst ta
láltak a csendőrölk és

a hamisítványok a megtévesztésig jól sike
rültek.

A nyomozásban résztvevő detektívek különösnek 
tartották, hogy a hat elemit végzett egyszerű föld
műves saját bevallása szerint egyedül követte el

Kállay m in is z te r az új 
te jre n d e ie te t e héten  

a k a rja  tá rg y a lta tn i 
a 33-as b izottsággal

(A Reggel tudósítójától.) A tejforgalom és a 
tejárak szabályozásának régóta vajúdó kérdése e 
héten végre nyugvópontra kerül. A Reggel be
szélt vasárnap

Kállay földművelésügyi miniszterrel,
aki ezeket mondotta:

— A tejrendelet elkészült és rem ényem  van arra, 
hogy még e héten életbe tudom léptetni. A  rendeletet 
előbb minisztertanács, m ajd a 33-as országos bizottság  
elé terjesztem.

A 33-as bizottság ma délelőtt a cukorréparen- 
deletet tárgyalja le, megtörténhetik tehát, hogy

az országos bizottság e héten két ülést is 
tart, a hét második felében újból összehív

ják a tejrendelet letárgyalása céljából.
A kormány szeretné a bolettarendszer helyettesí-

a nagy művészi készséget és technikai tudást 
igénylő pénzhamisítást és ezért próbára tették 
Szabó Kálmánt. A »vizsga« jól sikerült: Szabó a 
csendőri bizottság és több szakértő jelenlétében 
rövid idő alatt kitűnően sikerült százpengöst ál
lított elő. Vallomásában a fiatal'földműves el
mondotta, hogy

tudományos könyvekből sajátította el a 
pénzhamisításhoz szükséges ismereteket 

és a hamisítványokat kézzel színezte, mégpedig 
olyan ügyesen, hagy hamis voltukat csak a vízjel
zés hiányából lehetett megállapítani. Szabó Kál
mán elmondotta, hogy eddig tizenöt, hamis száz- 
pengőst helyezett el Budapesten, Debrecenben,
Kábán, Püspökladányban és Cegléden.

téséről szóló rendelettervezetet is lehetőleg még 
husvét előtt a 33-as bizottság elé vinni, e téren 
azonban nug hosszas tanácskozásokra lesz szük
ség annak eldöntésére, hogy a számos megoldási 
tervezet közül melyiket léptessék életbe. Az ille
tékes tényezők arra a megoldásra hajlanak, hogy 
a bolettarendszert intervenciós vásárlásokkal pó
tolják.

Április 19 én nyitják meg 
a Nem zeti K iállítást,

a m e ly re  re k o rd s zá m b a n  1 8 0 0  
m ű tárg y at kü ldö ttek  be

(A Reggel tudósítójától.) A Nemzeti Kiállítás 
zsűrije Ugrón Gábor elnöklete alatt szombaton és 
vasárnap délelőtt öt-öt óra hosszait tanácskozott. 
Munkáját nagyjából el is végezte, úgy hogy ma 
délután már csak további selejtezést eszközölnek, 
amit a férőhelyek korlátozottsága tesz szüksé
gessé.

A háború előtti idők óta még egyetlenegy

kiállításra sem küldöttek be annyi műtár
gyat, mint ez alkalommal.

Egy-két kiválóbb mestertől, eltekintve, valar- 
mennyi 'magyar művészeti irányzat képviselteti 
magát ezen a kiállításon: összesen 1800 műtárgyát 
küldöttek be, ezek között 300 szobrászati munka. A 
férőhelyek megszabott*;ligára való tekintettel

legfeljebb 500 festmény és 120 -130 szobor 
kaphat a kiállításon helyet.

Sok művész egyetlenegy munkájával sem jut
hat be a kiállításra, amikor a legnagyobb meste
rek is legfeljebb három müvükkel szerepelhetnek 
Művészeti körökben mint különös érdekességet ál
lapítják meg, hogy a festészeti, építészeti es szob
rászati zsűri működése során nem merült fel né
zeteltérés, m in d  a három zsűri m űködésé m indvé
gig harmonikus volt. Elősegítette őzt, hogy

a zsűrikbe ezúttal a legkülönbözőbb mű
vészeti képviselők jutottak be,

ami mindenképpen Ugrón Gábor tapintatos eljá
ráséinak köszönhető. A Nemzeti Kiállítás megnyit 
tása előreláthatóan április 19-én lesz.

— Az öngyilkos Kertész Sándorné vasárnap 
visszanyerte az eszméletét. Szombaton délelőtt 
Ándrássy út 2G. szám alatti lakásán öngyilkossá
got követett el Kertész Sándornó szül. Barna 
Cecília. A 37 éves úriasszony nagy adag altató- 
szert. vett be majd kinyitotta a gázcsapokat. 
Előzőleg Kertészeié telefon üzenetet küldött báty’ 
jához, Barna Károly igazgatóhoz, akit arra kert, 
hogy kisgyermekét várja meg az iskolánál és ne 
hozza haza, hanem, tartsa magánál. Az igazgató 
rosszat sejtve, sietett nővére lakására. Sokáig 
zörgetett az ajtón, majd lakatossal nyittatta feL 
Utolsó pillanatban érkezett a segítség: néhány 
perccel később bekövetkezett volna a halál. A 
mentők az öngyilkos úriasszonyt a Pajor-szanató
riumba szállították, ahol Kertész Sándorné va
sárnap délelőtt visszanyerte az eszméletét. Hozzá
tartozóinak azt mondotta, hogy ideges felindu^ 
lásában követte el az öngyilkosságot.

— Közgyűlést ta rto ttak  vasárnap  a házfelügyelők. 
V asárnap délelőtt többszázan jelentek mog a H ázfel
ügyelők Nemzeti ós Gazdasági Egyesületének közgyű
lésén. Vitéz Afeazuroa Ferenc elnöki m egnyitója u táji 
Stiszfrovics Károly fő titkár ism ertette a  házfal ügye* 
lök sérelmeit. A fő titkár bejelentette, hogy a H áztu laj
donosok Országos Szövetségének elnöke k ilátásba he
lyezte a házfvlugyelötársudalom támogatásút. Fábry  
A ndrás é« Csizmái ek József felszólalásai u tán meg
választo tták  az új tisz tikart. Elnök v itéz Mészáros F e 
renc, társelnök vitéz Szalag László és Halnék Gyula, 
ügyvezető-elnök Hodó Dávid, alelnökök Sándor Ferenc 
ée Klopács Fereno lőttek.

KÜLFÖLD! ISh0LMMLMZETEKPENZIöK.MLŐiIELYEIí
P ro s p e k tu so k  és fe lv ilá g o s ítá s o k  M  R E G G E L  k ia d ó h iv a ta la  ú tjá n  is

N e v e lő in té ze te k , i s k o lá k ;

Ném etország
O sterh o fe iiia B .^ .)
i” v  M  A I  Institut dér Englischen Fraulein.LJ H  H l 6  H S í  I T I Lyceum. Háztartási és jp a r i oktatás.

Nyelvek. Zene. Sport Prospektus.

A M B E R G
Madchan Erziehungs Institut dér 
Armen Schulsch western v. U. L. F.

Elemi és középiskola Háztartástan. Nyelvek.
Zene. Penzionátus. Méisék árak Prospektus.

MádchenLanderziehungsheimSchertlinhaiis

BURTE.NBACH Südbayern
Alapítva 1895 ; 500 ni m. a t. sz. f.

6. oszt. líceum, hSzt irtási ós kertészeti
Iskola. Modern szabadiskola, lélektani ala
pon. Családias. Nagyszerű fekvés, nagy park. 

Nyelvek. Zene. Oimnasztika. Sport, Legjobb referenciák. Prospektus.

MARKB3EITA.M ■ kereskedelmi iskola
Legszebb, egészségesebb fekvés. Nyolvek. Zene 
Sport. Mérsékelt árnk. Individuális oktatás Lelki
ismeretes felügyelőt. Prospektus.

■  L a n d w e h r s t r a is e  81.
■Vb U  la  hW K  f i  iü a k n ó k  otthona. S zép  szü léik  

K ltünó k onyh a — O lcsó árak .

Institut Lyzeum dér Englischen Fraulein

MINDELHEIM (B A Y E R N ) Egészséges 
ÍCKVés. Középiskola. Nyel
vek Zene. Háztartástan. 
Mérsékelt árak Prospektus

Oarmtsdi-Partenkirdien
iitsiifui dér a. ScnnKrhweslern

Legkorszerűbb berendezés Iskoláztatás. Nyelvek. Zene. 
Prospektus.

R o « en h eim er» tra a ee  1 2 8 . — Legmodem  
berendezett otthon a tanuló női ifjúság szamara Minden kényelem. K i
tűnő ellátás Egészséges csendes szabad fekvés. Meglepően mérsék. árak

Z a n g h g rg  (Ob.Bayern)
Pensicnat S*. Jüsaph dér Salesianerinnen

Legszebb fekvés. Lyceum. Háztartási 
iskola. Nyelvek. Zene. — Prospektus.

Institut dér Englischen Fraulein
K e m p í e n

HilgUu (BAYKKN)

Mt&pftoten

Legszebb, egészséges fekvés. 
Lyceum. Nőiskola. Hazturttsi 
iskola. Nyolvek. Zene. Mór 
sékelt Arak P r o s p e k t u s .

bei S t r a u b l n g .
Leáiiynevelő intését 
a Pranciíkániisnők 

vezetésével Iskoláztatás Nyelvek. Zene. Mérsékelt árak. Prospektus

[
WÜRZBURG , Rnrkarderstrasse 26

Kathol. Jugendheim  dér Salesianer  
Don Boscos Iskoláztatás. Nyelvek. Zene. Sport 

Mérsékelt árak. Prospektus.

K? iű I  " ’ei’cs, szellemileg gyengei fiúgyermekek és ifjak ré
szére Lelkiismeretes. In

dividuális nevelés, ellátás Kertészeti kiképzés, esetleg iskolai is. Salát v illa  
nagy kertben Prospektus J. W a g e n e r ,  U e r a ,  Kaiser-WiHielmstr. 210

Institu t dér Englischen FrSüléin

Krumbach L yoenm . H áztartást n. Nyel
vek. Zone. Sport Cf-ahdlus Szép 
fekvés. Olcsó árak. Prospektus.

institu t dér Englischen Früulein

GÜNZ8URG
| A .  D . D O N A U  I

Lyceum. Nőiskola. Torna
és zenetaiiítónői képe/de. 
Háztartási iskola Nyel
vek Kereskedelmi oktatás 
— 5  Prospektus. £ —

Soziale F r a m s c h u le  dér In neren  IB iss ion ,
Berlin W. 30., Motzstrasse II Kiképzés jóléti intézmények 
ellátására, u. ni. ápolónői, nevelőnél, gyerm ek kertész nót- 
felli.yclőnői stb , valamint „Prauensohulo** elméleti és gya
korlati kiképzéssel. — Prospektus. — Vezető Kcbulenburg 
Boriba grófnő

ZultnorfitrasHo 19 -  B vang. I
le á n y isk o la  p e n z ió n á lu ssa l. 
N y e lv e k . Z en e P ro-pu vtu a , t

Passau II. Marienstift Donauhof
Novolölntézol leányok rószóru. Legszebb lukvóa. Uázlar- 
tiisliin Iskoláztatás. Nyelvok Zone. Sport P r o s p e k t u s

W e i l h s i m S  flútnternátus
P '.il’shola. N'yiívfk Nagyon mé: sck'-lt árak. P r o s p e k t u sBeuerberg (B a y e rn )|

ins titu t dér Salesianerinnen
káiiyi-k ,1., N v » - H i  '„kelő n,llz,„ f>,osnek,, s |

M ü rn b e rá
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Vasárnap tem ették el Újpesten 
Józsa  főmérnököt, 

az Eternit-ügy halottját
(A  Béggel tudósító já tó l.) Vasárnap délután 

négy órakor nagy tömeg rekctéllett az újpesti 
ótoinető halottiiöháza előtt.

Józsa Jenőt temették, a MÁV gépgyár ön
gyilkos főmérnökét,

aki vadászfegyverével szívenlőtte magát a csó- 
nakházban, mert az Eternit panama ügyben az 
ügyészségre idézték... Újpesten ismert és becsült 
család a Józsa-família: az öngyilkos főmérnök 
tíz év előtt elhunyt édesapja, Józsa  Dániel, egyik 
újpesti elemi iskola igazgatója és a református 
egyház gondnoka volt. A családi sírboltba, édes
apja mellé temettek most a főmérnököt. Nagy 
számmal jelentek meg a temetésen Józsa Jenő 
volt iskolatársai. Mády református lelkész vé
gezte a szertartást és mondott drámai hangú bú
csúztatót.

A fiatal pap sírással küszködött egész idő 
alatt, ö is gyermekkori barátja, iskola-

társa volt
annak, akit temetotil A volt tanulópajtások nevé
ben Antal Géza rendőrkapitány tartott búcsúz
tatót. Megrázó roll ez a beszéd, amelyből Józsa 
Jenő portréja bontakozott ki a gyászoló közönség 
elölt. Antal kapitány elmondotta, hogy

Józsa félelmetesen tehet séges fiú volt,
az újpesti főgimnázium dísze, akit még tanárai is 
r e s p e k tá lta k  és megjósolták, hogy nagy tudomá
nyos karrier vár reá. F ö lid é z te  Józsa háborús vi
tézségét és szenvedéseit, a hosszú hadifogságot, 
amelyből halált megvető bátorsággal szökött meg 
és itthon  n e k i lá to t t  ú j r a  a m u n k á n a k : tü n e m é n y e s  
gyorsasággal tette le a Műegyetemen a vizsgáit, 
mégpedig kitüntetéssel. Mikor megnősült, már

a Vili- fizetési osztályba kinevezett se
gédtanára volt a műegyetemnek,

Czakó Adolf professzor mellett működött, a szi
lárdságtani tanszéken. Abbahagyta a tudomá
nyos pályát, amelyen már kezdett európai hírneve 
lenni és elment mérnöknek a MÁV gépgyárába. 
Itl is gyorsan haladt előre, első volt az elsők kö
zött. Igazi

tudós kedély, zárkózott, fanatikusan dol
gozó ember,

tiszta, becsületes jellem, akinek azonban a való

Szeretnék pénzbeszedő lenni a Gázműveknél! 
—- m ondja Zom bori Ödön, a b irkózás E urópa-bajnoka

(A  Reggel tudósító já tó l.) Huszonöt éves k é t
szeres Európa-bajnők és állástalan. Z om bori Ö dön 
m ost itt ül e lő tte m  a sz e rk esz tő sé g b en . A lacso n y , 
izmos fiú, harm inc évesnek  lá tszik, holo tt csak hu 
szonöt.

Szemében a gond és a nélkülözés láza 
fénylik.

— Két éve szaladgálok állá* nélkül! — mondja. 
— Fűliöz-fóhoz rohantam és könyörögtem, hogy 
szerezzenek nekem állást, ahol dolgozui kell, mert

csak annyit szeretnék keresni, amennyi 
száraz kenyérre elég.

A. losangelesi oliniplász után. ahol bírói ítélet 
ütött el az olimpiai bajnokságtól és így második 
lettem, még hivatalosan is azzal biztattak, csak 
l'gyek. nyugodt: a  jövőm et b izto sítják .

Most, mikor szükségem volna barátokra, 
mindenki cserbenhagyott..,

Lehet nem érdek az. hogy engem elhelyezze
nek, hogy továbbszolgáljam a magyar birkózó
sportot M indent m egpróbáltam , m indent m egki- 
Béreltem és m indenü tt zári a jtókra  találtam . Sze
gény születni nyakán élek az apáin altiszt a 
városnál. A klubban mindenki azt kérdi, jó for
mában vagyok e, meg hogy a tavaszi versenyek

ÉJifii u
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Hol? Mikor? Kivel?

életről, a gyakorlati kérdésekről kevés fogalma 
volt. Csak így történhetett, hogy az Eternit-ügybe 
belekeveredett anélkül, hogy bármi büntetendő, 
vagy inkorrekt dolgot követett volna el. Map& az 
a körülmény, hogy őt az ügyészségre idéztek, — 
ahol azonban nem volt ellene eljárás! —

határtalanul felizgatta és elkeserítette 
a jogi kérdésekben tájékozatlan és rendkívül órzé- 
kény lelkű embert, aki nagyon sokat adott ősi 
székely famíliájának becsületére. s Antal Géza ka
pitányhoz megyek, — mondotta a feleségének, mi
kor elbúcsúzott tőle — tőle kérek tanácsot: mit 
kell tennem!* De nem ment Antal kapitányhoz, 
aki bizonyára felvilágosította és megnyugtatta 
volna, hanem kiment a csónakházba és szívenlőtte 
m agát... Mialatt Antal Géza gyászbeszédét 
mondta,

a Rzerenesétlen főmérnök özvegye éles si
kollyal összeesett, elvesztette az eszméletét. 

Fölemelték és elvitték a nyitott sír mellől... Ha
sonlóképpen támogatni kellett mostohaanyját, 
özv. Józsa Dánielnét is. A temetésről komor han
gulatban távozó újpestiek egész úton Józsa Jenő
ről beszéltek: Újpesten mindenki meg van arról 
győződve, hogy nem követhetett el semmi inkor
rektséget . . , Délutón, a temetés elmúltával, ki
mentünk

Kispestre, a Wekerle telepi Kenyérmező 
uccuba, ahol Józsa Jenőék laktak.

A 8. számú, egyszerű ikerház ablakain le van 
húzva a vászonrolló, az ajtó zárva. Az alacsony 
kis léckerítés kapuján is lakat. A szomszédok 
mondják, hogy a néma kis ház asszonya már két 
nap óta nincsen otthon: budapesti rokonainál 
bujdosik gyászával. Egyébként: neon sokat tud
nak Józsa főmérnökről, aki visszavonult életet 
élt, csöndes ember volt.

Két kis szobában lakott a feleségével
a munkástelepen, ahol nagyon, de nagyon egy
szerűek a házak, nyoma nincs a nagyvárosi kom
fortnak... Poros, szegényes falusi ucca, tiszta, 
egyszerű munkásházak, alacsony léckerítés... 
Ezek nem villák, még csak nem is csinos családi 
házak. Fakóbarna, szomorú, uniformisba öltözött 
házikók. Szegény embereknek valók...

közül hányat fogok megnyerni! Azt még senki 
sem kérdezte, hogy

miből ebédelek?
Pedig éhesen, gondokkal tele, nem lehet spor 
tolni... Mikor Amerikából hazajöttem. Gömbös 
kegyelmes úrhoz kérvényt írtam, tegye lehetővé, 
hogy a (iázm üvekhez mitű pénzbeszedő bekerül
jek. A  miniszterelnök úr ajánlósoraival küldte le 
kérvényemet a városhoz. Most kaptam meg az 
értesítést, hogy kérelmemet nem teljesíthetik, 
mert nincs üresedés.

Lemondóan legyint kezével, majd így foly
tatja:

— Pedig tudom, hogy minden hónapban fel 
vesznek valakit...

Ezeket mondja Zombori, a most lefolyt hel 
sinki európabajnoki versenyek hőse. Nem va
gyunk hívei annak, hogy a sportemberek magán 
ügyeit a nyilvánosság előtt oldják meg, de talán 
mégsem sértjük inog ezt az elvet, ha azt mondjuk, 
hogy

a Birkózószövetség kötelessége volna 
Zombori Ödönt kenyérhez juttatni.

A magyar sport nagyságai abból hogy külföldi 
szerepléseik után néhány napig ünnepük őket, 
nem tudnak megélnil Fetachauer Attila

É rtes ítés !
Tisztelet ei tudatom nagyiabec9Ölt vendégeimmel, hogy a IV ., 
C iir '.i n. 2. alatti éttermemet inegszflntettem. Ezúton hálíaan meg
köszönöm az. eddigi szívei támogatást. egyszersmind írtesíiem 
mély.n tisztelt vendégeimet. Ismerőseimet, jóbarátaimat, hogy

IV ., Kossuth Lajos ucca 12. a la tt

„K oroná“
sörözőmet 
m egnyito ttam

További az lv tt l.m ogati.1 M r

és  k l t -  n ff H O L U B R C Z tO
m a g y a r  k o n y h a !  vendéglős

M in d e n  nö  tu d ja ,

d ivatos,
olcsó

V II. ,  E rzsébet k ö rú t 2 2 .
C elH agal d iu a tk a ía p  6 .S O  P

D Á N IE L  
L A P

eleg án s ,

S zép  fin is e k , 
tó tá g a s t á llíto tt  p a p ír fo rm a ,

szenzációs k e ttő s fo g a d á s  
(10 : 5310) a  v a s á rn a p i

ü g e tő v e rs e n y e k e n
(A Reggel tudósítójától.) Hóbortos április, fa

gyos szellek Nyoloszámú, egy-két igen szép és ér
dekes versennyel. De a második futam bátran el
maradhatott volna. Itt a négy induló közül az 
elsőnek és másodikunk beérkezett lovat galoppo
zás miatt diszkvalifikálták, a negyedik ló kinuv- 
radt, a díjat így a harmadiknak beérkezett Fene
gyerek kapta. A Sió-díjban a derbyjelölt Nahát 
"ittyethányt a papírformára, három nap alatt
.2 mp-es javulást hozva. Az

Áprilisi handicap
óriási finiséből Oszlány került ki győztesen 
Enyém II. ós Evviva előtt. A verseny favoritja, 
Museicapa kétízben is vágott és mint mérsékelt 
hetedik haladt át a célvonalon. A kettösfogadá- 
soknál az április szeszélye rekordkvótát hozott. 
Upupa Epops és Oszlány dublére 10 pengőre 5310 
pengőt fizetett a totalizatőr. (Persze ezt csak hár
man találták el.)

Részletes eredmény:
I. fu tam . Nyeretlen háromévesek versenye, 1. Vi

tézlő (s/io) Wieaner, 2. Mercedes 11. (5). lm .: Szeszélyes, 
Csui, Pária. Könnyön. Idő: 36.6. Tót.: 10:14, 11, 15, 
olasz 41.

II. fu tam . Tabáni díj. 1. Fenegyerek (3) Lam pert. 
Tm.: Tallér (mint első diszkv.), G abriella (mint. második 

diszkv.) ás Béby, mely kim aradt. Id : 31.5. Tót.: 10:26.
/ / / .  fu ta m . K ir á ly te lk i  d í j .  1. London (2) Zwlllin- 

ger. 2. K. L. l’/io). lm-: Pusztaberény, Vadorzó. Bizto-
a. Tdő: 35.6. Tót.: 10:30, olasz 39.

/F . fu tam . Kábái dij. 1. Upupa Epops (8) Kovács F. 
Rózsi (1V»), 3. Láva (10). lm.: Lilla, Marokkó, Ra

gyogó, Georgctte. Eliász, Vinkó, Olt. Erős küzdelem.
Idő: 318. Tót.: 10:219, 24. 16, 21, olasz 39.

V . futam . Pancsi díj. 1. Sellő (p) Stein, 2. Szerető 
(p). Tm.: Fuss, Bossie. Könnyen. Idő: 29.6. Tót.: 10:25, 
olasz 25.

V I. fu ta m . S ió  d i j .  1. N ahát (2) F ityó, 2. Gondolat 
TT. ( l ’/«). lm.: Guardian Todd, K atinka. Könnyen. Idő: 
29 5 Tót.: 10:38, olasz 25.

V I I .  fu ta m . Á p r i l is i  h andicap . 1. Oszlány fl6) Ma
szár F., 2. Enyém II. (5). 3. Evviva (5). Tm : Engelbort, 
P anka, Jégvirág . Museicapa, Favorité. G alliuula. Erős 
küzdelem. Tdő: 31. Tót.: 10:174. 34. 23. 25. olasz 60.

V i l i .  futam. Amatfírhaj'ás. 1. Elgn (5) ifj. B ara
nyai. 2. Tli (5). Tm.: H ajnalka, K<eér, Oline. Könnyen. 
Idő: 312. Tűt.: 10:50, 22, 27, olasz 94.

— OktR'-sák ki a tűzoltókat a lég, tám adások elleni 
védelemre! Vasárnap délelőtt értekezletet ta rto ttak  a 
magyarországi tüzoltófőparanesnokok az Országos Tűz- 
oltóogyesület hástyauccni helyiség'-ben. Teasdaéle Ottó. a 
budapesti tűzoltóság főparancsnokának megnyitó sza
vai után Marinkovich Im re nyugalm azott á llam titkár, 
a Tüz.oltóegyesület ölel nőké vette át az elnöklést. Ai 
első felszólaló Erdélyi Ernő győri főparancsnok volt, 
aki arról beszélt, hogy az önkéntes tűzoltóságot nem sza
bad szembeállítani a hivatásosokkal. A gyűlés ezután 
elfogadta R"jfor István blliarmegyei tűzfeliigyelő h a tá 
rozati javasla tá t, mely szerint az önkéntes tűzoltók 
szolgálati idejük aln tt mentesít fessenek a városi és 
községi adók, valamint a közm unkák alól. Démusz Endre 
makói parancsnok és Erdélyi főpnrnncsnok felszólalása 
u tán elhatározták, hogy n tűzoltóságnak légitámadások 
elleni védekezésére való kioktatását kívánják. Végül 
vitéz fíonesik Jenő debreceni főparancsnok. Papp Fe
renc fwegedi főparancsnok és Domonkos Andor váci pa
rancsnok és Kónya Im re kecskeméti parancsnok szólal
tak fel.

Orvosilag
m ^gáPapftott tény,
b o a y a r e n d s z e r e s e n  a d a g o l t

BINATURIN
k á r a  — a h a s z n á l a t i  otasi*
tA 8 p o n t o s  b o t n r t á s a  m e l l e t t  —

m egszünteti
a k ró n ik u s  székrekedést.
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E g y  kedves vigasztalónak
írta: JUHÁSZ GYULA

Szépen süt a nap, mondják. 6 igen,
A sírokra is szépen süt a nap,
Apám sírjára is, ki itthagyott 
Fiatalon, egy nagy szomorúsággal 
Amely egyetlen örökségem, ó,
Szépen süt a nap, örüljön néki 
Minden diktátor s féreg, aki él 
És tud örülni. Bocsánat, de én 
Már nem tudok, csak engedelmesen. 
Elismerem, ha mondják biztatón,
Hogy szépen süt a nap. Jó emberek.

Én úgy szeretném, ha a szeretet,
A boldogság, a béke fénye égne 
Mindenki lelkében, de valami 
Nagy hiba történt itt, az örömet 
Igen hibásan osztották s ezért 
A költö hiába fellebbez, hiába 
Imádkozik, avagy káromkodik,
Nem tudja álmait beváltani.
Mint a bankokban szoktak valutákat, 
Hogy jóvátegye a nagy, nagy hibát.

Sokszor úgy érzem, az egész teremtés 
Egy óriás gyászindulót dalol 
S hiába zengenek víg gramofónok,
E rejtelmes zene sokkal erősebb 
S ha mind elhallgat, ő tovább dalol.

Szeged, 1933. március 31.

B U D A P E S T I S O R O K . . .

Szélhajtogatott magyar tájon rohan vonatom. 
Kinézek. Édes magyar föld, drága alföldi por. A 
Tisza már mögöttem maradt kanyargó folyásával, 
mint ahogy mögöttem maradtak az éjszakában a 
fekete, vaazúgású erdélyi hegyek.

Valahol Budapest felé rohanhat e prüszkölő 
masina, már látom, vagy inkább sejtem e kora 
reggelben azt a misztikus, tündéri rajzot — fel
festve az égre, ami az erdélyi hegyek közül jövő
nek Budapest, a Város. Érthetetlen, futurista ákom- 
bákom, barbár és mégis sejtelmes, szívfacsaró kép, 
örök vágyódásunk Mekkája.

Egy óra múlva ott leszek.
Hovirágcsokrot hoztam magamma! az erdélyi 

hegyekről, most üdvözletképpen uccád forgatagába 
belehintem.

*

Lakásom ablaka a Vérmezőre néz. Olyan üde, 
tiszta, ragyogó és szép a kép, melyet innen látok, 
mintha éppen a mi kicsi Erdélyünkben volnék

Kora reggel van. A fény elöntött az ökölnyire 
duzzadt gesztenyeágak hegyén. A németvölgyi és 
gellérthegyi részek vakítóan csillognak.

Alattam a Vérmező zöld pázsitja, katonák 
gyakorlatoznak, nézem a rajokba osztott csopor
tok ismerős fegyverfogásait. Egy-egy vezényszó 
szakadozva hozzám csendül: „Vállra!" „Súlyba!" 
Utána felcsap, mint hirtelen hullámcsapás a kezek 
pillanatnyi egyszerre történő csattogása a fegyve
reken.

Valahol, arrébb egy közeli fán rigó-pár gya
korolja reggeli dalát. Rligófütty?. . .  Az idén még 
nem hallottam, itt hallom először az erdők és nap
sütéses gyümölcsös és szilvás kertek madarának 
kedves dalát.

*

Járom az uccát, ezt a különös, furcsa mezőt, 
rétet. A  nők mint szép virágok a házsorok bizar 
völgyeiben. Én minden nőt úgy szeretek és úgy 
nézek reájuk hódolón és tisztelettel, mintha min
den nőben az én halott anyámból volna egy da
rab , az én rég-halott, kicsi anyácskámból, akit 
nem ismertem és soha meg nem csókoltam . . .  Sze
mem homály futja el, ha látok szenvedő nőt. Ne
kik nem volna szabad szenvedniök. Mégis, tudom,

Olcsó de ló  a
m v s  D jT R te n s T E ijy

ók hordják az egész világ túró terhét, minden fáj
dalmát, bánatát. Szeretném remegőn megcsókolni 
kezetek, sok bánatos, mária-arcú Anyák, Hitvesek, 
Kedvesek.

Bartalis János.
xzxzxxxzx

— Vidéki előfizetniük figyelmébe! A mai na
pon postai befizetőlapot mellékelünk azon elő
fizetőink lappéldányaihoz, akiknek az előfizetése 
31-én lejárt. Kérjük t. előfizetőinket, hogy a meg
újítást kellő időben küldjék be, nehogy a lap kül
dése fennakadást szenvedjen. A Reggel új, ked
vezményes előfizetési ára: Egy hóra —.70 fillér, 
negyedévre 2 P, félévre 4 P, egész évre 8 P.

A REGGEL kiadóhivatala.
— Szeles, hűvös idő. A Meteorológiai Intézet

hez érkezett jelentések szerint a szárazföld belse
jébe Németországon át helyenként viharos erővel 
hűvös óceáni levegő áramlik, amely a reggeli 
órákban már a Dunántúlt, sőt a délelőtt folyamán 
a Duna—Tisza közét is elérte. A bajor fennsíkon 
és Németország keleti felén több helyen havazik. 
Lengyelország, valamint hazánk keleti szélein dél
előtt még tartottak a déli légáramlatok. Kisebb le; 
csapódások nálunk eddig csak az ország nyugati 
és keleti részein fordultak elő. A nappali felniele; 
gedés tegnap nyugaton 15—17, az ország középső 
részein 20—22 fokot ért el. Ma éjjel a lehűlés a Du
nántúlon elérte a fagypontot, egyebütt néhány 
fokkal felette maradt. Budapesten vasárnap dél
ben 12 órakor a hőmérséklet 10 Celsius fok. Vár
ható időjárás a következő 24 órára: Élénk észak
nyugati szél, lehűlés, nyugal felől tovább terjesz
kedő esők, hétfőn még változékony, de szárazabbra 
forduló iaő.

— A községi kútban ta lá lták  meg egy 3418 holdas 
gazda holttestét. Zalaegerszegről je len ti A Reggel tu 
dósítója,: Horváth József 48 éves oroaztonyi földbirtokos, 
akinek a  község határában  300 hold földje van, szom
baton este távozott lakásáról. Később a  ruháit a köz
ségi kútnál ta lálták  és a kútból kiem elték a holttestét. 
Nyomozás indult annak m egállapítására, hogy H orváth 
öngyilkos lett-e vagy bűncselekmény történt.

— Felakasztotta magát egy nagykereskedő 
felesége. Siklósról jelentik: Spiller Benő jómódú 
siklósi nagykereskedő felesége vasárnap pilla
natnyi elmezavarában felakasztotta magát. Mire 
megtalálták, meghalt.

— E ltűnt kisdiákok. Harangozó Istvánné bejelen
tette , hogy 25 éves Lajos fia három  nappal előtt azzal 
ment el Molnár ucca 19. a la tti lakásukról, hogy isko
lába siet, de a k isfiú  azóta nem került elő. — Az ú j
pesti Deák Ferenc ucca 93. a la tt lakó Róth  Láazlónó 
bejelentette, hogy fia, Nagy József l i  éves tanuló, két 
nappal ezelőtt eltűnt.

— Bulgáriában is feloszlatják a kommunista
pártot. Szófiából jelenti A Reggel tudósítója: A 
bolgár szobranje keddi ülésén törvényben fogja 
kimondani, hogy az összes kommunista pártszer
vezetek feloszlatandók. A parasztpárt egyidejűleg 
indítványt fog benyújtani a szélső jobboldali 
Cankof-párt feloszlatására is.

— Tövig lény írják  a kóbor cigányok baját. Erdélyi 
Lóránd Pestmegye alispán ja rendeletet adott ki a ki
ütéses tifusz elleni védekezésről. A rendelet u tasítja  a 
hatóságokat, hogy a kóbor cigányokat és vándorlegénye
ke t kivétel nélkül fertötlenítessék és a hajukat tövig 
nyirassdk le, tek in te t nélkül arra , hogy betegségre gya
núsak-e vagy sem!

— Két kínai gőzös 41 emberrel elsüllyedt a ja
pán partok mellett. Londonból jelenti A Reggel 
tudósítója: Japán északi partja közelében egy 
kínai hajó vasárnap 23 főnyi legénységével együtt 
elsüllyedt. — Hankau közelében e o  kínai kalóz
hajót 18 főnyi legénységével együtt elsüllyesztett 
a Misako nevű japán ágyúnaszad.

— ProhAszka emlékünnep. M integy ezren gyűltek 
egybe vasárnap délelőtt a Zeneművészeti Főiskola 
nagytermében Székesfehérvár aranyszájú  püspökének, 
Prohászka O ttokár emlékének ünnepére, ürisits  Frigyes 
cisztercita tan ár Prohászka alkotásáról, W olff Károly 
társadalm i működéséről em lékezett meg A Szilágyi 
Erzsébet líceum énekkara lí. Sztojanovits  Adrienné 
avato tt vezényletével K odály Zoltán >-Pünkösdölő«-jét, 
továbbá Liuzzi Ferdinánd által egybeállított 13. század
beli passióéneket adott elő. A szólókat R qffay  Erzsébet, 
Csillag K lára és Fölsinger Gyula énekelték, majd Palló 
Im re Gounod FousZ-áriáját ad ta  elő.

— Megszakad a diplomáciai viszony Anglia és 
Oroszország között? Moszkvából jelentik: Orosz
Eolitikai körökben vasárnap az a hír terjedt el, 

ogy az angol kormány a TPfc/cers-müvek angol 
mérnökeinek ügye miatt elhatározta az Orosz
országgal finnálló gazdasági kapcsolatok meg
szüntetését és az angol-orosz diplomáciai viszony 
megszakítását. Vasárnap nevezték ki a letartózta
tott angol mérnökök fellett ítélkező törvényszék 
tagjait is. A bíróság elnöke Ulrich, a legfelsőbb 
orosz szovjettörvényszék vezetője lesz.

— Gátak, ha elakadnak. A n d i é i  Jóiaef. E r ő n  IAszló,
F ö l d e i k  János, K  e a e t h  e l y I Zoltán tehetséges fin ta l 
k ö ltő k  és Irrtk e elmen adták k i ízléses kötetben verseiket és 
nove llá ika t.

Külső tűzveszély ellen az ttcxnit'
asbestcementpalafedés számtalanszor
b a lg a z o lt  v é d e lm e t n y ú jt

? oszíálysorsjátékra

Ocskay Sándor és Tsa 
főárusítónál

D o r o t ty a  u cca  3 .
(Wurm ucca sarkan)

R e n d e lje n  le v e le z ő la p o n  v a g y  
t e le f o n o n  Is  8 1 - 4 - 3 5  

J V y t tv a  9  ó r á t ó l  6 - i g  a g y f o í y t M a n

Edge nagykövet a korzón

_ Edge nagykövet ma délben utazik el Buda
pestről. Walter Evans Edge, az Amerikai Egyesült Államok párizsi 

nagykövete azzal töl
tötté pesti vasárnap
ját., hogy megnézzen 
minden látnivalót a 

- magyar fővárosban. A 
nagykövetet vasárnap 
késő estig Roosevelt 
amerikai követ kalau
zolta. Az amerikai 
követség ha ta 1 más
autója a Halászbás
tyáról a Jánoshegyi 
kilátóhoz ment, ahol 
Edge elragadtatással 
gyönyörködött az elé
je táruló tavaszi pa
norámában. Utána az 
Ismeretlen Katona 
síremlékét látogatta 
mea a két amerikai 
diplomata, majd Edge 
feleségének és titkár
nőjének társaságában 
visszatért dunaparti 
szállodájába, ahol el
ragadtatással mondta 
A Reggel munkatár
sának: — Gyönyörű 
vasárnapom volt fíu- 
dapesten. Kár, hogy a 
marsrutám kötött és

'íiprogramom értelmében hétfőn délben egy óra-

J lm i  a N o teszébő l k im a r a d t
A Fészek-klub  szombatesti optim ista-pesszim ista 

bá lja  elég jól sikerült. A klub festő tagjai impozáns 
m unkát végeztek: óriási tablókkal, jövőbelátó kör
képekkel, festm ényekkel és karikatúrákkal úgy fe ld í
szítették a klubot, hogy még aki ismerős is a helyi 
viszonyokkal, az könnyen eltévedhetett a teljesen  
átalakíto tt, tetőtől-talpig felforgato tt termekben. 
F ent a második emeleten tanyáztak a pesszimisták, 
olcsó nép konyha állt rendelkezésükre, itt csupa 
uccascprő, rikkancs, uccai énekes és egyéb sötélenláto 
exisztencia adott egymásnak találkozót, de viszont 
itt uralkodott a legkedélyesebb hangulat, szólt a har
monika egész éjszaka: a pesszim isták jól m egfértek 
egymással. Lent az elsőomeleti nagyterem ben volt s 
nagy hál. A Tabanaria című bár erkélyéről látni 
lehetett Budapestet tíz év múlva, a Tabán felhőkar
colóival és a légirendörökkel, akik kézbentartott pro
pellerrel száguldoznak a kormányozható léghajók, 
repülőgépek és légitankok között és Írták fel a ren i
tens p i ló tá k a t.. .  Egyébként sok ötletes kosztüm volt. 
a hölgyökére vonatkozólag jellemző, hogy a többség 
tiz esztendő múlva a férfiruha jegyében látta a női 
divatot: rengetegen jö ttek  férfiruhában a csibészöltö
zet tői a saccón és a szmókingon keresztül a frakkig . 
A kosztümök között legnagyobb sikere Erzsébet angol 
királynő zöld löméből való Gainsborough-portréjának, 
ogy fehér Iámé frakknak, egy burgundi nemes hölgy 
kosztüm jének  és ogy szakácsnőkosztümnek volt. A 
férfiak között mulatságos volt az a zománcgyáros, 
aki drótostótnak ég az a szén- és fanagykereskedö, 
aki favágónak öltözködött fel. Kövér Gyula. Gedö és 
Ruzie.skai festőművészek és Thomas építész dolgoztak 
az utolsó p illanatig  a Fészek átalak ításán . A vendé
geket reggel kilenckor seperték ki a klubból, akkor 
m entek le a Newyorkba reggelizni.

— >Dolgozó Asszonyok L a p já é n a k  á p r ilis i számában ár. 
A r a t ó  A m á lia  fo g la llko z ik  a növel, m in t hivatásos nevelővel. 
Szerkesztőség: V I., Jókai ucca 4.

— Akinek az AJ 30. ni. k lr .  OsztálysorsJAtékhot még nincs 
sorsjegye, siessen venni, m ert a csekély készlet gyorsan elfogy. 
Ílüz-As m ár pénteken, 7-én kezdődik. A sorsjegyek á ra: e g i 'n  
84.—. fé l 12, negyed «, nyolcad 8 pengő az. összes fó á ru tlt  knAh 
Minden egyes sorsjegynek egyenlő a nyerési esélye, e g y ik  sors
jegy o lyan, m in t a másik.
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V ita m in
I.

Vannak az életben dolgok, amelyeket észre 
sem veszünk, hogy vannak, amíg vannak. Ame
lyek értékét csak akkor tudjuk megbecsülni, mi
kor már nincsenek.

Sok olyan tényező van szervezetünk háztartá
sában, amelyről csak akkor szerzünk tudomást, 
ha elfogy vagy ha elhagy bennünket. Ilyen első
sorban egészségünk, mely maga is csak úgy tud 
megmaradni, ha valamennyi összetevője együtt 
van, a gép kerekccskéi teljes számmal és teljes 
épségükben megvannak és egymásba kapasz
kodva, jól megolajozva végzik precíziós együttes 
munkájukat.

A jó háziasszony nesztelenül és szinte észre
vétlenül végzi az ő munkáját és tartja együtt az 
otthon manapság különösen komplikált géjxíze- 
tct. De ha csak rövid időre is kidől vagy elvonul 
posztjáról, a masina nyikorogni kezd, munkatel
jesítménye mind tökéletlenebbé válik, végül pe
dig felmondja a szolgálatot, széthull.

*
Mindenld'íudja, hogy az emberi és állati szer

vezetnek fejlődéséhez, feniutartásához és m u n k a -  
kifejtéséhez bizonyos anyagokra van szüksége, 
melyeket a külvilágból szerez be és a maga cél
jaira átdolgoz, felhasznál.

Ez a táplálkozás lényege. Tápanyagaink egy 
részét mindenki ismeri. Ezek a febernyék (tej, 
tojás, hús), a zsírok (állati és növényi zsiradé
kok), a szénhydrátok (cukor, liszt és keményítő- 
féleségek), meg a víz. Kevésbé népszerűek az 
ásványi sok, az erjesztek, a kivonatanyagok és a 
lipoidoknak nevezett zsírfélék. Végül pedig a 
vitaminok, helyesebben kiegészítő anyagok 
(kompletinek), melyekről ma mindenki beszél, de 
vajmi kevesen vannak vele tisztában, ho^y mi 
fán teremnek. Petiig nagyrészt tényleg fan te
remnek,

*
ősidők óta pusztított az ázsiai népek közt a 

berí béri nevű betegség, melyről a kínai írások 
már 27(10 évvel Kr. e. mint. az emberiség legsúlyo
sabb átkáról beszélnek. Rémségeit meg napjaink
ban is láthattuk, hiszen az orosz japán háborúban 
a kemény mandzsúriai tél közepette ezrével pusz
tította az orosz katonákat. 35 évvel ezelőtt a japán 
haditengerészet egybarmadát lepte meg és tette 
harcképtelenné. Sót a világháborúban is felütötte 
fejét különböző intenzitással a különböző fron
tokon.

Nevét a hindosztán béri szótól nyerte, mely 
juhot jelent. Kínában a lábak betegségének, 
kákke-nek hívják. Ezen elnevezések onnan ered
nek, hogy a gyilkos kór egy legfeltűnőbb tünete 
a beteg imbolygó járása, mely a hindosztani 
juhok mozgására emlékeztet. A beri-beri összes 
alakjainak közös tünete a levertség, mely a szel
lemi összeomlásig vezethet, a lábaknak, utóbb a 
karoknak is zsibbadása, fájdalnuussága, az iz
mok elsorvadása, az idegek elfajulása, mely fel
terjed a gerincagyig és az agyig.

Az idők folyamán vagy húszféle elméletet 
állítottak fel a tudósok, kik a beri-beri okát ku
tatták. Végül abban állapodtak meg, hogy tekin
tettel az eseteknek tömegesen való fellépésére, 
okvetlenül fertőző betegségről van szó és keresték 
a kórokozó baktériumot vagy csirát.

Közben pedig a beri-beri gyilkolt tovább és 
nsztította a javakorbeli emberek ezreit, főleg a 
atonákat, tengerészeket és a vasútépítő mun

kásokat.
*

Eijkmann Chrlstian holland orvos Jáva szi
geten 1397-ben — jegyezzük meg ezt az évet, mely
ben a tudomány egyik legdiadalmasabb ütközetét 
v ív ta  m eg  — rájött, hogy az ö fogházában élő 
tyúkok és galambok, melyek a foglyok élelmének 
maradékaiból, tehát túlnyomóan rizsből, még pe
d ig  hántolt és csiszolt rizsből táplálkoztak, 
ololjl) utóbb megbetegszenek és a beri-berire em
lékeztető tünetek közt pusztulnak el. A galambok 
egy másik csoportját hámozatlan rizzsel etette, 
ezeknek nem lett semmi bajuk, míg kosztjukat 
ln ,'g nem változtatta, mert amint hámozott és 
csiszolt rizsre fogták őket, ezek is megkapták a 
ben bérit.

Kijkmann lángesze tehát rájött, hogy a vész 
eka abban rejlik, hogy a táplálékból hiányzik 
eg.v anyag, melyet a rizs tisztítása, a hántás és 
csiszolás alkalmával távolítottak el belőle. De ez 
az anyag még nem volt meg. Eleinte azt hitték, 
?°gy a rizsszemet borító ezüstös fényű hártyában 
e« a külső kéregben, n rizskorpában foglalt fejér- 
n.ve vagy foszfor hiányzik a táplálckbból, ezt

Finom ruhák tisztításához Kulcsár és Huppert kell.11

és társa i
igyekeztek pótolni. Most a tudomány Imbolygóit 
ide-oda vagy két évtizeden át. Sikertelen hús- és 
foszforetetesek után végre Kunk Casimir varsói 
orvosinak 1911-ben — ismét egy évszám, melyet 
jó lesz megjegyeznünk — sikerült a rizs külső 
burkaiból egy kristályos anyagot előállítania, 
melynek legapróbb részeit a beri-beris tyúk hámo
zott és csiszolt rizsje közé keverték s az állat, erre 
meggyógyult. Ugyanezen évben a berlini tró
pusegészségtani kongresszuson Schaumaun Abder- 
haldennak, a nagy hallei fiziológusnak egy se
gédje', néhány boldogtalan galambot mutatott be, 
melyeket előzőleg búzaliszt, hámozott borsó és 
csiszolt rizsre fogtuk és így mesterségesen beri- 
beri betegekké tettek. Szegény madarak nyomorú
ságos látványt nyújtottak. Tollazatuk fénytelen, 
töredezett volt, helyenként kihullott, bőrük kife- 
kélycsedett. Szárnyaszegetten és bénán feküdtek 
a kis nyomorultak ketrecük fenekén. Schaumann 
a kongresszus szemeláttára töltött néhány csepp 
rizHkorpaki vonatot az állatok csőrébe és amire a 
tiszta búzaliszt és egyéb erőtáplálók betek alatt 
nem volt képes, azt a csodát a korpaki vonat egy 
nap alatt elvégezte: másnapra a galambok vígan 
röpködtek a kongresszus termében!

De már Schaumann hangsúlyozta, hogy ezzel 
az ő csodaszerükkel meg tudják akadályozni a 
beri-beri létrejöttét, de nem tudják még meggyó
gyítani és hogy minden jel arra val], hogy az 
anyag, melyet Fűnk előállított, nem áll egyedül 
a természetben.

Mindegy, amit Eijkmann vaslogikájával és 
fantáziájával 1897-ben elgondolt, azt. Fűnk 1911- 
ben pontosan elő is állította. Tőle nyerte az 
anyag a Vitamin nevét is. A név szerencsésen 
van megválasztva, mert alkalmas arra, hogy 
gyorsan elterjedjen. Első felében igaz is, mert 
életet ad (élet latinul — vita), második felében 
hamis, mert nem minden vitaminban van amin, 
ami tudományos nyelven légeny-(nitrogón-)tar
talmú anyagot jelent. De ezt Fűnk akkor még 
nem tudhatta, mert a többi vitamin után való 
kutatás még csak azután indult meg. Többen 
ajánlották, hogy miután ezen anyagok táplálko
zásunk kiegészítői, nevezzük el őket kompletinek- 
nek, kiegészítő anyagoknak, de azért csak meg
maradt a vitamin-név, aminthogy a betegségeket, 
amelyek vitaminhiányból erednek, szintén nem 
nevezzük hiánybetegségeknek, mint ahogy a né
metek ajánlották, hanem avitaniinozisnak. Ami 
nem baj, nem fontos, hogy a név pontosan jelle
mezze gazdáját, a fő hogy tudjuk, hogy mi rej
lik a név mögött.

A vitaminok utáni tudományos hajtóvadászat 
főleg Amerikában indult meg széles keretek közt. 
Főképpen pedig az 1914—1918. években folyt, mi
kor mi itt Európában egyébbel voltunk elfoglalva.

Amerikából származik az egyes vitaminfaj
táknak az abc betűivel való megjelölése is. Így 
jutott az elsőnek, a Funk-ívlének a B-betü.

A B vitamint megtalálták az élesztőben is, 
ennek kivonata is meg tudta szüntetni a beri- 
berit. Lassanként rájöttek, hogy majdnem min
den természetes tápszerünkben benne, van, amíg 
mi elkészítési módunkkal meg nem fosztjuk tőle. 
Nagy bőségben tartalmazzák a korpa, a gabona- 
csirák, az éretlen citrom, a paradicsom, ká
poszta, paraj, sárgarépa és a már említett élesztő. 
De von belőle jócskán a szőlő, alma, narancs, 
érett citrom, banán, ananász, zöldbab és zöld
borsó, burgonya, kalarábé, kelkáposzta és karfiol, 
hagymában és dióban. De a tejben és tejszín
ben is.

Tényleg nehéz volna úgy táplálkoznunk, hogy 
kosztunkból a vitamin-B hiányozzék. Bámulatos, 
hogy az emberiség egy nagy és nem is intelli
gencia híján levő része (Japán ós Kína) 
évezredeken át elkövették azt az őrültséget, hogy 
táplálékukból mesterségesen eltávolították ezen 
legértékesebb részeket ós így rontották meg ma
gukat.

Ennek a vitamin-tömeggy ilkosságnak mását 
csak a mai tápszeriparban tudjuk megtalálni, 
úgy hívják, hogy agyon főzés és agyon forralás, 
m agyarul: konzervipar.

*
Eijkmann Cbristian 1858 bán született, 1897- 

ben fedezte fel az első vitamint, 39 éves korában. 
192!) ben 71 éves volt, mikor a Nobel díjjal kitün
tették. Hosszú az ut Jávából Stockholmba.

GnzdoNÁRi fö llendülést vá r m indenki n jövő még 
b izonyta lan  . . do most b /.tosnii megszerezhető n jóleső II e- 
m ó n y n ó g .  hogy rövidesen guzdug lehet, lm ve-z \ng> rendel 
egy osztrtly sói s.|i gyet n legendás werene-séjü K i s s  bAnkbáz- 
Imn, Kossuth bajos ucca 1. T e lc 'o n ; 8ö-2-i2. F ió k ; Erzsébet 
k o rú t ló .

Ivzv&dd&ll áfaKdak •..
— Elloptak a mozi elől egy autót. Vasárnap 

bejelentette a főkapitányságon Kiss Zoltán gyár
igazgató, hogy szombaton este a Royal Apollo 
előtt ellopták Bp. 50—261. rendszámú csukott zöld 
Chrysler-autóját.

H — l)r. Molnár Jcnfi. f Halkam, szerényen ón szelíden, 
m int ahogy egész életében já r t  közöttünk, szinte láb* 
ujjhegyem távozott a m agyar njságirodalom ból dr. Mol
nár Jenő, a legderekabb, legszorgalmasabb és legérde
mesebb m agyar újságírók egyike. K ét nap a la tt végzett 
vele a szövődményes influenzából tám adt tüdőgyulla
dás. Molnár Jenő bárom évtizeden át dolgozott a ma
gy ar sajtó  különböző orgánum aiban; publicista és 
poéta volt, riporter és novellista, társadalm i és politikai 
életünk félszegaégeit szelíd mosollyal b írá ló  hum orista, 
lelkiism eretes, ötletes szerkesztő, pompás versíró, élve* 
zetes m agyar stiliszta, aki franciából, angolból, és olasz
ból egyform a készséggel és passzióval fordított operet
teket, regényeket és újságcikkeket. Nem voltak ellen
felei, ellenségei; soha, senkit meg nem bántott, senki* 
nek karrierjét, sikerét nem irigyelte. Egy tísztalelkÜ, 
igaz, tehetséges ember m últ el vele, ak it nemcsak pálya* 
tá rsa inak , hanem  az egész városnak részvéte k ísért 
korai s í r j á r a . . .

— Kézre került az orvosházaspár »itt a piros*-1 
partnere. Vasárnap elfogták Gszell József 37 éves"' 
lakatossegédet, akiben Hiúm Ottó orvos rrfiswterf 
azoknak a lemezjátékosoknak egyikére, akik múlt 
vasárnap kifosztották. Múlt vasárnap ugyanis, —* 
amint A Reggel megírta — Blurn és felsége ilyen 
»bol a piros, itt a piros<-játékra csábító szélhámos 
lemezdobók karmaiba kerültek és elvesztették 
nemcsak a pénzüket, de minden ékszerüket is.

— M otorbiciklijével szekérnek rohant és m eghalt 
egy csendőrőrniester. Sümegiről jelenti A  Reggel tudó
sító ja: Toplak-Halmos István 25 éves sümegi csendőr
őrm ester szombaton este 10 órakor m otorkerékpáron 
M lliályfára tarto tt. Az országúton belerohant egy sze
kérbe. és olyan súlyos sérüléseket szenvedett, hogy a 
helyszínén meghalt. A kocsiba fogott két ló is k im últ 
és a szekér összetörött.

— Házasság. L á n y i  Du«l (Budapest) «s ár. R é t é r t  
-M ik lós orvos (M iskolc) jegyesek. — D r. S s é e s i  O yftrgy «gy- 
vód e ljegyezte V a s  Ib it  Szegedről. — S z a k á c s i  fcrestke, 
Szakácsi István leánya á p rilis  16-án d. u. 6 ó rakor a szerencsi 
róm. ká t. tomplomban esküszik örök hűséget B a t a c s k  y 
Jánosnak.

— D rótkerítés olcsó, Stadlcrgyár, Teréz körú t 43.
—• Binaturin a belműködpR természetes szabá

lyozója. Kapható gyógytárakban. Ara 2.90 pengő.
— A sírok ápolása úgy a régi K erepes i-iiti m in t az ú j köz» 

ponti iz.r. temetőben áp rilis  hó második fe lében veszi kezdetét. 
Befizetések a Pesti ("hevra Kadisa székházéban, V l l . ,  Erzsébet 
korú t 26. szám a lm i már most esz.közálhetók, esetleg ugyanoda
postán is beküldhetők.

— A gyermeket már kis korában hozzá kell 
szoktatni, hogy fogait Diana fogkrémmel ápolja. 
Mindig szépek, tiszták és egészségesek lesznek 
fogai. Egy tubus 48 fillér.

hogv már sok m illió t fizettünk ki szerencsés ügyfeleinknek

Ezért SIESSEN ön .,
osztálysorsieciy-szerencseszAmát

m ért m a  levelezőlapon vagy telefonon

n á lu n k  m e g ren d e ln i!

B A N K  r t .
_  R l  APEST
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— Dolgozó nők keresztje. (A Magyar Orvos
nők Országos Egyesületének köszöneté A Heggel 
cikksorozatáért.) Igen tisztelt Képviselő Ür! Ké
rem, fogadja hálás köszönetiinket az i>A Reggel«- 
ben megjelent értékes cikkekért, melyek a dolgozó 
nő problémájával foglalkoztak. A gazdasági vi
szonyok változása egyre több nőt kényszerít arra, 
hogy a családi tűzhelytől távol dolgozva keresse 
meg a kenyeret, sokszor családjuk számára is. 
A létért való küzdelem és a női hivatás kettős 
terhe alatt roskadozó dolgozó nők, akiknek új 
életformák között kell megküzdeniök az örök lé
nyegért — ritkán haliéinak olyan biztató baráti 
hangot, olyan emberséges szót, mint amilyen 
Rajniss Ferenc két cikke volt. Sok kenyérirígy- 
ség, kicsinyesség, rövidlátás, gyáva hatalom fél
tés és multbasírás után végre hallottuk az újkor 
előrenéző, férfianak megnyilatkozását, aki test
vért és társat lát a dolgozó nőben, mint ahogy az 
testvére és társa is lesz a jövő felépítésében. Kér
jük, hogy adja át a cikk írójának is üdvözletün
ket és kézszorításunkat. Fogadja igen tisztelt 
Szerkesztő Ür kiváló tiszteletünk kifejezését: 
Magyar Orvosnők Országos Egyesülete. Dr. Tóth 
Sári.

— Ankét az ügyvédi num erus claususról. A M agyar 
Jogászegylet ós a  Budapesti Ügyvódunió ankétsorozatot 
.kezdett, amelyen az ügyvédi kar túlzsúfoltságának kér
dését tá rgyalja. Oswald Is tván  a K úria másodelnöke azt 
hangoztatta, hogy az ügyvédkérdés M agyarországon 
nemcsak kenyérkérdés és nem egy elszigetelt életpálya 
problémája, hanem a magyar igazságszolgáltatás egyik  
legfontosabb megoldásra váró kérdése. Teller Miksa az 
ügyvédi num erus clausus m ellett ós ellen felsorakozta
to tt érveket ismertette. A  numerus clausus veszélyez
tetné az ügyvédi függetlenséget és szabadságot és még 
nehezebbé tenné az ifjúság helyzetét — mondotta az elő
adó. — A  reform okat az egyetemre váló felvételnél kel
lene megkezdeni. Zsitvay Tibor is az egyetem i oktatási 
rend megszigorítását sürgette  és azt kívánta, hogy ál
lap ítsák  meg azt a létszámot, amelyre a bírói és ügy
véd i karnak szüksége van. Zsitvay szerint az ügyvéde
ket külön felsőbírósági és alsóbírósági csoportra kellene 
felosztani. Öslör Jászéi az ügyvédi numerus clausus 
mellett foglalt állást.

— M agyar cserkószlányok főznek a világjamhorén.
Vasárnap délelőtt a M agyarországi Cserkószlányok 
Egyesülete díszközgyűlést ta rto tt. Már a  kora délelőtti 
órákban ellepték az A kadém ia feljáróját, sőt még a  Fe
renc József te re t is a  barnainges, kékszoknyás, nagyka
lapos cserkószlányok, akik között a  8 éves »tündérkók«- 
től a 18 éves »Öreg« cserkészekig minden életkor szere
pelt. A díszközgyűlésen megjelent Anna főhercegnő is, 
az egyesület fővédnöknője, férjével, József Ferenc fő
herceggel. A közgyűlést Lindenm ayer Antónia ny ito tta  
meg, aki a  nyári jámboré fontosságáról szólott. Beje
lentette, hogy m ár eddig is mintegy kétszáz külföldi 
leánycserkész je len tette  be jövetelét az egyesületeknek 
Európa m inden országából, sőt még Egyiptomból is. A  
külföldi vendégek kalauzolását — sőt még a főzést és a 
takarítást is — m agyar cserkészlányok fog ják ellátni. 
Az ország minden részében idegenvezetötanfolyam okat 
rendeztek a  cserkészleányok részére. Ezután Geöcze 
A nna kerületi ellenőr köszöntötte Lindenmayer elnök
nőt, majd Czikle V aléria írónő mondott magtasszárnya- 
lású  beszédet a leánycserkészek nemes m unkájáról. Ez
u tá n  ünnepélyes keretek között avatták  a nagy tanács 
tag ja ivá  gróf Sennyei Gézánét, özv H am vay  Sándornét, 
H am vay  Ilonát, llo vszky  Jánost, Szerelemhegyi E rvint, 
Bodnár Lajosnét és Körös Sándor reform átus lelkészt. A 
díszközgyűlés N ém ethy  Ferenc felszólalása u tán  Gál La- 
josnó zárszavával é rt véget.

— Kecskeméten nagygyűlést rendezett az OMKE. 
Kecskemétről jelenti A  Reggel tudósítója: Többszáz fő
nyi hallgatóság jelenlétében ta r to tt vasárnap délelőtt 
nagygyűlést az OMKE kecskeméti csoportja. A gyűlést, 
amelyen Zim ay K ároly polgárm ester is megjelent, Kecs
kem éti M ihály elnök ny ito tta  meg, majd Dán Leó. Ná
dor Jenő és Schönberger Dezső ta rto ttak  előadást a 
kereskedelem aktuális kérdéseiről.

— Ujságsorsjogy. Igen nagys ikerűnek ígérkez ik  az a 
tá rgysors já ték, m elyet n pénzügym iniszter az Ú j s á g k i a d ó  
T i s z t v i s e l ő k  N y u g d í j  e g y e s ü l e t e  ü d ü l ő t e l e 
p é n e k  és aggok búzának megépítésére engedélyezett. H ar
m incezer egypengős sorsjegy ke rü l eladásra az ország va la 
m ennyi ujságárusitó  helyén, tra fikokban , az IBUSz pav illonok- 
ban. a vasúti állom ások ujságbédéiban és a budapesti napilapok 
kiadóh iva ta la iban . Többszáz értékes nyerem ény tá rgy ke rü l k i 
sorsolásra. Az első főnyeremény egy teljes meuyússzonyi ke 
lengye lesz, m elyet a C o r v i n  Á r u h á z  adott,, a második 
főnyerem ény szerencsés nyertese, egy S t é r  n b e r  g-fé le  zongo
rá t kap. am elyet a f i t e r n h e r g  Á r m i n  é s  T e s t v é r e "  
hangszcrgyrt.r adományozott. A harm adik főnyerem ény egy 
b r i l l  I á  n a  n y a k é .  k . Az ujságsorsjegyek búzása á p r ilis  hó 
30-án lesz az Ú jságkiadók Otthona helyiségeiben.

— Ocskay Sándor ós Társa , közism ert osztálysorsjegy fő* 
árusítónál. V ., D orottya ueea 3. (W urm  u. párok) s z e r e n c s e -  
s o r s j e g y e k  vásárolhatók. Rendeléshez egy l e v e l e z ő l a p  
is elegendő. T e lefon: 81-4-36. N y itva  8 ó rá tó l 6-ig egyhuzamban.

, URAiiOlOTEL
^dladalűfilAnakű^AllomSsnmAtó^^

•  ORION •

A  FIÚ

N E M  Ü TH ET V I S S Z A . . .
az este já tszo tta  először v i

téz Som ogyvári Gyula 
bárom  drám ai m in iatű r
jé t, amelyeknek hőse a 
m agyar történelem há
rom nagy kitaszítottja: 
Thököly, Rákóczi és Kos
suth. A szívetszorító kis 
K ossuth-dramolett címe:
»A fiú  nem üthet vis* 
sza . . .«  Bem utatunk b® 
lőle egy részletet: A 
nagy szám űzött imént 
tud ta  meg, hogy a m a
gyar parlament elvette 
tőle a hazáját: meghozta 
Tisza K álm án hirhedt

ihonossági törv6ny«-ét. ö reg, hűséges száműzött tá r 
sai, Szarvady F rigyes kavargó indulattal, villámló 
szavakban átkozza azokat, akik Kossuthot kitaszí
to tták  ós a másik öreggel, a hű Ihász Dániellel 
együtt m agasztalja őt m agát.

Szarvady: Dördüljön meg még egyszer a torinói vul
kán s ami harag, könny, keserűség, megalázás harm inc 
év ó ta m áig rabbanásra gyű lt benne, az repüljön 
szörnyű tűzesőként a leghitványabb népre: a m agyar
ságra!

Kossuth: Hallgass! Hallgass! Hallgass!
Ihász: Frigyes! Az Istenért!
Szarvady: Nem hallgatok! Ordítok! K lapkának, 

Pulszkynak, Telekynek, Szemerének, mindenkinek, m in
denkinek hajlékot ad M agyarország, csak K ossuthnak, 
Ihásznak és Szarvadynak nem! (Végső paroxismusban) 
A m íg  csak ki nem robban s új lángot nem vet a  vul
kán, hogy átkot szórjon, perzselő, öldöklő, utolsó átkot 
— (zokogásba fulladó indulattal) — M agyarországra!

Kossuth (dermedten): Ember! Mit m ondottál! I r tó 
zatos!

Ihász (ugyanúgy): Irtózatos! (Döbbenetes csend. 
Csak Szarvady zokogása hallatszik).

Kossuth (lassan Szarvady fejére teszi reszkető kezét. 
Halkan, szeretettel): Sírsz. Úgy-e: tagló volt ez a szó. 
M agadat is leütötted vele. (Csend).

Kossuth (m int fent): Úgy. Csak sírj- Rettentőt mon
dottál. Csak s írj öreg gyerek. M ert hidd el: nincs áldot- 
tabb ajándéka Istennek, m int a  könny. M ikor m ár m in
dent megéltünk, m indent megszenvedtünk s elménkkel 
im m ár m indent m egértünk: akkor érnek meg bennünk 
a  könnyek, hogy kicsordulva békét harm atozzanak . . .

Szarvady (árva panasszal): F á j . . .  nagyon f á j . . .
Kossuth: Tudom. Nekem is fáj. Vagy azt hiszed, 

hogy ón tán kőből vagyok. Frigyes!
Szarvady: Ércből vagy uram , a legnemesebb ércből!
K ossuth: S az érc nem kondul meg, nem ja jáu l föl, 

ha megütik! Megkondul az, felcseng fájdalm ában, de 
nem ü t vissza, nem seér átkot, hanem csak búg, kong, 
m int a h a r a n g . . .  M ert végezetül, az élet estéjén mind
nyájunknak haranggá kell v á ln ia . . .

Ihász: Uram, kormányzóm, be végtelenül nagy vagy!
Szarvady (csendesedő sírással): Bocsáss meg! Ret

ten tő t mondottam.
Kossuth (messzire révedezve): . . .H a r a n g g á  kell 

válnunk, akár csatakürtök voltunk egykoron, akár csak 
pásztorsípok. H aranggá kell válnunk. Béke h aran g jáv á  
nyugalom harangjává, m unka h a ran g jáv á  M ert m in
den eszmén, lángon, véreu és világosságon túl egyetlen 
igazság, egyetlen értelem s egyetlen kötelesség van: az 
élet. — Egykor, áradon volt egy p illanat, am ikor az 
egész nemzettel meg akartam  halni.

Szarvady: S tán  azt kellett volna tennünk, ha az 
áruló Görgey . . .

VACSORA NYOLCKOR
Fedáfi S á r t  

T itkos Hona
G. K e r té s z  E lla  

A g a y  í r é n
M á r k u s  M a r g i t

S z o m b a t o n ,  Á prilis  8 -é n

e lő s z ö r vígszínház

— Ha jól és olcsón akar öltözködni, forduljon 
a »Divat úriszab ósághoz*, Erzsébet körút L sz, 
L ein. E cég jómiuöségű szövetekből, saját műhe
lyében készít rendelésre mérték után többszöri 
próbával elegáns férfiöltönyt 50 pengőért Minden 
darab a cégfőnök ellenőrzése mellett készül, a leg
tökéletesebb kiállításban. E megállapítást alá
írja bárki, aki a fenti cégnél rendelni fog. Fel
hívjuk igen tisztelt olvasóink figyelmét ezen har
minc év óla fennálló közismert és megbízható 
cégre.

Kossuth (m int fent): Ne bántsd őt. H ibái voltak — 
de nem áruló. S abban a p illanatban  övé volt az igaz
ság és az értelem.

Ihász (egyre fokozódó igézettel): Görgeyé!
K ossuth (m int fen t):  Lem utatott a honvéd táborra 

6 azt mondotta: ez a rongyos, éhes, járványoktó l sor
vadó had válaszúton áll. Indu lhat Tem esvár felé, hogy 
az osztrák szuronyokba rohanjon. S indu lhat Világos 
felé, hogy letegye fegyverét Pnskievits előtt. A temes
vári ú t a dicsőség ú tja, de a halálba visz. A világosi 
ú t pofiig a megalázás ú tja , de az élet felé vezet

Szarvady: ó, átkozott választás!
K ossuth: Ma. ma úgy érzem: igaza volt Görgeynek. 

M ert, ha Világosnak indul a had, a  vesze-ndő, rongyos 
harm incezerből tízezret még elragad a seb és a já rvány, 
de a megmaradó húszezerből tíz óv m úlva negyvenezer 
m agyar lesz, húsz év a la tt százezer. Százezer m agyar 
pedig m ár nemzet, melyot nem lehet megölni!

Szarvady: É s . . .  és te  nemzetnek nevezed azt a né
pet, amely így bánik el K ossuth Lajossal 1

K ossuth: Ez a  nép, o tt a pesti parlam entben nem az 
én népem. Ez m ár a Görgey népe. A Világos u tán meg
m arad t húszezer sarjadóka, mely m egvetheti Görgeyt, 
e lfelejthet engem, de — ól. S az élőnek igaza van. Le
het, hogy mai ú tja  mocsárba viszi, — ón elkiáltottam  
Cassandra jó s la tá t — de am íg él és erősödik: az övé 
minden igazság. Ez a  nép ta lán  m ár idegen hozzám. 
Más tüzek hajtják , do azok is az élet tüzoi. Nem az én 
népem, do mégis a m agyar nép!

Szarvady: Nem, nem! Idegen, testünktől lelkűnktől!
K ossuth: Mi lettünk idegenek barátaim !
Szarvady: S te beletörődsz ítéletedbe!
Ihász: Mi lesz velünk! I t t  kell m eghalnunk!
K ossuth: Búgni, kongani fogunk, m int a m egütött 

harangok. M agyarország m egütött m inket, mi — öreg 
esti harangok — feljajdulunk sajgó kínban, zengünk, 
imádkozunk s utolsó csondüiésünkkol is áldjuk M agyar- 
országot!

Szarvady: Do hiszen m egütött!
K ossuth: Anyakéz. Az anya megvetheti, k itaszít

ha tja , m egtagadhatja a fiá t, de a  fiú  — sohase üthet 
vissza!

— Pethő Sándor: »A legitimizmus és a demokrácia.<
A M agyar Cobden Szövetségben holnap este 7 órakor 
dr. Pethő Sándor, a >Magyarság« főm unkatarsa *A le
g itim izm us és a demokráciát címmel előadást ta rt.

• A M agyar Operabarátok Egyesülete Apponyi 
A lbert emlékhangversenyo áp rilis  9-ón virágvasárnap- 
já n  délelőtt fél 12 órakor lesz m atiné helyárak mellett 
a M agyar kir. Operaházban. E lőadásra kerül Mihalo- 
vich és Liszt egy-egy müvén kívül, melyekot Rékai 
Nándor vezényel, W agner T ristan  előjátéka és Isolda 
halála  és Beethoven V. szim fóniája Failoni Sergio ve
zényletével.

•  CnrI Jókon első filinszorcpo. C á r i  . l ö k é n ,  a rem ek
hangú tenorista az É j f é l i  r  a n d e v u c im ii v íg já tékban mu
ta tkoz ik  be a moziközönségnek. A f i lm  női főszerepét L e e  
I ’ a a r  y játsza, nagy .szerepe van a népszerű A d c 1 e K a n -  
d r  o c k -nak  is. Az é jfé li randovut P a r i  F r ö h l l c h  rendezte.

— Oyors elhatározás. Á lta lában tudott dolog, hogy a ni. k ir . 
osztályBorsjáték I.  osztályának búzásat m ár e héten, ápri Is 
7-én kezdődnek. A közelgő húzásokra vn ló  te k in te tte l a jánlatos 
a rendelést Török A. Tá rsa  Bankházánál (Budapest IV ., Szer
v ita  té r 3.) sürgősen (esetleg telefonon 82-0-66. eszközölni). 
Sorsjogyára ik: egész 21.—, fé l 12.—, negyed 6.— pengő.

—Uj korosod lohotösÓRok a nők számára eimen ta rt elő
adást ma, hétfőn este fé l 8 -knr (Horánszky ucea 16.) dr. 
L á s z l ó  Bérc,htold, a finnország i Fo re ign . Press. Áss. elnöke 
m agyar uyelven.

G ó tn  
K a ln a t  

S o m la y  
J á v o r

G á r d o n y t
G y e r g v a t

M a k lá r y
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Reggeli levél

Cincogás a n a g y  
opere ttrő l, 

a  „Kéh lámpás**-röL 
H’lker

M o n d ja  k e d v e 8 A  R e g g e l
miről cincog ma reggeli

— Miből gondolják, hogy ma reggel pont 
cincogni fogok?

— Hát tudja: az idők folyamán már any- 
nyit zúgott, morgott, lamentált, csípett, kar
molt, prézsmitált, csörgött, zörgött, dörmögött, 
ébresztve az ördögöt, hogy hátha ma — csak 
cincogni fog!

— Cincin. A m  legyen. De figyelmeztetem  
magukat, hogy sokáig nem bírom a flagolettót, 
legfeljebb amíg operettről van sző! (Ott még 
hagyján.) M ihelyst komolyabb kérdésre kell 
válaszolnom, rámjön a morgás, m int a komon
dorra, vicsorítom fogamat, így élem világomat.

— Szóval: kezdjük a kékfényen. Milyen a 
harmatszilágyibrodszkyl

— tKékldmpás.* A  
szezon egyetlen meg
maradt operettszín
házának nagy ope
rettje, három prima
donnával és három 
szerzővel, két amo- 
rozőval és két jó fel

vonással: az elsővel és a harmadikkal, stimmel 
és klappol, m int a parancsolat, — amelynek kö
vetkeztében a dali, nótás huszárkapitánynak  
azonnal indulnia kell a manőverbál kellős kö
zepéből Odesszába bár énekes-kémnek: tsenki- 
től sem búcsúzik, hátra arc, köd előttem, köd 
utánam, szervusz világ, vetett ágy*.

— Jaj de izgató! Szóval kémoperett!
— De még milyen. Mert vegyék tudomásul, 

hogy ugyanakkor a manőver bálbeli lakájok  
főnöke szintén kém, még pedig muszka kém, 
aki éppen felmondott, hogy a legközelebbi 
gyorsvonattal visszamenjen, — amint disz
kréten megtudjuk »— ugyancsak Odesszába, 
kozákezredesnek. . .

— Jesszus M áriám, csak nem i! Mi lesz, ha 
hevetődik egy szép napon a *Kéklámpás*-ba? 
Rögtön megismeri a kapitányt!

— Na látják! Szóról szóra így történik. De 
kérem: a világért se higyjék, hogy most gúnyo
lódom: a librettó egyike a legépkézlábaknak, a 
librettóirodalom legutóbbi decenniumának mű
remekei között. Szilágyi László a kétszázas- 
szériesü Zsákbam acska^ szerzője és Harmath 
Imre, annyi operettgyőzclem hőse írták, min- 
gyárt megmondom, hogy a második felvonás
ban, a komplikációknak kissé zavart és hossza
dalmas halmozásával. Nem hallgathatom el: az 
első felvonásban nagystílűén induló rendezés 
is végzetes hibát követ el itt. A  felvonás három
negyed részét ugyanis a k iüríte tt mulató par
kettjén játszatja le, amely így üres páholyaival, 
üres zenekari emelvényével és üres parkettjével 
olyan, mint egy elhagyatott norvég pályaudvar. 
(Nem lehetett volna az egész staffaget, megfe
lelő, diszkrét, néma cselekménnyel a színpadon 
hagyni, vibráló, zsongó háttérként, amely a 
prímszólókat úgy kísérte volna, m int egy lehal
kított zenekar?!) Egyébként nagyon szépen dol
gozott az új K irály Színház, a szereposztásban 
és kiállításban egyaránt. Honthy, Kosáry és a 
bécsi Mimi Shorp játsszák a három főszerepet. 
(Honthynak szeretnek egy titkot elárulni, amit 
úgy látszik, a rendezői
nem mernek neki meg
mondani. Kitűnő szín ész- 

? fölött nincs kétség.
Festői a szó legszőkébb és 
leglengébb értelmében,
nagyon szépen énekel, szenvedélyes, tempera
mentumos, humora is van, kitünően öltözködik, 
szóval tetőtől talpig primadonna. De nem kis- 

Akármennyire, akármilyen kitünően és 
kifogástalanul meg is já tszik  egy bakfist, a lé
nye rácáfol: a lányos bájt — egy bájos asszony 
látssza! Erre? Állandóan lehetőleg intézeti 
leánykákat játszatnak vele. Kan ilyen tévedése 

i g a z g a t á s n a k  nem egy. Fejes Terivel 
például, aki alakjánál, koránál, temperamentu
mánál fogva tipikusan *a« mai lány, folyton a 
legviharvertebb kokottokat alakíttatják. Mi 
meg higyjük el erről a fiekándozó, vidám kis 
Pisztrángról, hogy — cápa!) Kosáry csupa finom
ság, előkelőség. Nagyhcrccgnö, akit legalább is 

^ny igazi grófné játszik. Shorp kisasszonyt, 
a darab szubrettjét ism erjük még első buda
pesti. szereplése idejéből, most is kitünően tán
cot. (akrobata, értelemben vett nagy tánckultú- 
raral) s mindenesetre érdekes, ú i szín egy pesti 
operettelőadásban, eredeti weáner Gmüat és 
ti amur járni, de azért például Orosz Vilma sem 
lett volna rosszabb ebben a szerepben. A m i nem  
akar a Titánért sem udvariatlanság tenni Shorp 
hu rősznővr‘1 szemben, dehogyis, Isten hozta, 
vcnmen's Platz liebes Frontéin, erínnern's fhna 
wo om den feschen Matrosontanz im  Schardtin, da

B a r á t i  ta n á c s  
a  b a k  f i s  

H o n th y n a k

A  bakfis H onthy A  neyjjhercegnö Kosáry

H á ro m  szép  
e g y ]  elvon  á sos  
a  N em ze tib en

waren’s aber no a allerliabster Fratz, meiner- 
seeV. . .  A  fiúk  — most jön a meglepetés — Ná
dor Jenő és Kertész Gábor szintén kifogástala
nok. Nádor egy őszülő elegáncia pózában szív
hez szóló és Kertész Gábor először tetszik úgy 
nekünk, ahogy ő mindig szerette volna: férfias, 
diszkrét, úri, egyenesen impozáns. Brávo! D'Ar- 
rigo olaszos altábornagyán megcsodáltuk az 
aranylampasszos, vérpiros nadrágot, valamint 
tábornok társán a kármin-atíllát. (Ezeket a 
ruhadarabokat, nyilván a Fészek maszkabál
jára való tekintettel adhatták rá őexcellen- 
ciáikra, hogy a premierről, úgy ahogy vannak, 
odasiethessenek...)

— S a zene? Brodszky már biztosan nagyon 
ideges lehet!

-— Finom és hangulatos, — tálán nem egé
szen egységes az egész darabon belül, mert hol 
Puceini-pretenziókon, hol Lehár emlékeken 
kapjuk rajta magunkkal együtt a szerzőt is, 
de mindenesetre kivételesen jó és sikeres ope
rettmuzsika, amelyből hiányzik a nagy sláger: 
a »Kérem egy szárat, a *Te vagy az én dalomt 
vagy az a híres tangó, hogyishívják, na?

— A  *Pardon, pardon szenyora*?
— Az, az. Szóva l. . .  szóval százig azért 

vígan elmehet a darab . . .
— Na. csakhogy kinyögte. Ez volt tehát a 

cincogás. Most jön majd a fogvicsorítás?
— Nem. A  vicsorít ás ma végleg elmarad, 

m ert úgyszólván az egész vonalon csak szépet 
és tehetségeset láttam. Vonatkozik ez például 
vitéz Somogyváry Gyula há
rom egy felvon ásosára a
Nemzetiben. Nem vagyok 
hajlandó ugyanis a Herkó 
Páternek sem arra az állás
pontra helyezkedni a *Reg- 
gcli Levélt őrtornyában, 
hogy egy darabot, (amely még hozzá a Nemze
tiben is kerül színre) — mihelyst az nemzeti té
mával foglalkozik s arról egy nemesebb pátosz 
hangján szól, — úgy veregessenek vállon vagy 
szügy ön, m int egy sofför a konflislovat. Soffö
vök vagyunk valamennyien, hogyne, mert az 
idők rohanása megköveteli, hogy lépést tart
sunk vele. Na, de eszem a biirkit, — közleked
tünk mi nem olyan régen még lóháton is, ha 
jól emlékszem, úgy vagy ezer esztendeig, — 
nem kell tehát mingyárt oly gúnyos-gőgös 
gyöngédséggel hallgatni a volán mellől a 
paripanyerítést sem, pláne, ha az Thököly harci 
paripája. Rákóczi csataménje vagy Kossuth 
Lajos hintát ál tosa. Somogyváry Gyula az író 
őszinte m eg 'd le töd<' ével, nyúl hozzá az el
mosódó Thököly-témához, amelynek nem is 
annyira a lassan lassan lorzonborzzá vaduló 
Kiss Feri Thököly-figurája a hőse, mint in
kább Márkus Emilig graehusi Zrínyi Ilonája. 
Hogy dalol az őszülő fülemile, hogy csattog a 
*vén sasok* fülébe, hogy bűvöli, babonázza 
őket! A  második darab, a Rákóezy-témájú Mi
kes Kelemen-dramolctt, már sokkal inkább él; 
Bákóczy üzenete Bercsényi útján Magyar- 
országnak, olyan, mint egy imádság: * , . .h a  
bujdosó kurucra lelsz, mondd meg néki, üze
nem, vissza a földhöz! Mélyebben szántson az 
eke a földbe, hoay gazdagabban teremjen, mert 
azé az ország, akinek a föld te r e m ...*  Petheö 
A ttila  gyönyörűen mondta el ezt az ú j *Hiszck- 
CKti'-et: férti,,san, megindító mé'tóságtcljesen! 
Abonyi herb Mikes én és Tasnády Hona rózsa
színű ’s-illatú Bérc ényinéjén k ívü l Hosszú 
Zoltán egy geniátis, másfélperees epizódfigu
rája marad emlékezetes. A  harmadik dráma 
Kossuth Lajosé, ebből más helyen szemelvényt 
is közöl A Reggel, K ürthy József nyiltszíntap- 
sos, döbbenetes maszkjának sikere mennyire a 
szerzőt igazolia, aki a szent aagastyán szám
űzetésének néhány legdrámaibb pillanatát mu
tatja be, majdnem a film érzékenységével és 
villanásszerű hatáséival! A  zúzmarával behin
tett drága fej, amelyet egy pillanatra, de csak 
eay piHanatral lehorgaszt egu vád i hírlap 
híre: Kossu'h Lajos nem fia többé Maagaror- 
szágnak, — elveszítette állampolgárságát! Hogy

U ra m , n e  v á l jo n  e l a d d ig  
g y e r m e k e i  a n y já tó l ,  a m íg  
m e g  n e m  n ézte  a  B e lv á 

r o s i  ú j  d a r a b j á t !

inti, legyinti le az elegánsan pathetikus Ga- 
ramszeghy rpárüsi Demostheneszi-ének feliár 
zadását, hogy fordul haláláig reménytelen hely
zetében önmagába — és rózsáihoz •— megnyug
vásért. vigasztalásért. . .  A  kis trilógiának ezt 
az utóbbi darabját nehezen visszafojtott léleg
zettel hallgattuk: m int olyasvalaki hangját, aki 
éjszakái csendjében a magyar lelkiismeret szar 
véd keresi. H ivatott és ih letett író Gyula diák. 
akinek a mai meddő íródul mi ugaron »helye 
van a nap alatt!* Remélem, hogy a Nemzeti 
Színház játékrendjén 15—20 előadása lehet a 
darabnak.

— Chesterton 
a Belvárosiban?

— Elragadó 
darab! Csupa 
selyembe kötött 
költészet, amel
le tt friss, mai és 
modern, m int 

egy törvényszéki tudósítás. A  mai válópörös, 
kerge társadalomnak egy olyan tükörképe, 
amelynek számtalan változatát úgyszólván na
ponta látjuk, halljuk, olvassuk, tapasztaljuk: 
választékos, őszülő férj Don Juan ott akarja 
hagyni felnőtt gyermekei rózsaszínűén tipikus 
szép asszony anyácskáját — eay karcsú, keserű, 
elszánt gépíróflapper-ért! Micsoda tragédiája 
a motorcikli-bajnok fiúnak és a menyasszony- 
leánynak! A kik  erőszakkal és ravaszsággal, 
kedvességgel és diplomáciával meg szeretnék 
oldani a helyzetet, amelyet végül is a boldog
ságromboló lány old meg: ^pardon, engem ne 
vegyél el! Élj velem, én is élek veled, de én nem  
hozzád akarok majd egyszer férjhez menni, ha
nem egy fiatal koldushoz, hozzám hasonlóhoz!< 
Beregi szenzációsan játssza ezt a *Breadwin- 
neri férfihőséhez annyira hasonló figurát, meg
vesztegető gyöngédséggel a szerep brutális pil
lanataiban, megható alázattal a kibontakozás 
vereségében. Á knay Vilma játssza az asszonyt, 
a mártírok remegésével szívében és hangjában, 
elegánsan és sikeresen. A  flapper szerepében az 
eleinte kissé túlmerev Ákos Erzsinek adózha
tunk elismeréssel, egy kvekker-ízű. roppant mu
latságos női főszerepben a kitűnő és eredeti Sza
bados Piroskának. Rekordot ugrott előre a fia
tal Apáthy Imre, aki ezzel a szereplésével be
érkezett az amorozók Montparnasse-ára: tehet
séges, pompás fiú, szavamra! A  mulatságos 
Turay túlhangos: könyököl és kiabál. Rajta  
kívü l mások is játszanak a darabban. Olyan 40 
előadás, mint a pinty, de meg is érdemli!

•— Na és mennyit érdemel a <Technokrd-
c1a*-revűf 
— A  Terézkörúti 
ú j műsora két 
részből áll: Kellér 
Dezső kérdezett 
Technokrácia re
vü  jóból (a kis Kel
lér a pesti humor 
udvari szállítója a

vidámság minden portáján ezen a szomorú 
Budapesten) és Siklósi Iván operettjéből. A  
revü tizenöt képe közül ugyan egyetlen egy
nek sincs semmi köze a technokráciához, sőt 
még valami ahhoz hasonlóhoz sem, de ettől füg
getlenül, a kis darabok mulatságosak, a közön
ség végigneveti őket, ami feltétlenül sokkal elő
nyösebb, mintha közük volna a technokráciá
hoz és unalmasak lennének. A  műsornak mégis 
az operett a sikerültebb része, van benne m in
den, mi szem- s szívnek ingere: hangulatos 
mese, kitűnő viccek, fülbemászó muzsika és 
sok egyéb kellemes bolondság. A z előadás jó, 
a Terézkörúti kipróbált gárdája játssza, élü
kön a mindig remek K omlóssal, a humor házi 
főangyalával, Rajna Allééval, s a temperamen
tumos főördöggel, Bodó Icával, de rajtuk kívül 
néhány kitűnő vendég is: a weekend-tündér 
Kun Magda, az ezúttal újból bűbájos Gyergyai 
és a feszesen előkelő Makláry részesei a hatá
rozott sikernek. Kellér konferánsza szellemes, 
de úgy reszket, hogy a legjobb vic éit is 
agyonüti. Prognózis: 40 nap, illetve éjszaka, 
mert a premiernek jóval éjfél, után volt csak 
vége. A  prognózisok ellenőrzése: Móricz Zs>g- 
mond ^Murányi kaland t-jának jósoltunk 15 
előadást, játszották összesen 11-szer. A  többi 
prognózis még f u t . . .

— Film?
— Egyről érde
mes beszélni, a 

Dolly Haas 
i> Beám polo*-já

rói. Olyan ez az 
édes kis esitri 
benne, mint egy 

aranyos, játékos, buta kis kutyus. Csókobni- 
való. Hörbiger sem rossz. Láttam  azonkívül 
IHacamant, a nagy fakii t is, aki tényleg csinál 
néhány érdekes dolgot. (Csak éppen nem rázott 
ki a hideg.) A  csinos kis asszisztensnők egyút
tal háremhölgyek is, Mr. Bfaeaman? Maga kú
ton, maga nemcsak oroszlánokat szelídít!

R evü a  technokráciáról 
és egyéb közgazdaság i 

p ro b lém á k
a T e rézk ö rú ti Színpadon

D o lly  H a a s  és  B la c a m a n  
— n e m  je g y e s e k ,  c sa k  
v e n d é g e k  B u d a p e s te n
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KÖZGAZDASÁG
G őring  és Göbbels  

gazdasági k ö v e tk e zm é n y e i
írta: Dr. Kiss Dezső

(A Reggel tudósítójától.) Jeder wird auf die 
eigene Fafon glückliehi Mindenki a maga mód
ján keresi a boldogságot s ha Nagy Frigyes 
kései utódjai abban lelik a boldogságukat, ami 
ma Németországban lezajlik, az csak rájuk 
tartozik s azokra, akikre közvetlenül zúdul az 
újnémet társadalmi és gazdasági politika min
den következménye. Ámde ezek

a  következmények nem állanak meg a  
német birodalom határainál,

mozgást indítottak el az államok széles köré
ben, amelyek a birodalmat a Itajnától az 
Öriáshegységig s az Északi tengertől az Alpese- 
kig körülveszik. Nincs olyan európai állam, 
nincs olyan európai társadalom, amely ne 
erezné a német megrázkódtatás első hatásait s 
azok az államok, amelyek egyre kisebb mennyi
ségben, de még a legutolsó hónapokig is ei tud
ták helyezni mezőgazdasági termékeik egy ré
szét a német piacon: Hollandia, a skandináv 
országok, Finnország, Lengyelország, Magyar- 
ország és a dunai államok, növekvő nyugtalan
sággal figyelik ezt a politikát, amely azzal kö
szöntött be, hogy

egyetlen brutális gesztussal kizárni 
igyekszik minden idegen agrárterméket 

Németországból.

A  Németországot környező államokban ez a 
.váratlan és kemény intézkedés súlyos eltolódá
sokat okozott a külkereskedelmi viszonylatok
ban, a belső piacokon és a termelés belső rend
jében is s ezt minden dán paraszt, minden finn  
halász és az alföldi tanyák minden gazdája 
megérzi, m ihelyt halát, vaját vagy tojását a 
piacra viszi. A  visszahatás már ma is jelent
kezni kezd, a német kivitel az északi és a dunai 
államokba meredeken csökken s amíg

a múlt év februárjában a német kiviteli 
fölösleg százmillió márkát tett ki, ad
dig ez a fölösleg 1933 februárjában 

27 millió márkára csökkent.

A  nagy visszaesés talán még túlnyomó részben 
a  világválság rovására írandó, de milyen ala
csony számok fognak ezután mutatkozni, ha a 
német k ivitel elöl sorra elzárkóznak azok az ál
lamok, amelyeknek agrárkivitelére a horogke
resztes koalíció olyan súlyos csapást mért. Ez a 
problémának csak egyik fele. Ha teljes elfogu
latlansággal és minden szenvedély nélkül vizs
gáljuk annak a politikának előrelátható követ
kezményeit, amelynek nem annyira a birodalmi 
kancellár maga, mint Göring és Göbbels a 
legfanatikusabb képviselői, akkor

a német zsidóság kérdését a kalkulús- 
ból nem lehet kihagyni,

A  h a rc , amely a nemzeti szocializmus részéről 
a  német zsidóság ellen megindult, előrelátható
lag enyhülni fog és a rajtaütés, amelynek tanúi 
voltunk, a társadalmi küzdelmek civilizáltabb 
formáiba fog öltözni. Mégis számolni kell az
zal, hogy ennek a harcnak bizonyos következ
ményei jelentkezni fognak Németország hatá
ra in  túl is és pedig azért, mert vallási és tár- 
•adalmi üldöztetések rendszerint nagyösszegü 
tőkéket mozdítanak meg nyugalmi állapotuk
ból. A  hugonetták kiüldözóse Franciaországból.

Ú g y  a u a l  éa  is z o l

P a ta k y n á l Bécsben,
m in t  o t th o n
Wien I, Spiegelgasse 10

a nemesség és burzsoázia menekülése Oroszor
szágból, a zsidók száműzetése Spanyolországból, 
az arisztokrácia emigrálása a nagy forradalom 
Franciaországából, igen tetemes tőkéket, még 
több szellemi és gazdasági energiát plántált 
át Európa más részeibe s azt

a legelkeseredettebb ellenfél sem ta
gadja, hogy a német zsidóság tekinté
lyes anyagi és szellemi tőkék fölött 

rendelkezik.

A német nagykapitalizmus megteremtésében a 
német zsidóságnak jelentékeny része volt s a 
Disconto GeseiLschafton k ívül a nagy D-bankok, 
a Deutsche Bank, a Darmstadter Bank és a  
Dresdener Bank alapításánál a zsidó bankárok- 
nak döntő szerepük volt s a háború előtt a né
met ipari részvénytársaságok igazgatósági tag
jainak 24.5 százaléka volt zsidó. Ennek a né
met-zsidó tőkének a megoszlására jellemző, 
hogy azok a mam mut vagyonok, amelyek a né
met kapitalizmus kiemelkedő megjelenési for
mái, nem a zsidók, hanem a Kruppok, Stinnesek 
és Thyssenek kezén gyűltek össze. A  zsidó tőke 
erősebben megoszlott; 40.000 zsidó tőkést szá
moltak a háborúelőtti Németországban s a fran
cia típusú közép vagyon, középvállalat volt 
egyik jellemző vonása a német-zsidó tőke meg
oszlásának, amely kevés kivétellel tipikusan 
polgári vagyon maradt. Ezt a tőkét riasztotta 
ki nyugalmi és biztonsági helyzetéből a göbbelsi 
és göringi antiszemitizmus s m int ezt a közel
múltban láttuk,

a megriasztott tőke nem törődik se tila
lommal, se paranccsal — menekül.

Menekült a hazafias francia tőke 1925—26-ban 
s csak Poincaré pénzügyi reformja után tért 
vissza a milliárdok tömege Párizsba. Menekült 
a német tőke 1931 nyara óta s menekült néhány 
héttel ezelőtt az amerikai töke is. Menekülni fog 
a német-zsidó tőke is és nincs rendszabály a 
földön, amely megállíthassa. S a menekülő tőke 
nyomában kiszivárognak Németországból a ke
reskedelmi vezetők, a technikusok és a szociál
demokrata munkásság zászlóaljai. A  folyamat, 
amely századokkal ezelőtt a hollandi nagy kapi
talizmus és a német ipar kezdeteihez vezetett, 
meg fog ismétlődni s a német tőke és p. német 
technikusok és munkások teremtik meg a biro
dalmat környező államokban azokat az iparo
kat, amelyeknek termékeit az elzárkózó Német
országból importálni éppen a német politika 
autarchikus konoksága miatt lehetetlen lesz. 
Egészen függetlenül attól, hogy az osztrák és a 
cseh ipar, de a francia és angol nagyipar is 
igen jelentékeny részét fogja elhódítani a né
met nagyipar vevőinek, azokba az országokba, 
amelyek a német vámpolitikával szemben a né
met áruk kizárásával védekeznek, maga a né
met ipar, különösen annak zsidó befolyás alatt 
álló része fog emigrálni a ezzel

megindul a német ipar detronizálásá- 
nak történeti folyamata.

A német ipari expanzió, a német nemzet gyors 
meggazdagodása, a német technikai tökély volt 
egyik forrása a német imperializmus növekvő 
nyomásának, az angol-német ellentétnek s ezzel 
a világháborúnak. A történelem múzsájának 
furcsa szeszélyéből könnyen megtörténhetik. 
hogy az a párt, amely zászlajára jelszónak a 
nagy s erős német birodalom feltámasztását 
irta, maga rendíti meg a szellemi és anyagi 
alapot, amelyen ez a nagy és erős Németország 
nyugodott: a német nagyipar kontinentális 
fölényét.

X A  TEBK jelentésében igen erőteljes formá
ban foglal állást a gazdaadósságok általános, li
neáris csökkentése ellen. A jelentés rámutat arra, 
hogy a magyar pénzintézetek saját tökéi niina- 
össze 565 millió pengőt tesznek ki, viszont kölcsö
nök formájában több, mint négymilliárdot helyez
tek ki, s így a betevők és a zálogleveltulajdono- 
sok kamathozadékát kellene tulajdonképpen csök
kenteni, ami a betétállomány további esésének a 
veszélyét idézi fel. Hiába szilárd a pengő, írja a 
TÉÖE, a betétek tovább is kiszivárognak a ma
gyar pénzintézetok kasszáiból, főleg azért, mert a 
betéti kamatláb folyton csökken. A kamathozadék 
csökkenése a bankok üzletvitelét is károsan befo
lyásolná, mert a pénzintézetek üzemi költségei lé
nyegesen emelkedtek s adójuk a békebelinek a két
szeresére emelkedett, Ez az adóemelkedés a leg
utóbbi évben további jövedeleméi vonást eredmé
nyezett. Az összes magyar pénzintézetek összbevé
tele 438 millió pengő volt, ezzel szemben az intéze
tek összkiadása 403 millióra rúgott. A 35 milliót 
kitevő üzleteredménlnyel szemben áll adók és ille
tékek címén kereken 25 millió pengő. Amíg a meg
előző 1930. évben a közterhek 58 millió bruttó nye
reséggel szemben 246 milliót, azaz a nyereségnek 
körülbelül a felét tették ki, addig az 1931. évben a 
35 milliónyi bruttó nyereségnek , 71.4n/o-át veszik 
igénybe. Ha most kivesszük ebből az összegből, 
amelyben az altruista, tehát adót nem fizető, inté
zetek eredményei is bennfoglaltatnak, azokat az 
intézeteket, amelyek adót fizetnek, akkor az össz
bevétel 341, az összkiadás 312 millió pengőt tesz ki, 
maradt bruttónyereség 29 millió pengő s ebből 
adóra és közteherré elmegy 23.3 millió, vagyis a 
nyereség 80%-a. A számok szerint a pénzintézetek
nek valóban igazuk van, a kamatleszállítás a beté
tek összegét csökkentené s a bankok üzletvitelét 
nehezítené meg. Helyes! De a gazdáknak is igazuk 
van, mert az arnnyérték közel kétszázszázalékos 
emelkedése mellett nem lehet józan ésszel az évek
kel ezelőtt megállapított kamatok megfizetését 
követelni. Nincs más megoldás, mint a ^bevált 
módszerhez* folyamodni s a kamatveszteség meg
térítését a fogyasztóra és adófizetőre hárítani, ami 
az adott jelek szerint előreláthatólag be is fog kö
vetkeztéi.,,

X A német kormány megbízottja, akinek ér
kezését már két héttel ezelőtt jelezték, még min
dig nem érkezett meg Budapestre s a berlini kor
mány ezek szerint nem tartja sürgősnek, hogy 
Magyarországgal modus vivendit találjon. A kér
dés megoldása a magyar mezőgazdasági terme
lésre egyre sürgősebbé válik. Ot-bat hét múlva 
kellene megindulnia a friss főzelék, röviddel 
utána a gyümölcskivitel évadjának s e percben 
még nem tudjuk, vájjon lehetséges lesz-e főzelé
két és gyümölcsöt kivinni a német piacra, lévén 
teljesen kiszámíthatatlan és bizonytalan, mikor 
és mely új tiltó rendszabályokra határozza el ma
gát a német kormány. Egyelőre a felemelt vámok 
teljes erővel érvényesülnek; nemcsuk a magyar, 
hanem a holland, skandináv és lengyel agrárki
vitel is teljesen elakadt s jellemző, hogy egy, a 
német kormányhoz egészen közelálló új állam
férfi a közelmúlt napokban súlyosan becsmérlő 
szavakkal kelt ki az ellen, hogy német férfi át
lépjen olyan ház küszöbét, amelynek asztalán dán 
vajat szolgálnak fel. Természetesen az érdekelt 
államok részéről is erős retorziós eszközök léptek 
időközben érvénybe, s ezért nem akarjuk az utolsó 
percig feladni azt a reményt, hogy a Hitler-kor- 
mány kebelében a jobb belátás, az eddigi rideg 
elzárkózás helyett Berlinben a belátás és a józan 
megalkuvás szelleme kerekedik felül. Magyar 
szempontból ez annál kívánatosabb volna, mert
— sajnos — kevés reményünk van arra, hogy 
még azokat a szerény árumennyiségeket is, ame
lyeket eddig Németországba kivittünk, másutt 
helyezzük el. Viszont nem elég az, hogy a magyar 
kormány dicsóretreméltó eréllyel igyekszik a ma
gyar piacról a német termékeket kizárni s nem 
csupán a bemteli engedélyek kiadását tagadja 
meg, hanem azoknak az áruknak a kiszolgáltatá
sát is megnehezíti, amelyek már a magyar rám
hivat alokban elfekiisznek. És pedig azért Hem 
elég, mert egyrészt a német birodalommal kötött 
legtöbb kedvezményi megállapodást kellene fel 
mondani, hogy a mai tiltó rendelkezések helyett 
egyszerű vámemelésekkel felelhessünk, másrészt 
komoly igyekezetnek kellene mutatkozni a Kül
kereskedelmi Hivatal részéről, hogy az eddig 
Németországból importált áruk helyett másutt 
szerezzük be. ha lehet kompenzációk révén, ipari 
áruszükségletünket. Egy ilyen komoly felkészülés 
a német import állandó pótlására sokkal mélyebb 
hatást gyakorolna Berlinben, mint minden egyéb 
intézkedés.

X Lázár Miklóst a Baromfi-, Tojás- és Gyü
mölcsexportőrök Egyesülete tiszteletbeli tagjává 
választotta. A Baromfi-, Tojás- és Gyümölcsex
portőrök Egyesülete március 25-én megtartott 
alakuló közgyűlésén Lázár Miklós országgyü’ési 
képviselőt, A Béggel főszerkesztőjét egyhangúan 
tisztelet beli tagjává választotta.

X A Salgótarjáni Kőszénbánya RT. Igazgatósága 
m egállapította az 1932. óvi záróazámadásokat. E lhatá
rozta. hogy az április 7 iki közgyűlésnek részvényenként
— a m ait évi 2.25 l’-vel szemben — Z.2.5 /’ osztalék k i f i
zetését fogja indítványozni. Javasolni fogja nz Egye
sült Tégla- és Cementgyár Rt.-iiek -  melynek részvé
nyeiből több mint 96% a társu lat tárcájában fekszik — 
a tá rsu la tba  való beolvasztását. A beo lv asz tá s  a S algó  
alaptőkéjének felemelése nélkül olymódon bnjlntuék 
végre, hogy a nvg  forgalomban levő Egyesült részvé
nyekért 1:3 arányban Snlgó-részvények ajánl ta tnak  fel 
e-seroképen, mely célból a szükséges részvénymennyiség 
a Kereskedelmi Banknál már rendelkezésre all.

X  A Nemzeti Takarékpénztár és Bank Itt. Igazga
tósága m egállapította na április  11-ikl közgyűlés elé 
terjesztendő 1932. üzletévi mérleget, amely 41 253.94 P 
nyereséggel záru lt a egyúttal elhatározta, hogy részvé- 
n^exJtéflX —.50 P osztalékot ű ze t
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V A S Á R N A P I  S P O R T

A Ferencváros kei pont előnyt szerzett 
a proíibajnokságban, miután a Bocskai 

az Újpestet is legyőzte
A zö td leh éreh  7 : 0  a rá n y b a n  g a lo p p o z tá k  le  a  S oroksárt, a  B o c sk a i 4 t2~re  
győző it a z  Ú jp es t e lten , m íg  a  H u n gária  a  le g m in im á lisa b b  gólkülönb*  

se g g e l tu do tt rá v ern i a  III. k erü le tiek re

(A Reggel tudósítóidtól.) A Hungária kétszeri 
veresége után már csak a Ferencváros és az Új
pest *futotti holtversenyben a bajnokságért, va
sárnap azonban az Újpestet is váratlan vereség 
érte a debreceni »oroszlánbarlangban«, úgyhogy a 
Soroksárt 7:0 imponáló gólaránnyal verő Ferenc
város két pont előnnyel halad a bajnoki mezőny 
élén és — hacsak váratlan vereség nem éri — még 
akkor is megnyeri, jobb gólaránnyal, a bajnoksá
got, ha az újpestiekkel szemben netán alul ma
radna.

Az Újpest győzelmi reményei a bajnokság 
visszahódítására, a Bocskaitól szenvedett vereség 
után. alaposan csökkentek, annál imponálóbb a 
Bocskai bravúrja, amely honi pályáján, a Hungá
ria után, a lila-fehéreket is legyőzte és a ferenc
városiakon kívül az egyetlen csapat, amely a tar 
vasszal még nem szenvedett vereséget.

Közel félévi veretlenség után a 111. kerületi 
FC is kikapott, a Hungária azonban nem nagyon

Ferencváros—Soroksár 7 : 0  ( 2 : 0 )
(Soroksár. — 3000 néző. — Bíró: Hértzka.) K 

Soroksáron az Újpesttől és más perifériákról szer
zett »erősítésok« sem segítenek, a Túrái nélkül 
starthoz állt Ferencváros ugyanis 7:0 katasztrofá
lis gólarányú vereséget mért a soroksárinkra, 
ami a honi publikumot bosszú időre kiábrándí
totta a futballból.

A Ferencváros az I. félidőben szél ellen já t
szott és a 9. p-ben Toldi átadásából

Kölnit az ellenkező sarokba védhetetlen 
gólt lőtt (1:0).

Egy perccel ‘később
Takács II. újabb lövése jutott a hálóba 

(2:0).

Bocskai—Újpest 4 : 2  (3 :2 )
(Debrecen. — 6000 néző. — Bíró: Salgo.) A 

mérkőzés alatt erős szél volt, amely azonban nem 
rontotta a hevesiramú, magasnívójú játékot Az 
Újpest többet támadott, de csatársora a kapu 
előtt, gyengén játszott. Fedezetsora szorgalmasan 
dolgozott, hátvédei viszont sokszor bizonytalun- 
kodtak.

A helyi csapat a győzelmet megérdemelte, 
csapatának óh a mezőnynek legjobb embere Pa
lotás jobbfedezet volt, aki a veszélyes újpesti bal
szárnyat teljesen semlegesítette. A közvetlen vé
delem is jól dolgozott, a csatársor pedig Eőry be
ülj Hasával, aki bárom gólt lőtt, sokat nyert gól- 
képességben.

Az Újpest széllel bálban kezd cs némi fö
lénybe került. A 9. percben P. Szabó beadását

Jávor a hálóba lőtte (0:1).
A Bocskai heves ellentámadásokba kezd és a 14. 
percben kornert rúg. A 22. percben

Hevesi beadásából Teleki kiegyenlft (1:1).

H u ng ária—I I I .  k
(Nagy szombat uecai pálya. 6000 néző. — Bíró: 

Ficzenik). A JII. kerületiek pályájáról ismét bebi
zonyult, hogy nagy mérkőzések megtartására nem 
alkalmas. A bejáratoknál tumultuózus jelenetek 
Játszódták le, a legszabályosabb igazolványokkal 
“bugy jegyekkel rendelkezők is, a rendezők tájéka- 
zallnusága miatt, csak a legerélyesebb fellépéssel 
juthattak a helyükre.

Sérelem érte a sajtó képviselőit Is, 
akik közül többen állva voltak kénytelenek az 
izgalmas mérkőzés esemónyoit figyelemmel kísérni.

A Hungária a győzelmet nem érdemelte meg 
az eldöntetlen eredmény Igazságosabb lett

volna.
A TIT. kerület veszélyesebben, a Hungária szebben 
Játszott. A III. kerület szabálytalan gólja, a Hun- 
Í " ria. jogtalan tizenegyesből való kiegyenlilése 
A .a , ó többi lehetetlen ítélete puskaporossá tet
ték a hangulatot.

verheti a mellét a győzelem örömére, mert a két 
ponthoz nem kis részben a szerencse, illetőleg a
111. kerületiek balszerencséje segítette.

A tavaszi szezonban első győzelmét aratta ott
honában az Attila, amely 2:l-re győzött az utolsó- 
előtti helyen kuksoló Somogy ellen, míg a Szeged 
és a Budai »ll<t osztozott a pontokon, ami különö
sen a szegediekre megnyugtató, mert most már 
nem szorulhatnak lejebb a bajnoki tabellán, amely 
az ötödik tavaszi forduló után Így fest:
1. Foronuváros 16 12 3 1 67:16 27 (5)
2. Újpest 16 12 3 2 64:27 25 (7)
3. H ungária 16 10 4 2 56:23 24 (8)
4. I II . kerületi FC 16 9 3 4 36:26 21 (11)
5. Budul »11« 16 7 5 4 31:30 19 (13)
6. Bocskai lő 7 3 5 30:26 17 (13)
7. Kispest 16 3 6 7 34:48 12 (20)
8. Nemzeti 16 4 4 8 28:43 12 (20)
9. Szeged FC 16 4 4 8 24:38 12 (20)

10. A ttila 16 4 1 11 21:89 9 129)
11. Somogy 15 1 3 11 17:43 S (25)
12. Soroksár 14 2 1 11 17:66 5 (23)

Szünet után a Soroksár két sarokrúgást ért el. 
A 20. p-ben

Székely a vetődő kapus mellett gólt lőtt 
(3 :0), egy perccel később Takács II. lö
vése jutott a soroksáriak hálójába (4 :0).

A 28. p-ben Kohut lövése kapufáról visszapattant
és .a résenálló

Takács II. rendeltetési helyére juttatta 
(5 : 0).

A 37. p-bon Tánczos beadásából
Toldi hatra szaporította a gólok számát,

ogy perccel a mérkőzés befejezése előtt pedig
Toldi újabb gólt lőtt (7 :0).

Az iram mindjobban erősödött. A 30. p-ben Re
viczky szabadrúgásából

Eőri a Bocskait vezetéshez juttatta (2:1).
Az Újpest fokozza az iramot és a 34. p-ben

Sáros kiegyenlített (2:2).
A 44. p-ben Teleki lövése a kapufáról visszapat
tan t,

a résenálló Eőry azonban a hálóba rúgta 
. (3:2).

Szünet után az Újpest került fölénybe, de 
több eredménytelen sarokrúgáson kívül egyebet 
nem ér el. A Bocskai csak veszélyes lefutásokkal 
kísérletezett, végre a 22. p ben

Hevesi beadásából Eőry újabb gólt lőtt 
(4:2).

Az Újpest nem adta fel a küzdelmet, számos tá
madást vezetett, de csak néhány sarokrúgással és 
több célt tévesztett, Aucr bombával veszélyeztet.

>r. FC 2:1  (1:1)
A Hungáriában Szabó ixnnpásan védett, egyet

len hibát, sem csinált. K álla i K ocsissal együtt 
erős gátat alkotott. A fedezetsorbau ismét Barátky 
volt a legjobb, H éber is jól állta az erős iramot, 
az irányításban is nagyon hasznos vol't, S<aniszló 
sokat javult a derby óta. A csatársorban Dudás 
nagyszerű játéka volt a legkellemesebb meglepe
tés. Ez a fiatal játékos hétről hétre fejlődik. Cseh 
állandó jó formája örvendetes. Ticska a kevés 
labdáit amit kapott, jól játszotta meg. Kardos 
öregeket meghazudtoló fölénnyel és taktikával 
játszott. Szegő  sem mamiit el sokkal a többi ki
tűnő csatártól.

A III. kerület védelme végig nagyszerűen 
küzdött, A fedezetsor is kiváló volt Lutz kiállí
tása után M agyarral a eentenhn.lf és a balössze
kötő Horváth bátravonásávnl a balfedezet helyén 
is. A csatársorban különösen Kármán volt Jó és 
gólrntörö, B udai 11. baszna vebetetlen jatéka 
azonban sok támadást akasztott meg.

A III. kerülőt kozd erősen tüzű nap ellen, a szél ko-

resztbe fú jja  a pályát. Kocáié azonnal hazandni kény
szerül Fenyvesi elől. Az 5-ik percbon K árm án hatalm as 
lövését Szabó ponipásun to lja kornerro.

A  sarokrúgást Drössler pontosan Irány ítja  kö
zépre, Fenyvesi fejjel egy kis kézsegítségével

ju t ta t ja  a labdát a hálóba (0 : 1).
A H ungária reklam ál, de a bíró h a jth a ta tla n  m arad.

Az óbudaiak ostrom a tovább ta rt. H orváth  nagy lövé
sét Szabó biztosan védi. A H ungária felszabadulását 
kom or jelzi, do K ardos fölé lő. Cseh gólhelyzetben van, 
Budai azonban el tudja csípni előle a  labdát. Ticska 
okosan beguríto tt labdáját Cseh lövi, de Budai nagy 
szerencséével ment korner árán . A m ásik oldalon. Hor
váth húrom lépésről magasan fölé lő. A 25-ik percben 
Győri a 16-oson belül ráesik a  Labdára, közben kezével 
is é rin ti. Szándékosságról szó sincs, a  bíró azonban 
mégis tizenegyest ítél.

A  büntetőrúgást Cseh helyezi a hálóba (1 :1 ) .
A  gól u tán  élénkül a H ungária, de nagyszerű hely

zetet tologatnak el a csatárai. K ardos holtbiztos hely
zetből mellé lő. A zután csúnya je lenet játszódik le. 
Ticska rátám ad a földön fekvő  Budai I-re és kőiben  
megrúgja. Egy szem pillantás a la tt összefut a  22 já té 
kos, tülekedés, lökdösődés tám ad

G yőri és Ticska formálisan összeverekednek.
A rendet ceak nehezen sikerül helyreállítan i. Drössler 
éles fejesét Szabó kornerro üti. óbudai ostrom m al vég
ződik az első félidő.

A  második félidő  első eseménye: Fenyvesi elfut, erős 
közeli lövése hajszálnyira  csúszik el Szabó kapu ja előtt. 
Egy percen belül két kom ort érnek el az óbudai kék
fehérek, de Szabó ismét válogatott form ában h á rítja  el 
a veszélyt. A H ungáriánál Kardos és Cseh helyet cse
rélnek. A U-ik percben

Dudás Jó labdát ad K ardosnak, aki m agára 
vonja a III. kerületi védelmet, Csehnek ad ja a 
labdát és a Hungária*g,ólzsák lapos lövése a hal

kapufa mellett surran  a hálóba (2:1).

A H ungária  most nagyon szépen és fölényesen já t
szik. M agyar hazaadását Kardos elcsípi, de fölé lő a 
nagy gólhelyzetből. A 25-ik percben Luizot a bíró soroza
tos faultolás m iatt kiállítja. M agyar lesz a centerhnlf 
és H orváth  a balhalf. Az óbudaiak annak ellenére n a 
gyon erőre kapnak. Rövid egym ásutánban két kornert 
érnek el, do Szabó remekel. A 40-ik percben szabadul 
fel a H ungária. Eredménytelen kornert lőnek, m ajd 
Ticska labdája é r  külsőhálót. A 43-ik percben Drössler 
biztos gólnak látszó bombafejeeót Szabó nagy b ravú rra l 
menti.

Szeged FC—Budai „ í í “ 
t : t  ( 0 : 1 )

(Szeged. — 3000 néző. — Bíró: Himmler.) Dél
után orkán és nagy zápor volt Szegeden, amely* 
azonban a mérkőzés kezdete előtt megszűnt és ay 
játék ideális futballidőben kezdődött. A Szeged 
csapata némi fölényben volt és kis szerencsével 
megnyerhette volna a mérkőzést. A helyi együt
tesben Werner es Somogyi játszott jól, míg a 
csatársor széteső játéikot produkált. A budaiak 
nem ambicionálták a játékot, csak a két hátvéd 
dolgozott kiválóan.

Szegedi támadásokkal kezdődött a mérkőzés. 
Eredménytelen sarokrúgások után több mint fél
órás változatos mezőnyjáték alakult ki. majd 
3 perccel a félidő vége elölt a budai jobbszárny 
támadása után Iíökk beadásából

Tőrös megszerezte a vezetést (1:0).
Szünet után a Szeged felforgatta csapatát. A 

14. p-ben Fekete a büntetőterületen belül elgán
csolta Lukácsot, a bíró 11-est ítélt, a labdát azon
ban H arm at kap u fá n a k  lőtte. A szegediek kimon
dott fölénybe kerültek. A 36. p-ben Korányit faul
tolták, a szabadrúgásból kavarodás keletkezett, a 
budaiak kapuja előtt, az egyik budai játékos kéz
zel ütötte le a labdát.

A bíró 11-est ítélt amelyből Harmat meg
szerezte a kiegyenlítést (1:1).

A mérkőzés hátralevő részében izgalmas küzde
lem indntl meg a győztes gólért. A szegediek töb
bet támadtak, de az eredmény nem változott.

Attila—Som ogy 2 : t  ( i : 0)
(M iskolc. — 2500 néző. — Bíró: Boros.) A két 

csapat játéka nem elégítette ki a közöuiségel Az 
Attila védelme gyengén működőit, fedezetsora 
megfelelt, csatársora azonban a B o csk a itó l á t 
vett Zilah.vval is erélytelen volt. A Somogy lélek 
nélkül játszott.

Az Attila szél ellen kezd és rögtön fölénybe 
kerül. A 14. percben Simonyi beadását

Zilahy a bal alsó sarokba lőtte (1:0).
Változatos mezőnyjáték után mindkét csapat

nak több sarokrúgása marad kiaknázatlanul.
Szünet után a Somogy gyors táinudamkal 

vezet. A 4. p-ben nagy kavarodás volf az Ailila 
kapuja előtt, Dormos lövését azonban Alberti kor- 
nerre ütötte. A 22. p-ben veszélyes Soniogy-lnma- 
d ásnál

Dormos a kifutó Alberti mellett kiegyenlít 
(1 :1).

Az Attila a közönség buzdítására erősebb iramot 
diktál és a 28. p-ben

Stand beadását Simonyi értékesítette (2:1).
A mérkőzés hátralevő részében a helyi csapat 
némi fölényben volt. Az A ltiiá 'an Ziiaby, Simá
nyi és Szabó. A Somogybán Dormos. doos és 
Tuuyotfby játszott kielégítően.
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Izgalm as küzdelem  után  
G erev ich  A ladár le tt  

Budapest kardvívóbajnoka
M ásodik Kabos Endre

(A Reggel tudósítójától.) Vasárnap reggel 
kezdődött a ISSE által rendezett mérkőzés Buda
pest kardvívóbajnoksagaert. A .vívok hatalmai, 
küzdenitudásukról tettek tanúságot, de veleme- 
nyünk szerint ez nem az a vívás, amelyet a jovo 
generációjától várunk. Igaz ugyan. hogy erről 
nem a vívók tehetnek. A délelőtti elomerkozesek 
alatt igen sokszor kirobbantak az indulatok.

A vívók idegei nem bírják a különböző 
elnökök különböző bíráskodási rendszeret. 

Ennek pedig csapdosás, ideges, fejnélküli ambó- 
zás a következménye. Már reg hangoztatjuk, hogy 
vissza kell térni a. konvencionális rendszerhez, 
mert csak az biztosíthatja a jövő vivonemzedek-
nek igazi vívnitudását. Előfordult az
seken hogy a Maszlay—Erdélyi kozott Jefolyt 
a-sszóban, amely eldöntötte, hogy J
melyik jut a döntőbe, tizenegy atmbo történt. Vegre 
meg kell tanulni a fiatal vívóknak, hogy

az igazi vívás abban rejlik: adni és nem 
kapni.

A mai vívók legnagyobb réséé csak tempónk és 
vár arra az alkalomra, mikor vághat bele. 1 edig 
a vívás alapja az, hogy ágy kell megsebezni az 
ellenfelet, hogy érintetlen maradjon, aln a sebet 
adja. A verseny győztese

Gerevich Aladár olimpikon, a jövő évek 
legnagyobb reménysége, igazi vívomuvesz.
Ha vívásról szobrot készítenének, csak őt kell

megmintázni. Délelőtt az előmérkőzeseken nagyon 
rosszul kezdett. Defenzív volt, nem mert támadni, 
mintha elvesztette volna párducszeru gyorsasá
gát. A döntőben életrekapott és olyan vívást, pro
dukált, amit nagyon régen láttunk tőle. Különö
sen Kabossal vívott asszójában mutatta meg, 
hoqy igazi mestere a pengének. Ebben a mérkő
zésben mindent csinált. Elővágott, paradriposzt- 
iál tussirozott, majd volt egy tussá, amit ),e£s 
közben háromszoros kontranposzt után adott oe 
Kabosnak. Győzelmét megérdemelte.

Második lett Kabos Endre olimpikon, kevés 
tréninggel állt ki, mindössze két hete, hogy ké
szül a versenyre. Mozgásán látszott, hogy meg 
tiéningje legelején van. Ha szorgalmas lesz, . a 
következő versenyen már mint biztos favorit in
dul. Munkája a régi fegyelmezett, öntudatos nagy 
vívóra vallott. . . ,Verseny közben megkértük Liber alpolgár
mestert, a BSE elnökét, nyilatkozzék Budapest 
kardvívóbajnokságáról. Az alpolgármester ezeket 
mondta:

— örülök, hogy a BSE versenye ilyen szé
pen sikerül, de egyben sajnálom, hogy a mi fiaink 
közül senki nem tudott a döntőbe jutni. Húszéves 
fennállásunkat ünnepeljük és a jövőben mindent 
megteszünk, Ihogy a legmagyarabb, legigazibb 
sportnak minél több szolgálatot tegyünk.

Budapest kardbajnoka Gerevich Aladár MAC 
7 gy.

2. Kabos Endre (Tisza VC) 6 gy.
3. Zirczy Antal (Tiszti VC) 5 gy.
4. Rajcsányi László (egyleten kívül) 

4 gy., 29 tuss.
5. Kovács Pál (LASE) 4 gy., 31 tuss.
6. Idrányi Ferenc (LASE) 4 gy., 34 tuss.
7. Nagy Ernő (MAC) 3 gy.
8. Erdélyi Jenő (MTK) 2 gy.

Eredmények a TI. ligában. Phöbus—VÁC 6:2 
(2:2), Csepel—Drasche 2:1 (2:0), Vasas—Budafok 
6:0 Í3:0), BAK—Taxi 1:1 (1=0).

Araatőrbajnokság. Törekvés—33 FC 2:0 (0:0),
B SzK R t-M T K  3:1 (1:0), Postás—UTE 4:1 (2:1). Elek- 
troraoa—VI. kér. SC 5:1 (2:1), FTC—BEAO 4:0 (2:0), 
BSE—MÁVÁG 2:1 (0:0), EM T£—URAK 3:3 (1:1).

Olaszország—Svájc 3:0 (1:0). Olaszország— 
Svájc Európa-kupa labdarúgómérkőzést az ola
szok nyerték 3 : 0-ra, félidőben az olaszok 1 : 0-ra 
vezettek. A gólokat Seiarie, Ferrari és Meazza 
lőtte. A svájciak csatársora csődöt mondott. A vé
delem mindkét részen kitűnően működött.

Nemzeti—B ratlslava 1 :1 . A Nemzeti vándorosapata 
vasárnap  a  SK B ratlslava ellen döntetlenül 1 : 1-re m ér
kőzött. A félidő 0 :0  volt. Az első félidőben teljesen 
egyenrangú ellenfelek küzdelme meddő volt. A második 
félidőben a B ratislava Friese révén vezetéshez ju to tt, 
de m ár egy perc m úlva Odrynak sikerült egyenlítenie. 
A mérkőzést Em m erling  (Pozsony) vezette.

PIAÖYAR IOVARZGYLEI
április hó 8, 9, 16, 17, 22, 23, 30, május 1-én

v e r s e n y t  t a r t .
Versonyek kezdete d. u. 3 ó. 30 poro. HoiyArak I. úri 4 P, 
hölgy 3 P, II. hely 2 P, III. hely 80 flll Páholyülós 6 P, 
Ring 10 P. Totalisatour, vendéglő minden helyen Közlőké- 
dés villamoson I., II helyhez a 29, III. helyhez a 24, 38-as 
kocsikkal. HftV. I , I I , TII. helyhez. Autóbusz Apponyl térről 
210 -3 .1 0 , Oktogon térről 2.15-3.15 óra között, v isszaaver- 
senyok végén. Háromszori átszállásra jogosító je g y á ra  1 P

É4 Reggel fwdősfíőjdfől.) Kint voltam a bokszon 
a Beketow-cirkuiszban. A karzatok zsúfolva, a pa- 
holysorok kevésbbé. Orresik laindozó emberszag-.• 
Mi lesz itt egy félóra múlva! És még egy kérdés: 
a Bokszszövetség hogyan adhat amatorverseny- 
zöket olyan küzdelemhez, amelynek egyetlen ee 
kizárólagos célja az üzlet? Ha a Bokszszovetscg 
pénzt akar kei esni, rendezzen maga versenyeket. 
De szót emelünk az ellen, hogy olyan amatőr- 
versenyzőket, mint a világbajnok. Énekes., Ku- 
binyi és Szigeti, 48 fillér vilíamospénz megtérítésé 
fejében átadjanak egy volt büffesnek, aki most 
profi bokiszmérkőzéseket menedzsel. Évek óta fo
lyik már ez a gazxlálkodás, a legfőbb 
sporthatóság, a Testnevelési Tanács is tud az 
ilyen dolgokról és mégsem tesz ellene! A boksz
sportban végre rendet kell teremteni! Az olasz- 
magyar professzionista mérkőzés keretébe nem 
illenek azok az amatőrök, akik között a világbaj
nok Énekes foglal helyet. Egy olimpiai bajnokot 
ne küldjenek profimérkőzésre a Bftketowba, ne 
szerezzenek Énekes nevével publikumot egy cir
kuszi nívón mozgó üzleti vállalkozásnak!

fi. fr.

A  K i  S O K
víz ipó ló  v á lo g a to ttja i  

5 :  2=re g y ő z tek  
a fő isko lá so k  e llen

(A Reggel tudósítójától.) A Főiskolások Sport 
Egyesülése és a KISOK válogatottja, vasárnap 
este tartották meg első úszó- és vizipólómórkőze- 
süket a fedettuszodában, amely 48:48 pontarány
ban eldöntetlenül végződött. A szépszámú közön
ség előtt megtartott verseny részletes eredmé
nyei a következők:

200 m. mellúszás: 1. Csík (MFSE) 3 p. 03 mp.,
2. Gyulai (KISOK) 3 p. 03.4 mp.

400 m gyorsúszás: 1. Kánásy (KISOK) 5 p 34.6 
mp. 2. Kiss (MFSE) 5 p 38.8 mp.

100 m hátúszás: 1. Bitskey III. (MFSE) 1 p 13.4 
mp. (Kiváló eredmény!) 2. Mártonffy (MFSE) 1 p 
17 mp.

Növekvő mcllúszóstaféta: 1. MFSE (Gerő, 
Mayer, Lengvári, Mezei, Schrecker). 10 p 30 mp. 
2. KISOK 10 p 43.6 m.

Műugrás: 1. Hidvégi (KISOK) 57.94 p. 2. Far
kas (MFSE) 52.63 p.

4X200 m. gyorsstaféta: 1. KISOK (Paner, Tö
rök, Vadas, Kánásy) 3 p 24 mp. 2. MFSE 4 p 
24.2 mp.

Vízipóló: KISOK—MFSE 5 :2  (4:0). Góldo
bók: Korseíiill (4), Takács II, ill. Gnudig és Zó
lyomi. Bíró: Keserű III József.

Az Egyetértés SC csapata győzött 
aThomka-emlékversenyben

A vasutasok mezei bajnokságát a Törekvés nyerte
(A Reggel tudósítójától.) A hősi halált balt 

Thomka Áron emlékére kiírt mezei futóversenyt 
5800 méteres távon vasárnap délelőtt bonyolítot
ták le a BEAC lágymányosi pályáján és környé
kén. ö t egyesület vett részt a versenyben, amelyet 
rú Egyetértés SC csapata nyert meg. A futókat 
meglehetősen erős szél zavarta. Eredmények:

1. ESC (Belházy 3, Mucsy 4, Galambos 5, Gé- 
gény 6, Hegedűs 10) 28 pont. B. MTE (2—8—15— 
18—27) 70 pont. 3. BEAC 71 pont. 4. Postás SC 119 
pont. 5. MAFC 125 pont.

Egyénileg: 1. Govrik (BEAC) 19 p 12 mp, 2. 
Sajtos (MTE) 19 p 24.7 mp, 3. Belházy (ESC) 19 p 
38.2 mp.

A Pasutos Sport egyesületek Ligája vasárnap 
délelőtt vasutas bajnoki mezei futóversenyt ren
dezett a ferencvárosi vasutaspálya környékén, 
amelyen a budapesti vasútasegy©sülélek a/tlétáin 
kívül Békéscsaba, Debrecen, Dunakeszi, Püspök
ladány, Miskolc. Szolnok, Szombathely és Szegőd 
versenyzői indultak.

Eredmények:
SzénioroJc versenye (táv 6000 m): bájnok: Her

máim. Törekvés, 22:05 mp; 2. Albert, Törekvés, 
22:13.8 mp; 3. Fakas, Testvériség, 22:19.6 mp.

Csaputvérsenyben: 1. Törekvés A) csapata 23 
ponttal; 2. Szeged 55 ponttal; 3. Törekvés B) 98 
ponttal; 4. Dunakeszi Magyarság 1J6 ponttal; 5. 
Miskolc 125 ponttal; 6. Debrecen 125 ponttal; 7. 
Szolnok 129 ponttal.

Ifjúsági verseny (táv 3000 m): bajnok: Szilá
gyi. MÁV Előre, 12:10 mp; 2. Brummer Törekvés, 
12:16.5 mp; 3. Benovics, Törekvés, 12:22.8 mp.

Csapatversenyben: 1. Törekvés 62 ponttal, 2. 
Szombathely 79 pontiul, 3. MÁV Előre 89 ponttal, 
4. Békéscsaba 95 ponttal, 5. Miskolc 102 ponttal, 
6. Szeged 107 pontiak 7. Szolnok 140 ponttal, 8. 
Debrecen 190 ponttal.

A levente csapatversenyt a miskolci műhely 
leventéi nyerték 32 popital, 2. Szombathely 47 p.,
3. Északi főműhely 67 p., 4. Istvántelki műhely 
69 p.  : •

Sport — egy mondatban
Budapest polgármestere a losangclesi olfmpiászon  

bajnokságot nyert tizennyolc versenyzőt a székesfőváros 
testnevelői érmével tüntette ki.

A  Golfklub fejedelmi vendéget vár husvétra: — 
Alfonz spanyol exkirúlyt.

A  magyar vívóm esterek arra kérik  a Testnevelési 
Tanácsot, tegye lehetővé, hogy elrendeljék a középisko
lákban a kötelező vivóoktatdst..

Kalmár Jenőnek, a Hungária többszörös válogatott, 
játékosának lábáról csütörtökön veszi le Molnár főorvos 
a gipszkötést.

Tóth Ferenc vivóm ester, a Vannay-félc. puccskor- 
m ány külügym iniszter-jelöltje, szorgalmasam dolgozik.

San! cllinél. —
A  nyári golfversenyek titkos favorit ja: vitéz Gyúr- 

kovich Béla. —
Nem lesz meg a francia—magyar bóxmérkőzés. mert 

a franciák nem akarnak nyolcas csapatot küldeni.

Mussolini nyolcezer személyes boxstadiont építte t 
Rómában.

A z MTK úszószakosztályának elnökévé Balogh 
Lászlót választották.

Dudást a kék középdrukkerek ve tték  meg a Hungá
riának.

Ugrón Gábor, aki nemcsak, képviselő és nyugalm a
zott belügyminiszter, hanem vih.rlás kapitány is a Ba
latonon, husvétkor ismét hajóra száll.

Jó szelet kegyelmes úri

Kispest volt a béke hírnöke Romániában. A napok
ban m egkötött mngyar-rom án labdarúgó békét pecsételték 
meg a vasárnapi Crisana—K ispest mérkőzéssel. A pá
lyaudvaron sokan .vártuk a budapesti csapatot, a pályán  
pedig több m int 3500 főnyi közönség je len t megt A 
Máté bíró  által vezetett mérkőzés a helyi csapat 2 :1  
(1 :1 ) arányú  győzelmével végződött.

A M agyar Lapterjesztők Sportklubja vasárnap este 
ta rto tta  klubközi mérkőzését a BSE boxgárdájávnj te lt 
ház előtt. A Lapterjesztők közül Frank, Szabó, Ligeti 
és Der.til győztek, a BSE csapatból pedig Rimocsi, Funó, 
Nagy és Konkoly. Ligeti az első menetben k iü tö tte  
ellenfelét.

Kiadja: Lázár Miklós A Reggel Lapkiadó 
Részvénytársaság.

A szerkesztésért és kiadásért felelős:
L á zá r  M ik ló s .

yvmdard
l o r d

S Z IG E T I
mm.,-«» BECSUK 
VALÓDI EZÜST 
Ékszer, óra
20%  en g ed m én y
M ú z e u m  k ö r  ú t 31.

U jjífa rago tt és csiszolt

márványslrköveinkböl
még dús választék 
áll rendelkezésre

Szabó ísZanotti
X, Kőbányai út 43 b. Tel. 4 0 4 -3 3  

yillamosmetrálló 
az Északi főmflielynél.

A ra n y d o llá r
és fontra szóló zálogleveleket, köt
vényeket, fix  kamatozású papírokat 

pengő ellenében vesz és elad 
B a r n a b a n k ,  V., Nádor n. 26 

Telefon: 21-1-16. 10 4-67

Közöttük kevéssé használt alkalmi 
darabok le g s z o l id a b b  in  vásá

rolhatók és bérelhetők

Keresztély zongora termében
V ., V ilm oa caá a zá r  ú t 6 6 . h í m .

C ellu lo id
a f tó v é d ö

m e g v é d  kopáslólzpiszkolódástól 
minden színben é i fői mában készül 
Higiénia Cellu loid-ipar Vezérkép
viseli : Bojár és Társa, V., 
L ip ó tkS rú ta . Tol. aa -7 -sa

Ma már mindönki

4 n töméskezeié-Mniog 4 P
D r .  H a q e d U i fog- és szakorvos, 
Erzsébet körút 12,1. em Részletre is

Betoncső -  Parketta
M e lo c c o R t.

Nádor ucca 18. Telefon 242 -14

Intelligens,
középkorú, igen jó l főző

házvezetőnőt
k e r e s e k .  Egygyermekes ma
gányos úr vagyok, I I I . ,  Óbuda, 
Templom ucca 15.

Hérán
< e m i í a x h í i i

szállít.
mert mrpbfzható, olcsó és gvors 
Azonnal kapható. Au»o".*»a 92 l-6 t 

és 92-1-63

Váltókölcsönt viselőknek, 
kereskedőknek, iparosoknak, niact 
árusoknak J e ls é lo p k B Ic S tfn t
helyijén és környéken második helyre
isfo lyósítBank Részvénytársaság
Andrábsy út 24, I. em d. e. V—2-lg.

Dr. M itz g e r
rendel

Andrássyűt 51. szám
(Oktogon)

A z Aihenaeum irodalmi és nyomdai részvénytérsniat nyomása. (Nyemdaigazg.tó ■ W 6saw IgnSeJ


